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redaqtorisagan I EDITOR INTRODUCTION

winamdebare wigni Tavs uyris mxolod erTi wlis manZilze ganxorciele-

bul proeqtebs, Tumca igi marto amiT ar ifargleba.  es periodi – 2008

weli – agrZelebs wina wlebSi kulturuli memkvidreobis dacvis mimar-

TulebiT gaweul Sromasac da, amavdroulad, uwyveti jaWviviT, momaval

wlebSi Casatarebeli samuSaoebis horizontsac saxavs. gamocemaSi

Tavmoyrilia uZrav da moZrav ZeglebTan, maT reabilitaciasTan, popu-

larizaciasTan, kulturuli memkvidreobis teritoriebTan, muzeumebTan,

samecniero kvlevebTan da momijnave mimarTulebebTan dakavSirebuli

sakiTxebi, anu yvelaferi is, rac am sferoSi saxelmwifo politikis Se-

madgeneli nawilia. Catarebuli samuSaoebi kvlavac ori ZiriTadi da-

finansebis wyaroTi ganxorcielda: saxelmwifo biujetiTa da Cveni

strategiuli partnioris – saqarTvelos istoriul ZeglTa dacvisa da

gadarCenis fondis mier gamoyofili saxsrebiT. madloba am fondis

mesveurT, yvela im adamians, vinc mravali kargi proeqtis ganxor-

cielebis SesaZleblobas qmnis.

wignSi warmodgenili masala mravalferovania. Catarebuli samuSaoe-

bis garda, igi qveynis kulturuli memkvidreobis saerTo suraTsac

gviCvenebs. 

This volume represents the outcome of works performed during the last

year. The period of 2008 is the continuation of incessant working process

that reveals new horizons for future activities. The volume covers all the

significant issues concerning the rehabilitation and popularization of mov-

able and immovable heritage, cultural heritage territories, museums and

scientific research, in other words, shows all the important activities that

form part of the state policy in this field. Majority of projects were funded

by two sources – the State Budget and our strategic partner – Foundation

for Protection and Rescue of Historical Monuments of Georgia. We would

like to express special gratitude to the staff of the foundation and to all

those people who support effective performance of numerous important

projects.

The volume illustrates the range of activities carried out during the last

year ; on the other hand it shows the realistic picture of the situation in the

field of cultural heritage. 

xerTvisis cixw, foto: qucna amirejibi I Khertvisi Castle, Photo: Kutsna Amirejibi
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memkvidreoba

kulturuli 
memkvidreobis
dacvis 2008 wlis
saxelmwifo 
programis 
mimarTulebebi

BASIC COMPONENTS
OF 2008 STATE 
PROGRAM FOR 
PROTECTION 
OF CULTURAL 
HERITAGE: 

• saqarTvelos urbanuli kompleqsebis dacvisa da reabilitaciis

programa;   

• kulturuli memkvidreobis ZeglTa sistematizacia-dokumentireba;

• saqarTvelos muzeumebis, muzeum-nakrZalebis reabilitacia da

marTvis sistemebis gaumjobeseba;

• saerTaSoriso proeqtebi da valdebulebebi;

• kulturuli memkvidreobis monitoringi;

• kulturuli memkvidreobis monacemTa erTiani sainformacio sis-

temis amoqmedeba;

• kulturuli memkvidreobis ZeglTa reabilitacia;

• qveynis farglebs gareT arsebuli saqarTvelos kulturuli memk-

vidreobis ZeglTa monitoringi, Seswavla, erToblivi RonisZie-

bebis dagegmva da ganxorcieleba;

• saqarTvelos kulturuli memkvidreobis kvlevisa da populari-

zaciis programa.

programis prioritetebi

• istoriuli dasaxlebebisa da qalaqebis dacvis kompleqsuri meqa-

nizmis SemuSaveba;

• kulturuli memkvidreobis ZeglTa reabilitacia;

• samuzeumo reformis ganxorcieleba;  

• saerTaSoriso standartebTan misadagebuli kulturuli memkvi-

dreobis ZeglTa sainformacio bankis amoqmedeba;

• kulturuli memkvidreobis popularizacia da axali gamocemebi; 

• kulturuli memkvidreobis ZeglTa inventarizacia;

• kulturuli memkvidreobis monitoringi saqarTvelos teritoriaze;

• saerTaSoriso gamocdilebis gaziareba saqarTvelos kulturuli

memkvidreobis dacvisa da SenarCunebis mimarTulebiT.

• Program for Protection and Rehabilitation of Urban Districts of Georgia;

• Systematization and Registration of Monuments of Cultural Heritage; 

• Rehabilitation of Museums and Museum-Resorts of Georgia and  Im-

provement of their Management System;

• International Projects and Commitments; 

• Monitoring of  Cultural Heritage; 

• Putting into operation of the Cultural Heritage Unified Database System of; 

• Rehabilitation of  the Monuments of Cultural Heritage; 

• Monitoring and Research of the Monuments of Cultural Heritage of

Georgia Located Abroad, Planning and Implementation of Joint Measures

with the Host Countries; 

• Program for Research and Promotion of Cultural Heritage of Georgia.

PROGRAM PRIORITIES

• Elaboration of Integrated Measures for Protraction of Historical Settle-

ments and Towns; 

• Rehabilitation of Monuments of Cultural Heritage; 

• Implementation of Museum Management Reform; 

• Putting into Operation of Internationally Compatible Database of Mon-

uments of Cultural Heritage; 

• Cultural Heritage Promotion and New Publications; 

• Inventory of Monuments of Cultural Heritage; 

• Cultural Heritage Monitoring throughout the Country; 

• Sharing of the Best International Practice for Protection and Preservation

of Cultural Heritage of Georgia. 
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RANKING AND
REGISTRATION 
OF MONUMENTS
OF CULTURAL 
HERITAGE
Systematization and registration of monuments of cultural heritage has been

one of the priorities of the Sate Program for several years (2004-2007).

The priority is aimed at provision of the State with full range of information

on particular monument of cultural heritage –no matter moveable of im-

moveable, that shall include data on its physical state and any other required

information.  

The process of registration of the monuments of cultural heritage is being con-

tinued within the framework of the 2008 State Program for Cultural Heritage

Protection. Projects requested and/or coordinated by the Ministry for the pur-

poses of implementation of the  aforementioned priority are as follows:

REGARDING THE IMMOVEABLE MONUMENTS

• Full-Scale Inventory of Immoveable Monuments Located in the Historical

Province of Tori (Borjomi District),

• Full-Scale Inventory of Immoveable Monuments located in Kharagauli

District;

• Registration of the Immoveable Monuments located in Upper Svaneti; 

• Inventory and Filming of Cultural Heritage Sites in Tusheti;

• Inventory of  the Cultural Heritage Sites in Khevsureti;

• Registration of Church Façade Risings in Kartli (in the villages of Ateni,

Bza, Adzikvi, Tbisi); 

• Registration of Uplistsikhe Architectural Monuments and Documentation

of Archaeological Findings;

• Inventory of Monuments of Early Christian Plastics in Bolnisi District; 

• Registration of Antiquities Located in Senaki District and Protected Zone

Demarcation (II stage).

REGARDING MOVEABLE MONUMENTS

• Inventory and Registration of Zacharia Paliashvili Tbilisi State Opera and

Bally Theater Collection Deposited in the National Archive of Georgia;

• Registration of N. Dumbadze Children’s Central Theatre Museum Col-

lection; 

• Project – Inventory of  the Legal Entity of the Public Law – N. Berdzen-

ishvili State Historical Museum Collections (within the Framework of Re-

furbishment of an Old Building and Drafting of the Design for the New

Building for the Museum). 

kulturuli 
memkvidreobis 
ZeglTa 
sistematizacia-
dokumentireba
kulturuli memkvidreobis ZeglTa sistematizacia-dokumentireba

saxelmwifo programis erT-erT prioritets warmoadgenda wlebis

ganmavlobaSi (2004-2007 ww.), aRniSnuli mimarTulebis mizania –

saxelmwifo flobdes srul informacias Zeglis (uZravi, moZravi)

Sesaxeb misi fizikuri mdgomareobisa da sxva savaldebulo monace-

mebis gaTvaliswinebiT. 

kulturuli memkvidreobis ZeglTa sistematizacia-dokumentireba

kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programis

farglebSic gagrZelda. saministros dakveTiTa da koordinaciiT

aRniSnuli mimarTulebiT ganxorcielda Semdegi proeqtebi:

uZrav ZeglTa mimarTulebiT

• istoriuli provincia Toris (borjomis raioni) uZravi Zeglebis

dafarviTi inventarizacia;

• xaragaulis raionis uZravi Zeglebis dafarviTi inventarizacia; 

• uZrav ZeglTa pasportizacia zemo svaneTSi; 

• kulturuli memkvidreobis obieqtTa inventarizacia da fotoga-

daReba TuSeTSi;

• kulturuli memkvidreobis obieqtebis inventarizacia xevsureTSi;

• qarTlis (ateni, bza, aZikvi, tbisi) eklesiaTa safasado reliefebis

pasportizacia;

• ufliscixis arqiteqturuli Zeglebis aRricxva da arqeologiuri

masalis pasportizacia;

• bolnisis raionis adreqristianuli plastikis Zeglebis inventa-

rizacia;

• senakis raionis siZveleTa pasportizacia da daculi zonebis for-

mireba” (II etapi).

moZrav ZeglTa mimarTulebiT

• saqarTvelos erovnul arqivSi daculi Tbilisis zaqaria faliaS-

vilis saxelobis operisa da baletis saxelmwifo Teatris koleq-

ciis aRricxva-pasportizacia; 

• Tbilisis n. dumbaZis saxelobis centraluri sabavSvo Teatris mu-

zeumis koleqciis pasportizacia;

• proeqtis - ssip n. berZeniSvilis saxelobis saxelmwifo istori-

uli muzeumis fondebis inventarizacia (Zveli Senobis rekon-

struqciisa da axali samuzeumo Senobis daproeqtebis farglebSi).



uZrav ZeglTa mimarTulebiT I REGARDING THE IMMOVABLE MONUMENTS

13

kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programa I 2008 State programme for cultural heritage preSerVatioN

12

kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programa I 2008 State programme for cultural heritage preSerVatioN

ZeglTa sistematizacia-dokumentireba I RANKING AND REGISTRATION OF THE MONUMENTS

istoriuli provincia 
Toris (borjomis
raioni) uZravi Zeglebis
dafarviTi inventarizacia

proeqtis Sedegad inventarizacia da identifikacia Cautarda isto-

riuli provincia Toris, amJamindeli borjomis raionis teritoriaze

arsebul uZrav Zeglebs. srulad aRiricxa, rogorc kulturuli

memkvidreobis Zeglebi, aseve, gamovlinda dRemde ucnobi araerTi

nimuSi; maT Sorisaa – ori namosaxlari  cixisjvris midamoebSi da na-

mosaxlari cxrawyaro-tabawyuris gzaze. 

sakulto nagebobebis garda, inventarizacia Cautarda  tradiciuli

sacxovrebeli saxlis nimuSebsa da sainJinro nagebobebs: sakireSi,

taZrisSi,  cixisjvarSi, waRverSi, likanSi, mzeTamzeSi, cemSi. dafiq-

sirda rkinigzis sadgurebis Zveli Senobebi (daba waRveri, cemi) da

XX saukunis dasawyisis sainJinro nagebobebi – liTonis sarkinigzo

xidi daba cemTan da sakviresTan.  

moxda TiToeuli Zeglis detaluri fotofiqsacia, momzadda anota-

ciebi, dafiqsirda GPS koordinatebi, Sefasda Zeglebis fizikuri

mdgomareoba da mxatvrul-istoriuli Rirebuleba. TiToeul Ze-

glze Seivso saaRricxvo baraTi. aRniSnuli informacia itvirTeba

saqarTvelos kulturuli memkvidreobis dacvis erovnuli saagentos

saxelmwifo sainformacio bazaSi.

uZrav ZeglTa mimarTulebiT I REGARDING THE IMMOVABLE MONUMENTS

FULL-SCALE INVENTORY OF 
IMMOVEABLE MONUMENTS LOCATED 
IN THE HISTORICAL PROVINCE OF 
TORI (BORJOMI DISTRICT)

As a result of implementation of the Project, all immoveable monuments with

cultural heritage value located in the historical province of Tori, which almost

entirely collides with the present-day Borjomi District, were identified and reg-

istered through the detailed inventory. Several up to now unknown monu-

ments were revealed during the process, two of which - both the settlement

remains, one located in the outskirts of Tsikhisjvari village and another - close

to Tskhratskaro-Tabatskhuri motorway were regarded as the most important. 

Together with the monuments of cult service several samples of traditional

secular architecture, mostly dwelling houses and various  engineering struc-

tures were registered in the villages of Sakire, Tadzrisi, Tsikhisjvari, Tsagveri,

Likani, Mzetamze and Tsemi. Detailed inventory of old railway stations in

Tsagveri and Tsemi and of early XX century prefabricated iron bridges at

Tsemi and Sakire villages were carried out. 

Each of them was filmed in details, an executive summary has been prepared,

GPS coordinates established, coupled with the estimation of physical conditions

and historical and artistic value of every monument. Registration Cards were

introduced for each particular monument. The relevant information is entered

in the State Database of National Agency for Cultural Heritage Protection. 

daba, wm. giorgis eklesia I Daba Village, St. George Church gujareTi, wiTeli eklesia I Gujareti Village, the Red Church

sakvirikis monastris kedlis mxatvroba I Sakviriki Monastery Wall Painting slesis cixe I Slesi Castle

didi mitarbi I Didi Mitarbi sakire, samsoniZis saxli I Sakire, Samsonidze’s House

cemis xidi I Cemi bridge tabawyuri, wiTeli saydari I Tabatskuri, The Red Chape

ZeglTa sistematizacia-dokumentireba I RANKING AND REGISTRATION OF THE MONUMENTS
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xaragaulis raionis 
uZravi Zeglebis
dafarviTi inventarizacia

xaragaulis raioni, romelic imereTis mTian nawils moicavs, arqi-

teqturuli ZeglebiT mdidari regionia. kulturuli memkvidreobis

nimuSebis inventarizacia aq Tavdapirvelad 1970-ian  wlebSi, ZeglTa

dacvis sammarTvelos inspeqciis mier Catarda da samocamde Zegli

aRinusxa, rac, bunebrivia, ar asaxavda xaragaulis raionis Zeglebis

srul suraTs.  

nakluli informaciis Sesavsebad xaragaulis raionSi moewyo eqspe-

dicia, romlis Sedegadac aRiricxa xuroTmoZRvrebis 150-mde ni-

muSi – sakulto, saTavdacvo, xalxuri da qalaquri sacxovrebeli

nagebobebi. dafiqsirda, aseve, Sua saukuneebis eklesiebSi SemorCe-

nili freskuli mxatvrobis nimuSebis (boriTis savanis wm. giorgis

eklesia, vanis wm. giorgis eklesia, ubisas wm. giorgis eklesia, mi-

ronwmindis eklesia da varZiis monasteri) mdgomareobac. aRsaniSna-

via, rom xaragaulis raionis kulturuli memkvidreobis uZravi

Zeglebi xuroTmoZRvruli tipiTac mravalferovania. qronolo-

giuri TvalsazrisiT isini IX-X saukuneebidan moyolebuli XX saukunis

Sua wlebs moicavs.  aseTi farTo droiTi diapazonis gaTvaliswine-

biT kulturuli memkvidreobis nimuSebis sistematizacia-inventari-

zacias gansakuTrebuli mniSvneloba aqvs. TiToeul maTgans eniWeba

Sesabamisi kodi da Sedis  saqarTvelos kulturuli memkvidreobis

dacvis  erovnuli saagentos saxelmwifo sainformacio bazaSi.

FULL-SCALE INVENTORY OF 
IMMOVEABLE MONUMENTS 
LOCATED IN KHARAGAULI DISTRICT

Kharagauli District that covers the highlands of the historical province of

Imereti abounds with architectural monuments. Their initial registration has

been undertaken here as early as in mid-seventies of the last century, when

up to 60 monuments were registered by the inspection team of the De-

partment of Protection of Monuments of Culture. This number did not re-

flect the actual state of affairs as it is far less compared with the actual

amount of monuments scattered throughout the District. 

An expedition has been sent to Kharagauli District to close the existing in-

formation gap regarding the cultural monuments. As a result, up to 150 ar-

chitectural sites were registered – including cult service and fortification

structures coupled with rural and urban dwelling buildings. All remains of

medieval wall paintings of Boriti St. George church, Vani St. George church,

Ubisa St. George church, Mirontsminda (Holly Myrrh) church and Vardzia

Monastery were registered as well. The mentioned above immoveable mon-

uments of cultural heritage in Kharagauli Region vary in type. Chronologically

they cover a huge span of time from early IX till the late XX centuries. Each

of those monuments are given the particular code and information is en-

tered in the State Database of the National Agency for Cultural Heritage

Protection.

xaragauli, sastumro “uReltexili” I Kharagauli, “The Pass” Inn xaragauli, sastumro “uReltexili” I Kharagauli, “The Pass” Inn

RoreSa, orjonikiZeebis kar-midamo I Ghoresha Village, The Orjonikidzes Estate RoreSa, orjonikiZeebis kar-midamo I Ghoresha Village, The Orjonikidzes Estate

xaragauli, wyaro I Kharagauli, The Spring marelisi, macxovris eklesia I Marelisi Church of Christ the Savior

RoreSa, orjonikiZeebis kar-midamo I Ghoresha Village, The Orjonikidzes Estate RoreSa, orjonikiZeebis kar-midamo I Ghoresha Village, The Orjonikidzes Estate

ZeglTa sistematizacia-dokumentireba I RANKING AND REGISTRATION OF THE MONUMENTS

uZrav ZeglTa mimarTulebiT I REGARDING THE IMMOVABLE MONUMENTS

ZeglTa sistematizacia-dokumentireba I RANKING AND REGISTRATION OF THE MONUMENTS

uZrav ZeglTa mimarTulebiT I REGARDING THE IMMOVABLE MONUMENTS



17

kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programa I 2008 State programme for cultural heritage preSerVatioN

16

kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programa I 2008 State programme for cultural heritage preSerVatioN

marelisi, berewminda, wm. giorgis eklesia I Marelisi, Beretsminda, St. George Church marelisi, berewminda, wm. giorgis eklesia I Marelisi, Beretsminda, St. George Church TeTrawyaro, s. dvalis karmidamo I Tetritskaro, S. Dvali’s Estate TeTrawyaro, s. dvalis karmidamo I Tetritskaro, S. Dvali’s Estate

wm. giorgis eklesia, samxr. karis lunetis reliefi

St. George Church, The Rising Work over  Southern Entrance Door

wm. giorgis eklesia, das. karis lunetis reliefi

St. George Church, The Rising Work over  Western Entrance Door

xaragauli, rkinigzis sadguri I Kharagauli, The Railway Station xaragauli, rkinigzis sadguri I Kharagauli, The Railway Station

rkinigzis xidi nunisis wyalze I Railway bridge over the Nunisi water rkinigzis xidi nunisis wyalze I Railway bridge over the Nunisi water TeTrawyaro, eklesia I Tetritskaro,  A Church TeTrawyaro, eklesia, samxr. fasadi, Sesasvleli kari

Tetritskaro,  A Church, Southern Entrance Door
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uZrav ZeglTa pasportizacia
zemo svaneTSi

svaneTi, saqarTvelos erT-erTi istoriuli mxare, mdidaria kul-

turuli memkvidreobis ZeglebiT (rogorc moZravi, aseve uZravi Ze-

glebi). 2007 wels moZrav ZeglTa inventarizaciis mimarTulebiT

ganxorcielda qvemo svaneTis eklesiebSi daculi ferweruli da We-

duri xatebis aRricxva-papsortizacia. 2008 wels inventarizacia wa-

rimarTa zemo svaneTSi uZravi Zeglebis mimarTulebiT.  Sesrulda

TerTmeti, maRalmxatvruli Rirebulebis mqone,  uZravi Zeglis pa-

sporti* zemo svaneTis sam TemSi – mestiaSi, lenjersa da latalSi.

kerZod: 

mestiis TemSi: laRamis macxovris eklesia, lexTagis lamarias 

eklesia, fuzdis eklesia.

lenjeris TemSi: nesgunis macxovris eklesia, laSTxveris Taring-

zelis eklesia, mxeris eklesia.

latalis TemSi: ienaSis ianis eklesia, macxvariSis macxovris eklesia,

macxvariSis Taringzelis eklesia, ifxis jgragis

eklesia, TanRilis Taringzelis eklesia. 

pasportebis Sedgenisas moxda TerTmetive Zeglis detaluri azomva,

moxatulobaTa sqemebis Caxatva, fotofiqsacia, dazianebaTa aRwera

Sesabamisi dokumentirebiT. Tanabari yuradReba daeTmo rogorc ar-

qiteqturas, aseve mxatvrobas. 

arqiteqturis SemTxvevaSi moxda sxvadasxva qronologiuri fenis

ganSreva da daTariReba, rac mniSvnelovania, radgan samecniero li-

teraturaSi mwiri masala moipoveba svaneTis saeklesio xuroTmoZR-

vrebis Sesaxeb. Zeglebis umetes nawils gaaCnia minaSenebi. Tavad

eklesiebi moicaven sxvadasxva qronologiur fenas interierSic da

safasado mxatvrobaSic. 

* saaRricxvo baraTisgan gansxvavebiT, romelic didi raodenobis Zeglebisa da

mTeli regionebis siZveleTa aRsanusxavad gamoiyeneba, pasporti sqeltaniani do-

kumentia, TiToeuli Zeglis Sesaxeb farTo informacias moicavs da mis momzadeba-

Sedgenas didi dro, Tanxebi da adamianuri resursebi esaWiroeba.

REGISTRATION OF IMMOVABLE 
MONUMENTS IN UPPER SVANETI
Svaneti – one of the historical provinces of Georgia is abounded with both im-

moveable and moveable monuments of cultural heritage. The previous year was

devoted to the registration of moveable monuments of cultural heritage located

in Lower Svaneti, when all of the pained and metal icons preserved in churches

of that region were provided with relevant detailed certificates-passports*.

Within the framework of the State Program for the year of 2008 immoveable

monuments of Upper Svaneti were registered. Totally twelve immoveable mon-

uments of the most significant artistic value located in three communities of the

region – Mestia, Lenjeri and Latali where registered and the passports for each

of them were prepared. Those churches were as follows: 

Laghami church of Christ the Survivor, Lekhtagi curch of St. Lamaria and

Fuzde church in Mestia community;

Nesguni curch of Christ the Survivor, Lashtkhveri curch of the Taringlezi

(Archangel) and Mkheri church in Lenjeri community; 

Neashani Iani church, Matskvarichi church of Christ the Survivor, Matskvarichi

church of the Taringlezi(Archangel), Ipkhi church of Jghreg (St. George) and

Tanghili church of the Taringlezi(Archangel) in Latali community. 

Detailed drawings and layouts of all of the twelve monuments were ac-

complished and the inventory of preserved wall paintings was made – they

were copied through charting the respective diagrams, coupled with films

and precise registration of all damages. Both architecture and wall painting

of those monuments were equally studied and registered.  

Regarding the architecture separation of all different chronological layers,

their definition and dating can be regarded as the most important achieve-

ment of the Project in question, as far as the scientific literature still signifi-

cantly lacks the information regarding Christian architecture in Svaneti. Most

of the monuments are with the attachments of later times and there are

several chronological layers in their interiors and wall paintings as well. 

* Unlike the Registration Card used as a mean for registration of the great number of monuments

or for region-wide coverage of antiquities in any part of the country, Passport is a large in volume

document dealing with a particular monument and containing detailed information in its regard. Con-

siderable amount of time, finances and human efforts are required for its composition and completion. 

TanRili, mTavarangelozis eklesiis moxatuloba

Tanghili, The Archangel Church Wall Painting

macxvariSi, macxovris eklesia I Matskhvarishi, Christ the Savior Church

latali, macxvariSis eklesia I Latali, Matskhvarishi church

latali, macxvariSi, sakurTxeveli

Latali, Matskhvarishi Church, Layout of the Sanctuary Wall Painting

laRami, macxovris eklesia I Laghami, Christ the Savior Church

ZeglTa sistematizacia-dokumentireba I RANKING AND REGISTRATION OF THE MONUMENTS

uZrav ZeglTa mimarTulebiT I REGARDING THE IMMOVABLE MONUMENTS

ZeglTa sistematizacia-dokumentireba I RANKING AND REGISTRATION OF THE MONUMENTS

uZrav ZeglTa mimarTulebiT I REGARDING THE IMMOVABLE MONUMENTS



21

kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programa I 2008 State programme for cultural heritage preSerVatioN

20

kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programa I 2008 State programme for cultural heritage preSerVatioN

kulturuli memkvidreobis
obieqtTa inventarizacia
da fotogadaReba TuSeTSi

kulturuli memkvidreobis ZeglTa dokumentireba, kulturuli memk-

vidreobis damcavi zonebis dadgenisa da saaRricxvo dokumentaciis

Sedgenis mimarTulebiT, kulturuli memkvidreobis dacvis saxelm-

wifo programis erT-erTi prioritetia. gansakuTrebiT mniSvnelo-

vania am mxriv istoriuli dasaxlebebis Seswavla da sistematizacia. 

TuSeTi, saqarTvelos erT-erTi ulamazesi kuTxe,  mdidaria siZveleebiT

(maT Sorisaa saTavdacvo, sacxovrebeli da sakulto nagebobebi). kul-

turuli memkvidreobis dacvis 2007 wlis saxelmwifo programis far-

glebSi Seswavlil iqna TuSeTis sof. darTlos, kvavlosa da omalos

ganaSenianebis ganviTarebis istoria, Senoba-nagebobebis teqnikuri mdgo-

mareoba, Sesrulda arqiteqturuli anazomebi, Catarda saxelovnebaTm-

codneo kvleva da gakeTda arqiteqturul-arqeologiuri anazomebi.  

2008 wels Sesrulda TuSeTis soflebSi (omalo, darTlo, Senaqo,

doWu, beRela, xisa, boWorna, keselo, ageurTa da sxva) arsebuli Ze-

glebis inventarizacia da fotogadaReba. maT Sorisaa cixe-koSkebi, cixe-

sasaxleebi, aivniani saxlebi, sakulto arqiteqturis nimuSebi. aseve,

avejis, teqstilis, keramikis da sxva nimuSebi. arsebuli masala samomav-

lod safuZvlad daedeba TuSeTis teri toriaze daculi kulturuli

memkvidreobis nimuSTa dacvasa da popularizacias.   

INVENTORY AND FILMING OF 
MONUMENTS OF CULTURAL HERITAGE IN
THE HISTORICAL PROVINCE OF TUSHETI
Registration of monuments of cultural heritage, definition of cultural heritage

protection zones and establishment of uniform registration documentation for

those monuments is one of the basic components of the State Program for

Cultural Heritage Protection. Research and systematization of historical set-

tlements is deemed to be the most important in this regard. 

Tusheti – one of the most attractive parts of Georgia is rather rich with antiquities

of various type and destination including fortification structures, residential buildings

and cult service monuments. Within the framework of 2007 State Program of

Cultural Heritage Protection, history of the development of Dartlo, Kvavlo and

Omalo villages was studied, as well as current technical conditions of all manmade

structures. This envisaged sketching of their layouts, their study from the history of

art point of view and preparation of their architectural and archaeological designs.

All monuments defined in the villages of Omalo, Dartlo, Shenako, Dochu, Begheli,

Khisa, Bochorna, Keselo, Ageurrta of Tusheti, whether large mansions, dwelling

houses with balconies, towers and castles or monuments of cult service - were

registered and filmed in details and there inventories prepared. The most precious

samples of furniture, pottery and textile were registered within the framework of

the mentioned activities. The revealed samples will serve as core material of pub-

lications designated for protection and promotion of cultural heritage of Tusheti. 

diklo, samsarTuliani cixe-saxli I Diklo Village; The Three-storey House-Castle darTlo, xis kidobani I Dartlo village, A Wooden Chest

saTavdacvo dasaxleba keselo, cixe-saxlis interieri

Keselo, A Well Fortified Defensive Settlement, A House-Castle Interior

ageurTa, kvrivi da cixe-saxlebi I Ageurta villge, The Kvrivi and Neighboring Hose-Castles

dowu, dasaxlebis erT-erTi ubani I Dotsu, One of the Neighborhoods boWorna, sacxovrebeli saxlis aivani I Bochorna Villge, Balcony of the Residential House

TuSeTi, darTlo I Tusheti, Dartlo Village
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kulturuli memkvidreobis
obieqtTa inventarizacia
xevsureTSi

xevsureTis teritoriaze, materialuri kulturuli memkvidreobis Zegle-

bis – cixe-koSkebis naSTebis, jvar-xatebTan dakavSirebuli nagebobebis,

xevsuruli sacxovrebeli saxlebisa da sxvadasxva epoqis arqeologiuri

Zeglebis  gamovlenisa da SeswavlisaTvis 2008 wels farTomasStabiani

samuSaoebi ganxorcielda. gamovlinda da aRinusxa piraqeTa xevsureTis

Znelad misasvlel mTis kalTebze gabneuli istoriul-arqiteqturuli

da arqeologiuri Zeglebi, Sesrulda maTi fotofiqsacia, gamoixaza geg-

mebi, dazustda Zeglebis adgilmdebareoba, GPS-iT dafiqsirda Zeglebis

koordinatebi, ganisazRvra araerTi Zeglis funqcia.  

inventarizaciis Sedegad, dafiqsirda sxvadasxva xasiaTis (sakulto,

TavdacviTi da arqeologiuri)  ukve  arsebuli da axladgamovle-

nili  85 obieqti. maT Sorisaa kompleqsebic, romlebic ramdenime na-

gebobas moicaven. 

dReisaTvis ukve arsebobs vrceli informacia piraqeTa xevsureTis

Zeglebis  Sesaxeb Sesabamisi saaRricxvo dokumentaciiT.  

INVENTORY OF SITES OF 
CULTURAL HERITAGE 
IN KHEVSURETI
For the purposes of finding and study of various monuments of cultural heritage,

such as remnants of castles and towers, traditional dwelling houses and of other

look-alike archaeological remains of different periods large scale field activities were

undertaken through the year of 2008 on the territory of the historical province of

Khevsureti. Several historical-architectural and archaeological monuments scattered

on the slopes and hills of Pirikita Khevsureti with rather restricted access (geo-

graphically located in Transcaucasia ) were revealed, filmed and respective layouts

were drown, coupled with determination of function and purposes of many of

them. Their coordinates were precisely defined by GPS System as well. 

Final number of various objects of cultural heritage listed in the inventory came up

to 85, containing constructions of cult service, fortification structures and archaeo-

logical sites. Some of those objects contain several buildings, thus being the complexes. 

As a result of the mentioned above activities almost comprehensive information

backed with the respective certification is available regarding the monuments lo-

cated on the territory of Pirikita Khevsureti.

gveleTi, mTavarangelozis jvari, saxelosno I Gveleti village, Archangel Cross, workshop gveleTi, mTavarangelozis jvari, saxelosno, detali

Gveleti village, Archangel Cross, workshop, detail

muco, broliskalos jvari I Muco village, Broliskalo Cross muco, broliskalos jvari I Muco village, Broliskalo Cross

ardoti, saerTo xedi I Ardoti village, General View ardoti, piktogramebi I Ardoti village, the Pictograms

aCe, RmrTisSoblis jvari, sazare I Ache, Mother of God Cross, Sazare
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qarTlis (ateni, bza, aZikvi,
tbisi) eklesiaTa safasado
reliefebis pasportizacia

kulturuli memkvidreobis dacvis 2007 wlis saxelmwifo programis far-

glebSi, erTian sainformacio bazaSi Sesatanad, ganxorcielda mcxeTa-Tbi-

lisis, dRemde saTanadod aRuwereli, Sua saukuneebis xuroTmoZRvruli

Zeglebis figuruli reliefebis pasportizacia. Catarebuli savele samu-

Saoebis Sedegad moxda ZeglTa azomva, fotofiqsacia, detaluri aRwera-

anotireba, damuSavda maT Sesaxeb arsebuli literatura, damatebiTi

informacia iqna moZiebuli arqivebSi, ris safuZvelzec Seiqmna mcxeTis

jvris, sveticxovlis, mcxeTis raionis sof. qvemo niCbisis, Telovanis,

SiomRvimis, Tbilisis sionis, anCisxatis, zemo beTlemis, surb-niSanis da

sof. diRmis wm. giorgis eklesiaTa reliefebis saaRricxvo dokumentacia.

reliefuri plastikis nimuSebis Seswavla-sistematizacia gagrZelda

2008 welsac da kulturuli memkvidreobis dacvis saxelmwifo pro-

gramis farglebSi Sesrulda qarTlis mniSvnelovani siZveleebis –

ateni, bza, aZikvi, tbisi – safasado reliefebis pasportizacia. moxda

aRniSnuli eklesiebis aRwera, azomva, fotofiqsacia da anotireba.  

ateni, aRm. fasadi, reliefi macxovris gamosaxulebiT

Ateni, Eastern Façade, Christ the Savior Image, Relief

ateni, aRm. fasadi, reliefi

Ateni, Eastern Façade, Relief

bza, RmrTismSoblis eklesia, trapezis qva

Bza Village, Mother of God Church Credence

Altar Stone

tbisi, wm. giorgis eklesia, das. fasadi I Tbisi St. George Church Western Façade

bza, wm. giorgis eklesia, aRm. fasadis sarmklis TavsarTi

Bza Villge; St. George Church, Eastern Window Frame Decoration

goxnari, samxreT minaSeni, das. kedeli

Gokhnari Village, Rising Works on Western Wall of  Southern Attachment

bza, wm. giorgis eklesia, das. fasadis sarkmeli

Bza Villge, St. George Church, Western Façade Window

ateni, das. fasadi, nadirobis scena, reliefi I Ateni, Western Façade, Hunt Image, Relief

bza, wm. giorgis eklesia, samxr. fasadi, aRm. mxaris sarkmeli

Bza Villge, St. George Church, Southern Façade, Eastern Window
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REGISTRATION OF CHURCH 
FACADE RISINGS IN KARTLI (IN THE 
VILLAGES OF ATENI, BZA, ADZIKVI, TBISI)
Within the framework of 2007 State Program of Cultural Heritage Protection and

for the purposes of entering the relevant information in the Unified Database, all ex-

isting facade risings of the medieval architectural monuments located on the territory

of Mtskheta and Tbilisi the sate of registration of with were regarded as unsatisfactory

have been registered and each has been provided with the respective identification

certificate-passport. During field activities the monuments were sketched and their

layouts were drawn, photos were taken and the precise description of each of the

monument was provided in writing. The existing scientific literature regarding the

monuments has been observed, additional information scattered in the archives were

compiled and the detailed inventory of the façade risings of Mtskheta Jvari Monastery,

Svetritscoveli Monastery, Kvemo Nichbisi, Telovani, Shiomgvime, Tbilisi Sioni, Anchiskhati,

Zemo Betlemi, Surb-Nishani and Digomi St. George churches were prepared. 

Study and registration of samples of rising plastics of Ateni, Bza, Adzikvi, and Tbisi

churches was continued in 2008 as well, when full scale registration of those im-

portant monuments located in the historical province of Shida Kartli was imple-

mented within the framework of the State Program for Cultural Heritage Protection.

All the mentioned churches were scathed, their layouts were drawn, all details were

filmed and the precise description of each of the monument was provided in writing. 
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ufliscixis arqiteqturuli
Zeglebis aRricxva da
arqeologiuri masalebis
pasportizacia

proeqtis mizani iyo ufliscixis naqalaqaris centralur ubanSi ar-

sebul qvabul-nagebobebze saaRricxvo baraTebis Sedgena da Zeglis

teritoriaze gamovlenili arqeologiuri masalis pasportizacia. 

Sedegad, mTlianad gadamowmda saqarTvelos xelovnebis muzeumisa da

ufliscixis muzeum-nakrZalis fondebSi daculi, ufliscixeSi gamovle-

nili umdidresi arqeologiuri masala. oriaTasamde erTeulisagan SeirCa

sxvadasxva drois umniSvnelovanesi nimuSebi da Sedga 365 pasporti,

nivTebis monacemebisa da amJamindeli mdgomareobis sruli suraTiT.

safuZvlianad ganaxlda da Sesworda ufliscixis generaluri gegma.

moxda qvabul-nagebobaTa didi nawilis azomva da gamoxazva.  maTi de-

taluri fotofiqsacia. gakeTda Canaxatebi.  

sadReisod inventarizirebulia naqalaqaris teritoriaze mopove-

buli arqeologiuri masala da aRnusxulia Zeglis centraluri

ubnis ZiriTadi arqiteqturuli obieqtebi.  

UPLISTSIKHE ARCHITECTURAL 
MONUMENTS REGISTRATION 
AND CERTIFICATION OF 
ARCHAEOLOGICAL FINDINGS
The Project has been launched for the purposes of provision of Uplistsikhe

Settlement central section cave-cat constructions with the relevant regis-

tration documentation and certification of archeological artifacts revealed

on the territory of the mentioned site. 

The whole of the huge archaeological material preserved in the collections of

both the State Museum of Fine Arts of Georgia and Uplistsikhe Museum-Re-

sort were revised and checked. 365 units of the most important artifacts of

different epochs and cultures were selected out of the 2000 significant archae-

ological findings and each was provided with the detailed Certificate-Passport

that includes full-scale information of the thing and its current condition. 

The general layout of the site has been significantly corrected and renewed.

Majority of the cave-constructions of the settlement were sketched and

their layouts were drown. The important details were filmed and close and

background shots have been taken. 

Currently all the important archaeological material revealed on the site has

been registered and each significant architectural monument of the central

section of the settlement is registered and its inventory is attached. 

ufliscixe, kesonebiani Weri

Uplistsikhe, The Caisson Ceiling

ufliscixis arqeologiuri muzeumi

Uflistsikhe, The Archaeological Museum

ufliscixe I Uplistsikheufliscixe I Uplistsikhe

ufliscixe I Uplistsikhe
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bolnisis raionis
adreqristianuli
Zeglebis inventarizacia

saqarTvelos erT-erTi istoriuli mxare, qvemo qarTli, Zalze mdi-

daria qvaze plastikis nimuSebiT, romlebic xSirad gvxvdeba rogorc

uZveles nagebobaTa kedlebSi, ise Ria cis qveS. 2007 wels ganxor-

cielda dmanisSi SemorCenili qvajvarebis inventarizacia. moxda ma-

namde ucnobi nimuSebis gamovlena. aRniSnuli mimarTulebiT

aRricxva-pasportizaciis procesi gagrZelda 2008 welsac da ganxor-

cielda bolnisis raionis masStabiT. unda aRiniSnos, rom aq arsebuli

qvajvarebi dRemde ar iyo srulad aRricxuli, fiqsirebuli da sa-

mecniero doneze saTanadod Sefasebuli.

proeqtis Sedegad, eqspediciam Seiswavla 25 eklesia, amaTgan 14

eklesiaSi aRmoCnda qvajvaraTa nawilebi, gamoyenebuli Semdgomi

epoqis nagebobebSi. esenia: foladauri, samwevrisi, bolnisis sioni,

manxutis qveda da zeda, ratevanis, akaurTas, akvanebas, qveSis cixis,

baliWisa da kianeTis eklesiebi. eqspediciis Sedegad moxda qvaj-

varTa aRnusxva, fotofiqsacia da winaswaruli samecniero kvleva. 

INVENTORY OF THE MONUMENTS 
OF EARLY CHRISTIAN PLASTICS 
IN BOLNISI DISTRICT
Kvemo Kartli – one of the historical provinces of Georgia is outstandingly rich with

the monuments of stone plastics that are frequently found both as the built-in parts

of ancient constructions and as separate monuments. Inventory of the stone-crosses

preserved on the territory of Dmanisi District has been implemented in 2007. Sev-

eral previously unknown samples were revealed as a result of those activities. The

process was continued in the following year, covering the neighboring Bolnisi District.

It should be noted that even the known stone-crosses of the region were only par-

tially registered and state of their scientific study has not been satisfactory as well. 

Within the framework of the Project 25 churches located in the District were

studied and several parts of stone crosses were revealed in 14 of them. In all

cases different segments of the stone-crosses were used as the decoration

details of the buildings of the later periods. These churches are as follows: Po-

ladauri, Samtsevrisi, Bolnisi Sioni, Mankhuti Lower and Upper churches, Tate-

vani, Akaurta, Avkanebi, Kveshi Castle, Balichi and of Kianeti churches.  All the

revealed stone-crosses were registered, filmed and preliminary scientific studi es

were applied to all of them within the expedition framework. 

xandisi, qvasvetis fragmenti, angelozis gamosaxuleba

Khandisi, A Stone Column Fragment with an Angel’s Image

kataula, qvasvetis fragmenti, qalis portreti

Kataula, A Stone Column Fragment with a Woman’s Image

xandisi, qvasveti I Khandisi, A Stone Column xandisi, qvasvetis fragmenti, VI s. II nax.

Khandisi, A Stone Column Fragment, II half of VI c.

davaTi, qvasvetis fragmenti

Davati, A Stone Column Fragment

samwevrisi, stela V-VI ss. I Samtsevrisi, A Stele, V-VI cc.
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senakis raionis siZveleebis
pasportizacia da
daculi zonebis formireba
(II etapi)

senakis raionis Znm-s (Zeglis niSnis mqone, anu axladaRnusxuli)

obieqtebis pasportizacia da daculi zonebis formirebis procesi

2007 wels, kulturuli memkvidreobis dacvis saxelmwifo programis

farglebSi daiwyo, ris Sedegadac senakis raionis 7 Zegli aRinusxa.

momzadda sruli saaRricxvo dokumentacia da sxvadasxva masStabis

topografiuli da sakadastro rukebi (senakis raionis Znm obieqtebis

pasportizacia da daculi zonebis formirebis I etapi), moxda Zegle-

bis detaluri fotofiqsacia.

zemoaRniSnuli proeqti gagrZelda 2008 welsac, romlis fargleb-

Sic Sesrulda 5 obieqtis – sakalandariSvilos cixis, menjis cixis

kompleqsis, kvauTis cixis kompleqsis, leZeZames wm. giorgis saxelo-

bis eklesiis da leZeZames macxovris saxelobis eklesiis – sruli

fotografireba, arqiteqturuli naxazebis momzadeba (gegmebi, Wri-

lebi, fasadebi), GGPS koordinatebis gansazRvra. 

aRniSnuli masala samomavlod ganTavsdeba kulturuli memkvidreo-

bis erTian sainformacio sistemaSi.

CERTIFICATION OF ANTIQUITIES 
OF SENAKI DISTRICT AND 
DEMARCATION OF PROTECTED 
ZONES (II STAGE)
The process of registration and certification of the sites with the signs of mon-

ument of cultural heritage (that is of the newly revealed sites) and of demarca-

tion of the protected zones has been in place since the year of 2007 envisaged

by the State Program for the Cultural Heritage Protection, when seven mon-

uments were registered in Senaki District. As part of the Stage I Certification of

the Antiquities of Senaki District and Demarcation of Protected Zones detailed

inventory documentation has been prepared, coupled with topographic and

cadastre maps of different scales and precise filming of all the defined sites. 

The mentioned Project has been continued for the following year of 2008,

when the detailed photos were taken and architectural designs (layouts,

cross-sections, façade sketches) of Sakalandarishvilo castle, the complex of

Menji Castle, the complex of Kvauti castle and Ladzadzame St. George and

Christ the Survivor churches were drown. Coordinates of all the five mon-

uments were defined by the GPS system. 

The mentioned material will be entered in the Unified Information System

of Cultural Heritage. 

jgimarionis eklesia I Jgimarioni Church kvauTis cixis kompleqsi I Kvauti Castle

kvauTis cixis kompleqsi I Kvauti Castle leZeZames macxovris saxelobis eklesia I Ladzadzame Church of Christ the Savior

sakalndariSvilos cixe I The Castle in the Village of Sakalandarishvilo menjis cixe I Menji Castlesenakis raionis daculi zonebi I Protected Zones in Senaki Region
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saqarTvelos erovnul arqivSi
daculi Tbilisis zaqaria 
faliaSvilis saxelobis 
operisa da baletis 
saxelmwifo Teatris 
koleqciis aRricxva-
pasportizacia

proeqtis mizani iyo saqarTvelos erovnul arqivSi daculi Tbilisis

zaqaria faliaSvilis saxelobis operisa da baletis saxelmwifo

TeatrSi 1972 wels momxdari xanZris dros gadarCenili Teatra-

lur-dekoraciuli mxatvrobis unikaluri nimuSebis (eskizebis) aR-

ricxva- pasportizacia da maTi moZrav ZeglTa saxelmwifo erTian

dacviT reestrSi gatareba. aRniSnuli koleqcia wlebis ganmavlo-

baSi TiTqmis ganad gu- rebulad iTvleboda. aRmoCnda, rom gadar-

Cenil nimuSTa Soris aris unikaluri namuSevrebic (mag. s. virsalaZis,

v. Wabukianis da sxv.)

TeatrSi momxdari xanZris dros cecxlmokidebuli eskizebi xanZris

Caqrobisas wyalma daaziana. arqivis laboratoriis TanamSromlebs

hqondaT mcdeloba sakuTari SesaZleblobebiT aRedginaT Zlier da-

zianebuli ramdenime eskizi, magram samuSaos sirTulidan da specifi-

kidan gamomdinare, es ver moxerxda.   

eqspertTa jgufma moaxdina arsebuli namuSevrebis identifikacia

mxatvrebisa da speqtaklebis mixedviT. ganxorcielda  TiToeuli es-

kizis Seswavla da Sedga pasportebi. momzadebuli masalebi gansaxil-

velad gadaeca moZrav ZeglTa da kulturuli faseulobebis

qvekomisias, ris Semdegac moxdeba TiToeuli eqsponatisaTvis Zeglis

statusisa da kategoriis gansazRvra, romelsac mianiWebs saqarTve-

los kulturis, ZeglTa dacvisa da sportis ministri. saboloo

daskvnis safuZvelze ganxorcieldeba maTi erTian saxelmwifo rees-

trsa da monacemTa bazaSi Setana. 

aRniSnuli proeqtis realizacia warmoadgens am mniSvnelovani ko-

leqciis usafrTxoebis erT-erT garants. 

proeqtis Sedegad, Seswavlili masalebis safuZvelze, samomavlod

momzaddeba da gamoicema Teatris koleqciis amsaxveli katalogi. 

INVENTORY AND CERTIFICATION 
OF ZAKHARIA PALIASHVILI 
OPERA AND BALLY 
STATE THEATRE COLLECTION 
DEPOSITED IN THE 
NATIONAL ARCHIVE 
OF GEORGIA
The Project was launched for the purposes of inventory and certification of

the unique samples of theatrical and decorative art (sketches) survived after

the fire of 1972 occurred in Z. Paliashvili Opera and Bally State Theatre and

their logging-in in the Unified State Protection Registry of the Movable Monu-

ments. The collection was regarded as fully perished and thus the activities for

their inventory were deemed useless until recently. As a result of their obser-

vation it turned out that the preserved collection included several unique works

of national-wide celebrities as follows: S. Virsaladze, V. Chabukiani and others.

Water used to extinguish the fire has deteriorated the condition of sketches

and other material already partially damaged by the fire. Staff of the chemical

laboratory of the Archive several times attempted the restoration of some

of the damaged samples but they failed because of the complications related

to the task that above all, required some specific skills. 

The group of experts carried out the process of identification of the existing

works using the comparative methodology when the samples were verified

with the stile and handwriting of the particular artist and with the relative plays.

Each of the sketches were studied and certified and provided with the respec-

tively completed passports. On the next stage material was submitted to the

Sub-Commission for Moveable Monuments and Cultural Values where the

samples are to be ranked and awarded the respective statute of the monu-

ment that will be officially assigned by the decree of the Minister of Culture,

Monuments Protection and Sport of Georgia. On the final stage the moveable

monuments will be registered in Unified State Registry and the Database. 

Implementation of this Project is deemed as an additional means for pro-

vision of safety of this important collection.

Based on the outcome of the Project a catalogue will be published in the

foreseeable future reflecting all the important samples of the collection. 

mx. s. virsalaZe, kostiumis eskizebi baletisaTvis “laurensia

Artist S. Virsaladze, Ballet “Laurensia ”, Dress Sketches

mx. v. Wabukiani, dekoarciis eskizi baletisaTvis “baletis poema”

Artist, V. Chabukiani, Scenery sketch for the Ballet “The Ballet Poem”

mx. d. kakabaZe, kostiumis eskizi operisaTvis “pikis qali”

Artist D. Kakabadze, Dress Sketch for the Opera “The Spade Queen”

mx. d. kakabaZe, kostiumis eskizi operisaTvis “pikis qali”

Artist D. Kakabadze, Dress Sketch for the Opera “The Spade Queen”

mx. k. kukulaZe, dekoraciis eskizi baletisaTvis “gedis tba”

Artist K. Kukuladze, Scenery sketch for the Ballet “The Swan Lake”

mx. k. kukulaZe, dekoraciis eskizi baletisaTvis “gedis tba”

Artist K. Kukuladze, Scenery sketch for the Ballet “The Swan Lake”
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Tbilisis n.dumbaZis
saxelobis centraluri
sabavSvo Teatris muzeumis
koleqciis pasportizacia

proeqtis mizani iyo n. dumbaZis saxelobis centraluri sabavSvo

Teatris muzeumSi daculi Teatralur-dekoraciuli mxatvrobis

nimuSebis (eskizebis) aRricxva-pasportizacia da maTi moZrav ZeglTa

saxelmwifo erTian dacviT reestrSi Setana. 

1998 wlidan mimdinareobda Tbilisis mozard mayurebelTa saxe -

lmwifo qarTuli, Tbilisis sabavSvo da saymawvilo saxelmwifo

rusuli  Teatrebis SeerTeba, ris Semdegac gaerTianda am Teatrebis

muzeumTa koleqciebic. 

pasportizaciis Sedegad, gamoikveTa rom nawarmoebTa mTel rigs ar

hqonda miTiTebuli aucilebeli informacia. mag. speqtaklis dasax-

eleba da mxatvari. eqspertTa jgufma Seiswavla da sainventarizacio

wignebTan Seadara arsebuli masalebi. ganxorcielda gansakuTre-

buli nimuSebis (eskizebis) aRricxva-pasportizacia, maTi moZrav

ZeglTa saxelmwifo erTian dacviT reestrSi gatarebis mizniT.

CERTIFICATION OF THE 
COLLECTION OF N. DUMBADZE 
CHILDREN’S CENTRAL 
THEATRE MUSEUM
The Project was launched for the purposes of registration and certification

of the collection of samples of theatrical-decorative art (that are of

sketches) preserved in N. Dumbadze Children’s Central Theatre Museum

and their logging in the Unified State Protection Registry of Moveable Mon-

uments of Cultural Heritage. 

Since 1998 there has been ongoing process of merging of Tbilisi Georgian

State Youth Theatre and Tbilisi Russian Children and Youth Theatres. As a

result the museums of the mentioned establishments merged as well. 

As a result of registration it turned out that significant portion of works lacked

the basic information regarding the name of the play and the author of the

sketches. The group of experts have observed and verified the existing ma-

terial and compared the works in question with the relevant Inventory Log-

books and the best samples (sketches) were certified. Finally they will be

enlisted in the State Unified Protection Registry of the Moveable Monuments. 

mx. i. Stenbergi, kostiumis eskizi spektaklisaTvis “amqveyniuri” 

Artist I. Sternberg, Dress Sketches for the Play “The Earthly”

mx. m. WavWavaZe, kostiumis eskizebi spektaklisaTvis “buratino”

Artist M. Chavchavadze, Dress Sketches for the Play “The Burattion (Pinocchio)”

mx. i. Stenbergi, kostumis eskizebi spektaklisaTvis “misi megobrebi”

Artist I. Stenberg, Dress Sketches for the Play “His Friends” 

m. WavWavaZe, kostiumis eskizebi 

spektaklisaTvis “buratino”

M. Chavchavadze, Dress Sketches for 

the Play “The Burattion (Pinocchio)”

mx. i. Stenbergi, dekoraciis eskizi 

spektaklisaTvis “misi megobrebi”

Artist I. Stenberg, Scenery Sketch for 

the Play “His Friends” 

mx. i. Stenbergi, kostumis eskizebi spektaklisaTvis “sarfiani adgili”

Artist I. Stenberg, Dress Sketches for the Play “Fat Office” 
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quTaisis n.berZeniSvilis 
saxelobis saxelmwifo 
istoriuli muzeumis 
fondebis inventarizacia
(Zveli Senobis rekonstruqciisa 
da axali samuzeumo Senobis 
daproeqtebis farglebSi)

quTaisis saxelmwifo istoriuli muzeumi gamorCeulia mdidari da

mravalferovani fondebiT, sadac Tavmoyrilia saqarTvelos kul-

turuli memkvidreobis koleqciebi. maT Sorisaa paleontologiis,

arqeologiis, numizmatikis, Sua saukuneebis saeklesio da saero

xelovnebis unikaluri nimuSebi (xatebi, xelnawerebi, naqargoba da

sxv.), eTnografiuli nivTebi, XIX-XX ss. saqarTvelosa da kerZod,

quTaisis amsaxveli masala da sxv. muzeumSi arsebobs mdidari samec-

niero biblioTeka da sarestavracio laboratoria. 

2007 wlidan mimdinareobs quTaisis saxelmwifo istoriuli muzeumis

reabilitacia, rac gulisxmobs Tanamedrove saerTaSoriso standar-

tebis Sesatyvisi muzeumis Seqmnas. 

muzeumis reabilitaciisa da axali samuzeumo sivrcis SeqmnisaTvis mniSv-

nelovania konkretul eqspoziciebsa da maT dizainze muSaoba, risTvisac

aucilebeli gaxda rogorc muzeumis fondebSi daculi, aseve arsebul

eqspoziciaSi warmodgenili masalis specifikuri formatis inventa-

rizaciis Catareba. winaswari samuSaoebisGgaTvaliswinebiT, eqsponatebis

daculobisa da fizikuri mdgomareobidan gamomdinare, aRniSnuli proe-

qti iTvaliswinebda saxviTi xelovnebis, Zvirfasi liTonebis, saeklesio

nivTebis, qsovilebisa da numizmatikis fondebis xelaxal Seswavlas (zo-

gierTi fondi, magaliTad saxviTi xelovnebis, aqamde Seuswavleli iyo),

eqsponatebis aRnusxvas, klasifikacias, kategoriis miniWebas, baraTis Sed-

genas, fotofiqsaciasa da erTiani eleqtronuli monacemTa bazis Seqmnas.

proeqtis miznebisa da amocanebis ganxorcielebaSi monawileobdnen

maRali kvalifikaciis mqone specialistebi, konsultantebi da eqsper-

tebi g. CubinaSvilis sax. qarTuli xelovnebis istoriisa da ZeglTa

PROJECT – “INVENTORY OF COLLECTIONS
OF THE LEGAL ENTITY OF THE PUBLIC
LAW – N. BERDZENISHVILI KUTAISI 
STATE HISTORICAL MUSEUM 
(WITHIN THE FRAMEWORK OF RECONSTRUCTION 
OF THE OLD BUILDING AND DRAFTING OF 
DESIGN FOR THE NEW MUSEUM BUILDING) 

Kutaisi State Historical Museum is an outstanding establishment of its king with

many unique and rich collections, possessing many important monuments of

cultural heritage of Georgia. The distinctive paleontological, archeological, nu-

mismatic collections, coupled with incomparable samples of medieval spiritual

and secular arts (icons, manuscripts, embroidery), ethnographical things, ma-

terials reflecting peculiarities of urban life of the turn of XIX-XX cc in Georgia

and in Kutaisi in particular make the museum an important scientific and re-

search center provided with huge library and restoration laboratory. 

Process of rehabilitation of Kutaisi State History Museum that envisages

creation of the modern museum that will comply with the relevant current

international standards has been in place since the year of 2007. 

For rehabilitation of the existing exhibition and creation of the new exposition

spaces working over the specific exhibitions and their designs is deemed es-

sential, which became faceable through provision of the specific inventory of

both of the exhibited and stored items. This project has been implemented for

the purposes of detection of safety and physical conditions of items stored in

various collections of the museum, that are as follows: fine arts, precocious metal,

church goods, cloths and numismatic (some of the collections, for instance that

of the fine arts has not been studied at all) collections, their research, inventory

of stored items, their ranking, granting different categories to each of them, in-

vention and filling-in of separate certificates for every exhibit, their filming and

creation of unified digital database of the collections the museum possesses. 

High rank outsource professionals were involved in the process of project

implementation. Experts and consultants from G. Chubinashili National Re-

search Centre for The History of Georgian Art and Monuments Protection,

n. berZeniSvilis saxelobis saxelmwifo istoriuli muzeumis fondebis eqsponatebi I N. Berdzenishvili Kutaisi State History Museum Collection Exhibits
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dacvis erovnuli kvlevis centridan, saqarTvelos erovnuli muzeu-

midan, iv. javaxiSvilis sax. Tbilisis saxelmwifo universitetidan,

Tbilisis saxelmwifo samxatvro akademiidan da Sps “bataS dizainidan”. 

monacemTa bazis programireba ganxorcielda specifikuri formatis

inventarizaciis kiTxvaris Sesabamisad, romelSic gaTvaliswinebulia

TiToeuli fondis specifika. amasTan, Seswavlil iqna saministros

mier miRebuli moZravi Zeglisa da eqsponatis saaRricxvo dokumen-

taciis (baraTisa da pasportis) formebi. gaziarebul iqna sxva qvey-

nebis gamocdileba aRniSnul sferoSi.

paralelurad aRniSnul fondebSi aRinusxa is eqsponatebi, romle-

bic saWiroeben gadaudebel sareabilitacio samuSaoebs. upirveles

yovlisa, es exeba ferwerul xatebs, romlebic daculia “Zvirfasi

liTonebis fondsa” da “saxviTi xelovnebis fondSi”.

arsebuli koleqciebisa da fondebis Seswavlam cxadyo, rom quTaisis

muzeumSi daculia mravali epoqis momcveli unikaluri xelovnebis

nimuSebi, romlebic msoflio kulturuli memkvidreobis  mniSvne-

lovan nawils warmoadgenen. muzeumis danarCeni fondebis specifi-

kuri formatis inventarizacia da monacemTa eleqtronul bazaSi

ganTavseba dasruldeba momdevno wlisaTvis.

2008 wels moZravi Zeglis statusi mieniWaT sxva-

dasxva saxelmwifo Tu kerZo koleqciebSi arsebul

eqsponatebs. kerZod:

• saqarTvelos erovnul muzeumSi dacul d. ermakovis 16 fotoal-

boms da 63 arqeologiur eqsponats mieniWa kulturuli memkvi-

dreobis moZravi Zeglis statusi;

• ssip xelnawerTa erovnul centrSi dacul 14 eqsponats mieniWa

kulturuli memkvidreobis moZravi Zeglis statusi;

• saqarTvelos erovnul muzeumSi dacul 2 arqeologiur nimuSs

mieniWa kulturuli memkvidreobis moZravi obieqtis statusi;

• kerZo sakuTrebaSi dacul romaeli meomris aRWurvilobas mie

niWa kulturuli memkvidreobis moZravi obieqtis statusi;

• 24 moZravi Zeglis restavraciaze gaica kulturuli memkvidre

obis Zeglze samuSaoebis sanebarTvo mowmoba;

• kulturuli memkvidreobis komisiis moZravi Zeglebis qvekomisiis

sxdomebze ganxilul iqna  kulturuli faseulobis mqone 708 ni-

muSis sazRvargareT gatanis mizanSewoniloba; 

• paralelur reJimSi mimdinareobs monacemTa bazaSi moZrav ZeglTa

pasportebis Setanis procesi.

Georgian National Museum, I. Javakhishvili Tbilisi State University, Tbilisi State

Academy of Fine Arts and “Batash Desigh”Ltd were actively participating

through the entire process of the Project implementation. 

Database digital software has been crated in accordance with the specific ques-

tionnaire for the inventory list that considers all peculiarities of each collection

and fund. Besides, the special blank registration form (certificates and passports)

invented by the Ministry of Culture for moveable monuments and exhibits were

considered, coupled with the experience of other similar foreign institutions. 

In parallel to this, all items stored in the aforementioned collections that re-

quired immediate rehabilitation were selected and registered - first of all

the drawings stored in the “Precious Metal” and the “Fine Arts” collections. 

Research of the collections and funds of Kutaisi History Museum has clearly

defined that the many unique samples of art and culture are stored there

that truly can be regarded as important samples of world cultural heritage.

As for the rest of the Museum’s collections, their inventory through specific

registration lists and entering the relevant information in the respective dig-

ital database shall be completed till the end of the following year. 

During 2008,  SEvEraL ExhiBitS  StorED Both in StatE-

ownED anD PrivatE CoLLECtionS wErE grantED thE

MonuMEnt StatutE. thESE  ExhiBitS arEaS foLLowS:

• 16 albums of old photos taken by D. Ermakov deposited in the National

Museum of Georgia coupled with 63 pieces of archaeological exhibits

were granted the statute of Moveable Monument of Cultural Heritage; 

• 14 exhibits stored in the Legal Entity of the Public Law National Centre of Man-

uscripts were granted the statute of Moveable Monument of Cultural Heritage; 

• Two archaeological artifacts deposited in the Georgian National Museum

were granted the statute of the Movable Monument of Cultural Heritage; 

• Armour of an Ancient Roman soldier preserved in the private collection

was granted statute of the Movable Monument of Cultural Heritage; 

• Cultural Heritage Restoration Permit has been issued in regards of 24

moveable monuments; 

• Suitability of exportation of 708 particular samples with the features of

cultural value were considered at sessions of the moveable monuments

sub-commission of the Cultural Heritage Commission; 

• The process of entering the Certificates-Passports of the moveable mon-

uments in the respective database goes in parallel with the mentioned

above activities.
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samuzeumo reforma
(saqarTvelos muzeumebis, 
muzeum-nakrZalebis reabilitacia 
da marTvis sistemebis gaumjobesoba)

qveynis muzeumebSi Tanamedrove menejmentis ganviTareba da materialur-

teqnikuri bazis gaumjobeseba, samuzeumo cxovrebis gajansaReba, muzeumebis

saeqspozicio-sagamofeno, saganmanaTleblo da samecniero funqciebis gaZ-

liereba qveynis kulturis politikis strategiuli miznis – kulturuli

memkvidreobis dacvisa da  popularizaciis erT-erTi Semadgeneli nawilia.   

saqarTvelos mTavrobis 2007 wlis 3 ivlisis # 131 dadgenilebis

Sesrulebis mizniT sajaro samarTlis iuridiul pirad Camoyalibda

11 muzeumi da erTi muzeum-nakrZali: Telavis istoriuli muzeumi,

foTis kolxuri kulturis muzeumi, stefanwmindis istoriuli mu-

zeumi, borjomis  mxareTmcodneobis muzeumi, yvarlis ilia WavWavaZis

saxelmwifo muzeumi, galaktion da tician  tabiZeebis saxl-muzeumi,

iakob gogebaSvilis saxl-muzeumi, vaJa-fSavelas saxl-muzeumi, daviT

da giorgi erisTavebis saxl-muzeumi, ivane maCablis saxl-muzeumi,

niko nikolaZis saxl-muzeumi, eqvTime TayaiSvilis saxelobis guriiis

mxaris arqeologiuri muzeum-nakrZali. 

zemoaRniSnuli dadgenilebis me-2 punqtis Sesrulebis mizniT, ara-

samewarmeo, arakomerciul iuridiul pirebad (aaip) Camoyalibebul

muzeumebSi mimdinareobs ZiriTadi fondis eleqtronuli versiis

Seqmnis procesi, rac safuZvlad daedeba am masalis flobisa da sar-

geblobis uflebiT maTTvis sakuTrebaSi gadacemas. 

MUSEUM REFORM
(REHABILITATION AND IMPROVEMENT 
OF THE MANAGEMENT SYSTEMS OF MUSEUMS 
AND MUSEUM-RESORTS OF GEORGIA)

Implementation and support of up to date style of management of Georgian mu-

seums, improvement of their technical base and internal working environment within

the museums, strengthening of their exhibition, educational and scientific abilities is

the core of the strategic goal of the cultural policy persuaded by the State, that is

the assurance of protection and promotion of country’s cultural heritage. 

For the purposes of implementation of provisions of July, 3, 2007 Decree N.131

of the Government of Georgia 11 museums and 1 museum –resort were granted

the statute of the Legal Entity of the Public Law. They are as follows: Telavi Museum

of History; Poti Museum of Cholchic Culture; Stephantsminda Museum of History;

Borjomi Local History Museum; Ilia Javchavadze State Museum in Kvareli; Galaktion

and Tsitsian Tabidze Museum-House; Iakob Gogebashvili Museum-House; Vazha-

Pshavela Museum-House; David and Giorgi Eristavi Museum-House; Ivane Mach-

abeli Museum-House; Niko Nikolagze Museum-House; Ekvtime Takhaishvili

Archeological Museu-Resort of the Historical Province of Guria. 

For the implementation of provisions of Paragraph 2 of the referred above Decree

the process of creation of digital versions of collections and exhibitions of all museums

granted the statute of non-entrepreneurial non-commercial legal entity has already

been launched. This digital version will be regarded as an official bases for transfer of

the collections preserved in the museums on proprietary rights and granting those

establishments the legal authority to hold and use them upon their discretion. 

saqarTvelos muzeum-nakrZalebis mier samoqmedo

arealebis gansazRvra

proeqtis farglebSi ganxorcielda saqarTvelos 11 muzeum-nakrZalis

administraciaTa mier maTi samoqmedo arealebis dadgena, ukve dadgenil

arealSi arsebuli Zeglebis aRnusxva da inventarizacia, muzeum-nakrZa-

lebis ruqebis Sedgena da koordinatuli sizustiT maTze Zeglebis da-

tana. uZravi da moZravi Zeglebis inventarizacia safuZvlad daedeba

samomavlod aRniSnul Zeglebze sarestavracio-sareabilitacio samu-

Saoebis dagegmvasa da marTvis gegmebis Sedgena-ganxorcielebas.

saministros mier muzeum-nakrZalisaTvis wardgenil da SeTanxmebul

samoqmedo arealebSi arsebul kulturuli memkvidreobis Zeglebze

momzadda saaRricxvo dokumentacia GPS koordinatebis miTiTebiT.

danarCen obieqtebze ki saaRricxvo baraTis mokle versia (e.w gamosa-

qveynebeli baraTis formiT). Sedga arealSi arsebuli Zeglebis nusxa.    

samuzeumo sferos xelSewyobis mizniT “kulturuli memkvidreobis dacvis

2008 wlis saxelmwifo programis” farglebSi, aseve, ganxorcielda:

• gaizarda muzeumebSi dasaqmebulTa xelfasebi;

• 15 muzeumsa da muzeum-nakrZals gamoeyo sapolicio dacvisa (34 er-

Teuli) da darajTa (29 erTeuli) damatebiTi kontigenti Sesaba-

misi dafinansebiT;

• samuzeumo koleqciaTa inventarizaciisa da samoqmedo arealis

dadgenis mizniT muzeumebsa da muzeum-nakrZalebs gadaeca kompiu-

teruli teqnika, GPS-ebi da cifruli fotoaparatebi.

Definition of Areas Allocated for the Museum-Resorts of

Georgia

Within the framework of the Project, the management of all of 11 museum-resorts

registered in Georgia have defined areas allocated for the respective establishments,

coupled with the registration and inventory of all monuments located within their

borders and drawing of maps of the museum-resorts and accurate mapping of

the monuments. The inventory of moveable and immoveable monuments will crate

the bases for making of plans for their rehabilitation and restoration and creation

and implementation of programs for their future effective management. 

All monuments of cultural heritage located within the territory of the museum-

resort defined in cooperation with the Ministry of Culture, were registered and

inventory documentation for each of them was prepared, including GPS coor-

dinates of the monument. All the rest of the sites were provided with the ex-

ecutive versions of the inventory cards intended for publication. The list of all of

the monuments located in the region has been created. 

for the purposes of promotion and support of museums the measures

implemented within the framework of 2008 State Program for Cultural

heritage Protection were as follows: 

• Museum staff salary has been increased; 

• 34 police guard and 29 watchmen positions were added to the payroll

lists of 15 museums and museum-resorts; 

• For the purposes of accurate definition and demarcation of the boundaries of

their areas of responsibility the museums and museum-resorts were provided

with computers and relevant software, GPS-s and digital cameras. 

s

gonio-afsarosis arqeologiur-arqiteqturuli muzeum-nakrZalis samoqmedo areali

The Boundaries of Gonio-Apasrosi Archaeological-Architectural Museum-Resort

stefanwmindis istoriuli muzeumis eqsponatebi I Stepantsminda Local History Museum Exhibits
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saerTaSoriso regionaluri 
Treiningi samxreT kavkasiis 
qveynebis - saqarTvelos, 
azerbaijanisa da somxeTis 
muzeumebis menejerebisaTvis

2008 wlis 3-8 Tebervals  TbilisSi Catarda saerTaSoriso regio-

naluri Treiningi samxreT kavkasiis qveynebis - saqarTvelos, azer-

baijanisa da somxeTis muzeumebis menejerebisaTvis, ICOM-isa

(muzeumebis saerTaSoriso sabWos) da INTERCOM-is (menejmentis

saerTaSoriso komiteti) eqspertTa xelmZRvanelobiT, ICOM-isa da

saministros dafinansebiT. 

Treiningis programiT gaTvaliswinebuli leqciebis, prezentaciebis,

praqtikuli demonstraciebisa da jgufuri samuSaoebis paralelu-

rad, monawileebs SesaZlebloba hqondaT gascnobodnen strategiuli

dagegmvis, muzeumebis menejmentis, auditoriis ganviTarebis, samuzeumo

swavlebis, vizitorTa momsaxurebis, XXI saukunis muzeumebis ganviTa-

rebis sakiTxebs, aseve, ganexilaT miRebuli informaciis gamoyenebis

SesaZlebloba TavianT muzeumebSi.

Treiningi gaiara samxreT kavkasiis qveynebis 23 muzeumis warmomad-

genelma. maT Soris: saqarTvelos erovnuli muzeumis, quTaisis, Te-

lavis, borjomis, zugdidis muzeumebisa da mcxeTis muzeum-nakrZalis

TanamSromlebma.

mimdinare wlis 18 maiss ganxorcielda muzeumis saerTaSoriso dRis –

18 maisisadmi miZRvnili RonisZiebebis koordinacia. kerZod: 

• saqarTvelos erovnuli muzeumi – Tbilisis istoriis muzeumi (qarva-

sla – “qarTuli multiplikaciis istoria – naxatebi, eskizebi”, gamofena

da mravalfunqciuri saganmanaTleblo programa mozardebisaTvis), 

• saqarTvelos erovnuli muzeumi – g. Citaias sax. eTnografiuli mu-

zeumi (Ria cis qveS muzeumi - mravalfunqciuri saganmanaTleblo

programa mozardebisaTvis), 

• didi mcxeTis saxelmwifo arqeologiuri muzeum-nakrZali (sagan-

manaTleblo proeqti “Ria gakveTilebi arqeologiaSi”), 

• abreSumis saxelmwifo muzeumi (saganmanaTleblo proeqti “erTi

dRe abreSumis muzeumSi”), 

• qarTuli xalxuri simRerisa da sakravebis saxelmwifo muzeumi da

i. javaxiSvilis sax. Tbilisis saxelmwifo universitetis humanita-

ruli fakulteti (“... da ars musika”, gamofena, saganmanaTleblo

programa, koncerti (jgufi “deciSi”), 

• Telavis istoriuli muzeumi (“araCveulebrivi gamofena”, Taname-

drove qarTvel mxatvarTa gamofena), 

• dadianebis sasaxleTa istoriul-arqiteqturuli muzeumi (“Cemi sa-

saxlis gidi”, saganmanaTleblo proeqti mozardebisaTvis). 

qarTuli simRerisa da sakravebis
saxelmwifo muzeumis axali eqspozicia

“kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programiT”

gaTvaliswinebuli “muzeumebis eqspoziciaTa ganaxlebis~ qveprogramis

farglebSi ganxorcielda “qarTuli xalxuri samRerisa da sakravebis

saxelmwifo muzeumis” axali eqspoziciis mowyoba. wlebis ganmavlobaSi

qarTuli xalxuri simRerisa da sakravebis muzeumis Senoba uaRresad

mZime mdgomareobaSi iyo, ris gamoc srulyofilad ver funqcioni-

rebda,Aamitom muzeumi axal SenobaSi (samRebros q. #6) dabinavda. sa-

ministros dafinansebiT man damTvalierebels axali eqspozicia

warudgina. kerZod, muzeumSi damontaJda Tanamedrove standartebis

audio-video mosasmeni da saproeqcio aparatura, riTac mnaxvels sa-

Sualeba eqneba moisminos da naxos misTvis saintereso masala eTnogra-

fiuli kuTxeebis mixedviT. sagamofeno sivrcis ori darbazi daeTmo

aRmosavluri da evropuli sakravebis warmoCenas, centraluri darbazi

ki qarTuli xalxuri sakravebisa da xalxuri simReris ansamblebis, cno-

bil lotbar-momRerlebis fotomasalas da memorialur nivTebs. 

THE NEW EXHIBITION OF THE STATE MUSEUM 
OF GEORGIAN SONGS AND MUSICAL INSTRUMENTS

Within the frameworks of “Renovation of the Museum Exhibitions” that is

the sub-program for of 2008 State Program for Protection of Cultural Her-

itage the new exhibition has been organized and presented at the State Mu-

seum of Georgian Songs and Musical Instrument. For decades the museum

building had been is the grave conditions, making impossible its full and affective

functioning. Recently new space was allotted for the museum, on No.6 Samge-

bro Street. All expenses for preparation of the new exhibition were funded

by the Ministry of Culture. The exhibition is well-equipped with technical

means – audio, video and projection devises, thus enabling the interested vis-

itor to listen to and view the particular material and exhibits, grouped accord-

ing to the historical provinces and ethnographical areas of the country.

Collections of European and Oriental musical instruments occupy two halls

of the total exhibition space. Georgian national musical instruments, photos

of famous folk song bands, performers, lead specialists and their memorabilia

are exhibited in the central hall. 

• G. Chitaia Ethnographical Museum (outdoor museum) of Georgian Na-

tional Museum provided multifunctional educational program for chil-

dren and youth;

• Educational program “On-Site Lessons in Archaeology” organized by the

State Archaeological Museum-Resort of the Great Mtskheta; 

• Educational project “One Day in the Silk Museum” – organized in The

State Silk Museum;

• State Museum of Georgian Folk Sons and Musical Instruments and Human-

itarian Faculty of Iv. Javakhishvili Tbilisi State University – exhibition-educational

program “... and Musuc is Ctrated” and live concert of the band ”Detsishi”;

• Telavi Museum of History – “The Miraculous Exhibition” – exhibition of

the selected works of modern Georgian artists;

• Historical-Architectural Museum of the Dadianis -the educational project

for children “The Guide of my Palace”.

INTERNATIONAL REGIONAL 
TRAINING FOR THE MUSEUM 
MANAGERS OF SOUTH CAUCASUS 
COUNTRIES–AZERBAIJAN, 
ARMENIA AND GEORGIA

the international regional training for Museum Managers of the South

Caucasian Countries – Azerbaijan, Armenia and Georgia took place through

the period of 3-8 February, 2008, in Tbilisi. The event, held under the lead-

ership of ICOM (International Council of Museums) and INTERCOM (In-

ternational Committee of Management) representatives was co-sponsored

by ICOM and the Ministry of Culture of Georgia. 

In parallel to the lectures, presentations, practical demonstrations, group work-

shops envisaged within the framework of the Training Program all participants

were given possibility to practice in museum strategic planning, get familiar with

the effective management tools, educational programs, and current means of

effective dealing with the visitors flow, and general trends of development of

the museums in the XXI century. A possibility of real implementation and use

of the knowledge and information provided by the Training for the benefits of

local museums has been discussed at the special workshop. 

Managers of the 23 museums attended the Training. Employees of Georgian

National Museum, Kutaisi, Telavi, Borjomi, Zugdidi museums and of Mtskheta

Museum-Resort were among the Training participants. 

Several events dedicated the Museum’s international Day –18-th of May were

held and coordinated in the reporting year. Those events were as follows: 

• An exhibition “History of Georgian Animation – Drawings and Sketches” coupled

with the multifunctional educational program for children and youth organized

in Tbilisi History Museum – the Caravansary of Georgian National Museum; 

sertifikatis gadacemis ceremonia I The Certificate Presentation Ceremony samuSao procesi I The Working Process ganaxlebuli eqspozicia I The Renewed Exhibition muzeumis eqsponatebi I Museum Exhibits
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sergi makalaTias saxelobis goris 
istoriul-eTnografiuli muzeumis
gansakuTrebuli kulturul-istoriuli
Rirebulebis mqone eqsponatebis 
fotofiqsacia

2008 wlis agvistoSi saqarTveloSi ruseTis intervenciis Sedegad,

romelic uSualod Seexo qalaq gors (mravalgzis daibomba, Semdeg

ganTavsda rusuli armiis nawilebi, romlebic arbevdnen da Zarc-

vavdnen Senobebs), gansakuTrebuli aqtualoba SeiZina sergi makala-

Tias saxelobis goris istoriul-eTnografiul  muzeumSi arsebuli

eqsponatebis dacva-sistematizaciam.

muzeumis fondebSi daculia 100 000-mde eqsponati (arqeologiis, nu-

mizmatikis, eTnologiis, heraldikis, xelnaweri da sxv.).  muzeumSi ar

arsebobda monacemTa eleqtronuli baza, romelSic Tavmoyrili iq-

neboda informacia fondebSi daculi eqsponatebis Sesaxeb (fiqsire-

bulia eqsponatebis mxolod nawili, isic aracifrul formatSi.

pasportebic Zveli formiT, xelnaweris saxiT, arsebobs). “kultu-

ruli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programis” far-

glebSi ganxorcielda proeqti – “sergi makalaTias saxelobis goris

istoriul-eTnografiuli muzeumis gansakuTrebuli kulturul-is-

toriuli Rirebulebis mqone eqsponatebis fotofiqsacia Sesabamisi

anotaciebiT (cifrul formatSi)”.

Sedegad, Sesrulda muzeumis fondebSi daculi gansakuTrebuli kul-

turul-istoriuli Rirebulebis mqone Svidasamde eqsponatis xela-

xali inventarizacia, moxda eqsponatebis maRali rezoluciiT

fotofiqsacia da  Seiqmna eleqtronuli baza. moZiebuli masala

SemdgomSi safuZvlad daedeba muzeumis katalogis gamocemas.

FILMING OF EXHIBITS OF THE 
OUTSTANDING CULTURAL-HISTORICAL 
VALUE DEPOSITED BY SERGI 
MAKALATIA GORI HISTORICAL- 
ETHNOGRAPHICAL MUSEUM

The issue of protection and clarification of collections deposited by Sergi

Makalatia Gori Historical –Ethnographical Museum has become paramount

after the events that took place in August 2008, when the city of Gori had

suffered multiple aviation bombardments that precluded the placement of

Russian military units and temporal occupation of the town. 

About 100.000 exhibits are deposited in various (archaeological, numis-

matic, ethnology, heraldry and manuscript) collections of the museum. Ab-

sence of digital database with the information regarding the exhibits has

aggravated the already complicated situation. Only small portion of the

items had been registered, and all registration documents – certificates and

passports were non-digital- completed by hand. Taking into account the ex-

isting background, the special project – “Filming of the Exhibits of Outstand-

ing Cultural-Historical Value Deposited by Sergi Makalatia Gori Historical

–Ethnographical Museum and their Provision with Digital Executive Sum-

maries” has been implemented within the framework of 2008 State Pro-

gram for Protection of Cultural Heritage. 

As a result of the Project implementation up to seven hundred samples of

outstanding cultural-historical value were registered using the unified inven-

tory cards, all of them were filmed and high resolution digital pictures were

taken thus creating the respective digital database. This material will consti-

tute the base for publication of the museum catalogue in foreseeable future. 

wyvili xari uReliT. brinjao I A Pair of  Yoke Oxen, Bronze sartyeli. vercxli, tyavi I A Belt, Leather and Silver saxl-muzeumis restavraciis procesi I The House-Museum Restoration Process

quTaisis z. faliaSvilis 
memorialuri saxl-muzeumis 
memorialuri da virtualuri 
saeqspozicio darbazebis
restavracia

quTaisis zaqaria faliaSvilis saxl-muzeumi wlebis ganmavlobaSi ga-

moCenil musikosTa da musikis moyvarulTa SemoqmedebiTi Sexvedre-

bis adgils warmoadgenda. 

istoriul-memorialur-arqiteqturuli Zegli, kompozitoris cxo-

vrebis  e.w. quTaisis periodis (1871-1876 w.w.) amsaxveli nivTieri ma-

salis sacavs warmoadgens. memorialuri Senoba, ezo-karmidamo,

memorialuri nivTebi, arqeologiuri gaTxrebis Sedegad gamovle-

nili istoriuli Senobis nangrevebi muzeum-kompleqsis kulturuli

faseulobebia. saxl-muzeumi daarsda 1963 wels da 1993 wlamde n.

berZeniSvilis saxelobis istoriul-eTnografiul muzeums eqvemde-

bareboda. dResdReobiT igi damoukidebeli iuridiuli piria.  2008

wels saxl-muzeums daarsebidan 45 weli Seusrulda. wlebis ganmav-

lobaSi saxl-muzeums sarestavracio samuSaoebi ar Catarebia.  

kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programis

farglebSi ganxorcielda quTaisis z. faliaSvilis saxl-muzeumis

memorialuri da virtualuri saeqspozicio darbazebis restavracia.

kerZod, Zveli fotonimuSebis mixedviT aRdga kompozitoris memo-

rialuri oTaxebi – “musikaluri salonis” interieri da saZinebeli.  

Catarebuli samuSaoebis Sedegad kompozitoris cxovrebisa da Semoq-

medebis  amsaxveli memorialuri eqspozicia moewyo. 

RESTORATION OF MEMORIAL 
AND VIRTUAL EXHIBITION HALLS 
OF Z. PALIASHVILI 
MUSEUM-HOUSE 
IN KUTAISI

For several decades Kutaisi Zakaria Paliashvili museum-house has been the

indispensable place of meeting of both celebrity musicians and broad au-

dience –music admirers. 

This monument, important from historical, architectural and memorial

points of view, deposits the memorabilia related to Kutaisi period of com-

posers’ life, covering the period of 1871-1876. The house itself with its yard

and estate, memorabilia and artifacts revealed as a result archeological ex-

cavations constitute the cultural values of the entire museum complex. The

museum established in 1963 and had been subordinating to Kutaisi Mu-

seum of History and Ethnography till 1993. Currently the museum is sep-

arate legal entity. The 45-th anniversary of its establishment was celebrated

in 2008. Unfortunately, no refurbishment has been conducted there during

that long period of the museum’s functioning. 

Within the framework of 2008 State Program for Cultural Heritage Pro-

tection Z. Paliashvili Kutaisi museum-house memorial and virtual exposition

halls were restored according to preserved old photos and other docu-

ments – in particular “Musical Saloon” and the bedroom were reinstated. 

As a result of conducted works an exhibition related to life and art of the

composer has been presented. 

s
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stefanwmindis istoriul muzeumSi
eTnografiis saeqspozicio 
darbazisa da droebiTi 
sagamofeno darbazis mowyoba

“kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo progra-

miT” gaTvaliswinebuli “muzeumebis eqspoziciaTa ganaxlebis” qve-

programis farglebSi ganxorcielda “stefanwmindis istoriul

muzeumSi eTnografiis saeqspozicio darbazisa da droebiTi sagamo-

feno sivrcis mowyoba”. miuxedavad imisa, rom stefanwmindis isto-

riul muzeums saintereso eTnografiuli fondi aqvs, mas dRemde ar

hqonda aRniSnuli masalis gamofenisa da sxva muzeumebis gamofenaTa

miRebis SesaZlebloba. proeqtis ganxorcielebis Sedegad: Seicvala

muzeumis interieris dizaini, moewyo saeqspozicio darbazi, damzadda

vitrinebi eqsponatebis gamosafenad; damontaJda ganaTebis Taname-

drove sistema, momzadda saeqskursio, sainformacio teqsturi ma-

sala qarTul-inglisur enebze; momzadda da gamoica muzeumis

bukleti. amdenad, damTvalierebels ukve saSualeba aqvs gaecnos

xevisTvis damaxasiaTebel istoriul yofa-cxovrebas da materia-

luri kulturis nimuSebs.  

PREPARATION OF THE ETHNOGRAPHICAL EXHIBITION
HALL AT STEPANTSMINDA MUSEUM OF HISTORY
AND ARRANGEMENT OF AN EXHIBITION HALL 
FOR TEMPORARY EXHIBITIONS

Within the framework of  “Sub-Program for Renovation of Museum Exhibitions”

envisaged as an integral part of 2008 State Program for Cultural Heritage Pro-

tection the exhibition space for ethnographical exhibition has been allocated and

prepared in Stepantsminda Museum of history and new hall for temporary

exhibitions has been provided. Despite the fact that ethnographical collection of

the mentioned establishment is rich and interesting, the museum haven’t had the

possibility to present it to broad audience or host any of the temporary exhibitions

provided by other museums. As a result of implementation of this Project the

museum interior design has been entirely changed, an exhibition hall has been

prepared and provided with exhibition show-cases and equipped with up to date

lighting system, English and Georgian versions of executive summaries and other

textual material were prepared to ease excursions and make the exhibits more

accessible for guests. A museum booklet has been prepared and published. Hence,

from now on all the interested visitors have an opportunity to learn about lifestyle

of the historical province of Khevi throughout the long time of history and see

the original samples of material culture of its habitants. 

stefanwmindis istoriuli muzeumis ganaxlebuli eqspozicia I The Renewed Exhibition of Stepantsminda History Museum

giorgi leoniZis sax. qarTuli 
literaturis saxelmwifo muzeumis 
gazifikacia, gaTbobis sistemisa 
da klimaturi reJimis amuSaveba

kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programis

farglebSi giorgi leoniZis sax. qarTuli literaturis saxelmwifo

muzeumis funqcionirebis xelSewyobis mizniT dafinansda muzeumis ga-

zifikaciis, gaTbobis sistemisa da klimaturi reJimis amuSavebis

proeqti. aRniSnuli proeqtis ganxorcieleba mniSvnelovania imde-

nad, ramdenadac bolo rva wlis ganmavlobaSi muzeumi ar Tbeboda,

rac xels uSlida  mis  normalur funqcionirebas. klimaturi reJimis

cvalebadoba ki safrTxes uqmnida samuzeumo eqsponatebs. “yanstrans-

gaz-TbilisTan” gaformebuli xelSekrulebiT ganxorcielda proeq-

tiT gaTvaliswinebuli samuSaoebi, kerZod, Catarda muzeumis gazi fi-

kaciis samuSaoebi da amuSavda gaTbobis sistema.

programis farglebSi, aseve, ganxorcielda Semdegi RonisZiebebi:

• garemontda giorgi leoniZis sax. qarTuli literaturis saxelm-

wifo muzeumis Senobis nawili, kerZod, sagamofeno darbazi, saeqs-

pozicio-saganmanaTleblo ganyofilebis samuSao oTaxi;

• SekeTda eleqtrodafebi, damontaJda eleqtrosadenebi;

• gamagrda Senobis meore sarTulis sartyeli;

• gadaixura xelnawerTa sarestavracio saxelosno, fotolabora-

toria da samxatvro saxelosno;

• sagamomcemlo da koleqciebis seqtorebisTvis SeZenil iqna kom-

piuteruli teqnika;

• daibeWda galaktion tabiZis 25 tomeulis XIV, XV, XVI, XVII  wignebi.  

PROVISION OF NATURAL GAS SUPPLY, 
HEATING AND AIR CONDITIONING SYSTEMS 
TO GIOERGI LEONIDZE STATE MUSEUM 
OF GEORGIAN LITERATURE

For the purposes of support and development of Gioergi Leonidze State Mu-

seum of Georgian Literature The Project for provision of natural gas supply, heat-

ing and air conditioning to this institution has been funded within the framework

of 2008 State Program for Cultural Heritage Protection. Implementation of the

Project is highly desirable as far as the museum has not been heated for the last

eight years that creates considerable restrictions for its normal functioning, whilst

total vulnerability and exposure of the exhibits and collections to weather fluc-

tuations threatened their safety. Implementation of all activities envisaged by the

Project regarding provision of natural gas supply for the museum and putting

into operation of heating system, has been contracted to “Kaztransgas Tbilisi

Ltd” on the bases of special agreement, between the parties. 

in addition to the aforementioned activities the activities conducted in

the museum were as follows: 

• One part of the building of Gioergi Leonidze State Museum of Georgian

Literature was refurbished – particularly the exhibition hall and the office

of the Department of Exhibition and Educational Programs;

• All power distribution boards were refurbished and wires renewed; 

• The second floor belt of the building has been consolidated all along

the perimeter ; 

• Manuscript restoration workshop, photo laboratory and fine art work-

shop were re-roofed; 

• The relevant computers were purchased for the Publishing and Collec-

tions Departments; 

• Volumes XIV, XV, XVI and XVII of 25- volume publication of complete

works of Galaktion Tabidze were issued. 

erovnuli galerea (cisferi galerea)
winasaproeqto kvleva  

Semsrulebeli: arqiteqturuli firma “em-en proeqti”

saqarTvelos erovnuli muzeumis erovnuli galereis reabilitaciis

farglebSi saministros dafinansebiT ganxorcielda erovnuli galereis

“cisferi galereis” sainJinro-geologiuri da konstruqciuli kvleva,

aseve, Sesrulda arqiteqturul-arqeologiuri anazomebi. Catarda aRe-

buli nimuSebis laboratoriuli kvleva; arsebuli masalebis (savele da

laboratoriuli) analizis safuZvelze Sedga geoteqnikuri angariSi.

aRniSnuli samuSaoebi win uswrebda reabilitaciis proeqtis Sedgenas

(arqiteqtori luiS pereira), romlis safuZvelzec momavalSi SesaZ-

lebeli gaxdeba sarekonstruqcio samuSaoebis ganxorcieleba.   

PRE-DESIGN RESEARCH OF THE 
NATIONAL GALLERY (THE BLUE GALLERY)

Contractor: Design Company “M-N Project”

Within the framework of Rehabilitation of National Gallery of Georgian Na-

tional Museum the Ministry of Culture has funded the activities related to en-

gineering, geological and constructional research of Georgian National Gallery

(The Blue Gallery) and for conduction of architectural and archeological

sketches. Specific samples were taken for laboratory analyses and their results

were used as the bases for preparation of the respective geotechnical report. 

The aforementioned activities are considered to be preliminary for the es-

sential work- creation of the National Gallery Rehabilitation Project, designed

by an architect Louis Pereira. This project will enable implementation of the

reconstruction activities in future. 
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saerTaSoriso 
gamocdilebis 
gaziareba 
saqarTvelos kulturuli 
memkvidreobis dacvisa da 
SenarCunebis mimarTulebiT

urTierTgagebis memorandumi

saqarTvelos kulturis, ZeglTa dacvisa da sportis saministrosa da

norvegiis garemos dacvis saministroebs Soris 2007 wlidan  mimdina-

reobs aqtiuri TanamSromloba kulturuli memkvidreobis sferoSi. mim-

dinare wlis 24 maisidan – 1 ivnisamde saqarTveloSi vizitiT imyofe-

bodnen norvegiel eqspertTa (joel boazi, marten boro, morten stige,

dag maklebasti, kiel andreseni, hans marumsrudi) jgufi. aRniSnuli

vizitis farglebSi daisaxa kulturuli memkvidreobis sferoSi norve-

gia-saqarTvelos samwliani TanamSromlobis miznebi da amocanebi. 

norvegia-saqarTvelos instituciuri TanamSromlobis farglebSi,

kulturuli memkvidreobis departamentis strategiuli dagegmvisa da

evropuli TanamSromlobis sammarTvelos ufrosi irma doliZe da uZ-

ravi Zeglebis, arqeologiisa da daculi zonebis sammarTvelos mTavari

specialisti qristine darCia mivlinebiT imyofebodnen norvegiaSi (qala-

qebi: tromso, alta da oslo). qarTveli specialistebi gaecvnen msoflio

memkvidreobisa da arqeologiuri saitebis marTvis norvegiul models.

gamoiTqva ormxrivi mzaoba msoflio kulturuli memkvidreobisa da

arqeologiuri saitebis menejmentis sferoSi saqarTvelosa da norve-

gias Soris mWidro TanamSromlobis Sesaxeb. 

SHARING OF THE 
BEST INTERNATIONAL 
EXPERIENCE
KNOWLEDGE AND EXPERIENCE FOR THE
BENEFITS OF PROTECTION AND PRESER-
VATION OF CULTURAL HERITAGE OF GEORGIA 

MEMORANDUM OF MUTUAL UNDERSTANDING

The Ministry of Culture, Monuments Protection and Sport of Georgia has

been engaged in active cooperation and partnership with the Ministry of

Environmental Protection of Norway in sphere of protection of cultural

heritage. A group of Norwegian experts were visiting Georgia from March

24 till June 1 (the group consisted of Joel Boyaz, Marten Borough, Morten

Stigge, Dug McLebast, Liyel Andersen and Hans Marumsrood ). Purposes

and aims of the three-year plan of cooperation in regard of cultural heritage

between Georgia and Norway were defined during the visit. 

Within the framework of Georgian-Norwegian cooperation the head of

the Agency for the Strategic Development and European Cooperation of

the Department of Cultural Heritage Ms. Irma Dolidze and the lead expert

of the Agency of Immoveable Monuments, Archaeology and Protected

Zones Ms. Christine Darchia set off to Norway for the business trip (they

visited cities of Tromso, Alta and Oslo), where they hand an opportunity to

study the Norwegian model of management of monuments of cultural her-

itage and archaeological sites. Both parties have expressed mutual readiness

for close cooperation in the field of management of archaeological sites

and cultural heritage. 

On November 17, 2008 delegation of the Directory of Cultural Heritage

of Norway undertook one-week official visit to Georgia.

On 17-th of November a Memorandum of Mutual Understanding has been

signed between the Directory of Cultural Heritage of the Ministry of Environ-

mental Protection of Norway and the Ministry of Culture, Monuments Pro-

tection and Sport of Georgia, defining several spheres of cooperation as follows: 

• improvement of administration abilities in the field of cultural heritage

and enhancement of managerial skills;

• enhancement of skills necessary for creation of inventory and registration

files for the objects of cultural heritage;

• promotion of the National Database of Cultural Heritage; 

• improvement of professional education and skills;

• improvement of skills of management of objects of cultural heritage of

Georgia entered in the List of World Cultural Heritage;

• implementation of pilot projects for conversation of the samples of tra-

ditional wooden dwelling houses in various part of Georgia; 

• provision of support in preparation of presentations on the objects of

cultural heritage of Georgia, for their nomination for the UNESCO List

of World Cultural Heritage with particular attention towards the histor-

ical part of the city of Tbilisi. 

MISSION OF THE COUNCIL OF EUROPE

For the purposes of monitoring of affects of Russian aggression and defi-

nition of plans and basic trends for improvement of the existing state of

affairs the Mission of the Council of Europe visited Georgia in October

and November, 2008. The Mission consisted of Mr. Michael de Ticce, Mr.

David Johnson Ms. Anna Pisotti. 

Within the framework of their trip the members of the Mission visited and mon-

itored the monuments of cultural heritage located in the villages of Gori and

Tskhinvali regions. As an outcome of this visit three projects were mutually elab-

orated as follows: nikozi Monastery and the village of nikozi rehabilitation

Program; Preparation of recommendations for the rehabilitation and recon-

struction of the villages Located within the former Buffer Zones; and Sustain

Development Program for gori Municipality on Local and regional Levels. 

Several local experts were involved in the aforementioned process of elabora-

tion of projects. The visit has been coordinated by the Ministry of Culture, Mon-

uments Protection and Sport of Georgia as the host-government representative.

A special support group has been set up for facilitation of the Mission’s activities

with the participation of representatives of other state authorities as follow: Min-

istry of External Affairs, Ministry of Interior, Ministry of Resettlement and

Refugees, officials from the Representation of the State Minister for the Regional

Management, the Parliamentary Committee for Education, Science and Culture,

Municipality of Gori, Representation of the Council of Europe in Georgia and

the Municipal Development Foundation of Georgia. 

2008 wlis 17-23 noembers norvegiis kulturuli memkvidreobis di-

reqtoratis delegacia oficialurad ewvia saqarTvelos.

2008 wlis 17 noembers norvegiis garemos dacvis saministros kul-

turuli memkvidreobis direqtoratsa da saqarTvelos kulturis,

ZeglTa dacvisa da sportis saministros Soris gaformda urTierT-

gagebis memorandumi, romelic iTvaliswinebs kulturuli memkvi-

dreobis sferoSi TanamSromlobas Semdegi mimarTulebebiT:

• kulturuli memkvidreobis dargSi administrirebis gaumjobeseba

da marTvis unar-Cvevebis gaZliereba; 

• kulturuli memkvidreobis obieqtebis inventarizaciisa da doku-

mentaciis Seqmnis unar-Cvevebis gaZliereba;

• kulturuli memkvidreobis erovnuli monacemTa bazis ganviTareba;

• profesiuli ganaTlebisa da unar-Cvevebis gaumjobeseba; 

• saqarTveloSi msoflio memkvidreobis nusxis ZeglTa marTvis

unar-Cvevebis gaZliereba;

• piloturi sakonservacio proeqtebis ganxorcieleba, saqarTvelos sxva-

dasxva regionSi arsebuli xis tradiciuli sacxovreblebis magaliTze;

• UNESCO-s msoflio memkvidreobis nusxisTvis saqarTvelos kul-

turuli memkvidreobis ZeglTa nominaciis momzadebaSi daxmareba,

gansakuTrebuli aqcentiT Tbilisis istoriul ubanze.

evropis sabWos misia

2008 wlis oqtombersa da noemberSi saqarTvelos oficialuri viz-

itiT ewvia evropis sabWos misia (miqael de tisi, david jonsoni, ana

pisoti) ruseTis agresiis Sedegebis monitoringisa da mdgomareobis

gamosworebisTvis saWiro mimarTulebebis dagegmvisaTvis.

vizitis farglebSi misiis wevrebma ganaxorcieles monitoringi cxinval-

isa da goris regionis soflebis kulturuli memkvidreobis Zeglebze,

ris Sedegadac qarTul mxaresTan erTad SemuSavda sami proeqti: “re-

abilitaciis programa niqozis monasterisa da sof. niqozisaTvis”; “yofil

buferul zonaSi mdebare soflebis rekonstruqciasTan dakavSirebiT

rekomendaciebis momzadeba”; “adgilobrivi da regionaluri masStabis

mdgradi ganviTarebis programa goris municipalitetisaTvis”. 

evrosabWos eqspertebis garda proeqtSi CarTuli iyvnen adgilobrivi

eqspertebi. saqarTvelos mxridan vizits koordinacias uwevda saqarTvelos

kulturis, ZeglTa dacvisa da sportis saministro. samuSao jgufSi monaw-

ileoben, aseve, sxvadasxva saxelmwifo uwyebebis (sagareo saqmeTa saministro,

Sinagan saqmeTa saministro, ltolvilTa da gansaxlebis saministro, regio-

naluri marTvis sakiTxebSi saxelmwifo ministris warmoamadgenloba, saqarT-

velos parlamentis ganaTlebis, mecnierebisa da kulturis komiteti, goris

municipalitetis TviTmmarTveloba, evropis sabWos warmomadgenloba saqarT-

veloSi, saqarTvelos municipaluri ganviTarebis fondi) warmomadgenlebi.samuSao Sexvedra norvegiel da qarTvel eqspertTa Soris saqarTvelos kulturis, ZeglTa gacvis da sportis saministroSi

Working Meeting of Georgian and Norwegian Experts in the Ministry of Culture, Monuments Protection and Sport of Georgia

s
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natos samitis farglebSi
mowyobili saqarTvelos gamofena

2008 wlis 2-4 aprils rumineTSi, q. buqarestSi, nato-s samitis parale-

luri RonisZiebebis farglebSi, gaimarTa saqarTvelos saprezentacio

gamofena. sastumro “hiltonis” sagangebod gamoyofil sivrceSi ganTavsda

saqarTvelosa da qarTuli kulturis amsaxveli fotonamuSevrebi, aseve,

qarTuli xelovnebis tradiciuli dargis – tixruli minanqris – Taname-

drove nimuSebi; saministros mier kulturuli memkvidreobis Zeglebze

ganxorcielebuli sareabilitacio samuSaoebis amsaxveli gamocemebi, sxva-

dasxva saxis bukletebi, flaerebi, mcire turistuli prospeqtebi da natos

samitisaTvis sagangebod Camosxmuli qarTuli Rvino. 

litva-saqarTvelos TanamSromloba
kulturuli memkvidreobis sferoSi

mimdinare wels, saqarTveloSi litvis respublikis kulturis mini-

stris bolo vizitis dros, saqarTvelosa da litvas Soris daisaxa

erToblivi TanamSromlobis perspeqtivebi. daigegma kulturis sfe-

roSi litvis gamocdilebis gaziareba qarTuli mxarisaTvis kultu-

ruli memkvidreobis saxelmwifo marTvis, samuzeumo sferos marTvis,

moZrav ZeglTa aRricxva-dokumentirebisa da kulturul faseulo-

baTa sazRvargareT gatanisa da qveyanaSi Semotanis regulirebis sa-

kiTxebze. 

litvis kulturis saministrosa da litvaSi saqarTvelos saelCos

miwveviTa da organizebiT, 2008 wlis 17-23 noembers, vilniusSi vizi-

tiT imyofeboda saqarTvelos kulturis, ZeglTa dacvisa da sportis

saministros kulturuli memkvidreobis departamentis TanamSro-

melTa delegacia – strategiuli dagegmvisa da evropuli TanamS-

romlobis sammarTvelos ufrosi irma doliZe, amave sammarTvelos

mTavri specialisti vera SaniZe, moZravi Zeglebisa da muzeumebis sam-

marTvelos mTavri specialisti maka soxaZe da nebarTvebisa da

eqspertizis sammarTvelos mTavri specilaisti ekaterine maisaia, k.

marjaniSvilis sax. Teatris muzeumis koordinatori nino vaCeiSvili.

vizitis ganmavlobaSi qarTveli specialistebi gaecnen litvis re-

spublikaSi kulturuli memkvidreobis dacvaze pasuxismgebeli or-

ganizaciebis struqturasa da saqmianobas, aseve monawileoba miiRes

litvis kulturuli memkvidreobis departamentis TaosnobiT 2008

wlis 20 noembers, q. vilniusSi, gamarTul saerTaSoriso konferen-

ciaSi – “iuneskos haagis konvenciis implementacia litvaSi: gamowveva,

potenciali, gadaudebeli amocana”, romelic haagis konvenciis II

oqmiT gaTvaliswinebuli pirobebis Sesrulebas mieZRvna.

konferenciaze prezentacia – “ruseTis okupacia da saqarTvelos

kulturuli memkvidreoba 2008” – waradgina irma doliZem, rome-

lic exeboda 2008 wlis agvistoSi ruseTis agresiis Sedegad daza-

ralebul regionebSi kulturuli memkvidreobis mdgomareobasa da,

zogadad, kulturuli memkvidreobis sferoSi saqarTveloSi mimdi-

nare procesebs.

GEORGIAN EXHIBITION ORGANIZED WITHIN 
THE FRAMEWORK OF NATO SUMMIT

A presentation exhibition about Georgia has been organized within the frame-

work of measures carried out in parallel with NATO Summit held on April 2-4

in Bucharest, Romania. The exhibition took place in Hotel Hilton, where a special

space was allocated for the exposition of photos on Georgian culture, where

the selected modern samples of traditional branch of Georgian culture –plique-

a-jour were presented as well on the background of several publications regard-

ing rehabilitation of the monuments of cultural heritage carried out by the

Ministry of Culture, exhibition flyers, booklets, small tourist prospects and the

very best selection of Georgian vines particularly bottled for the Summit. 

LITHUANIAN-GEORGIAN COOPERATION
IN THE FIELD OF CULTURAL HERITAGE

During the last visit of the Minister of Culture of Lithuania to Georgia that

took place in the accounting year several spheres of cooperation between

the parties were defined. Besides, the plans were discussed elaborated re-

garding sharing of experience gained by Lithuania in the field of public man-

agement of cultural heritage, museum management, inventory and

registration of moveable monuments and in the sphere of implementation

of regulations on export and import of things of cultural value. 

On November 17-23, 2008 a delegation of the Department of Cultural Her-

itage of the Ministry of Culture, Monuments Protection and Sport of Georgia

visited the capital of Lithuania - Vilnius. The trip has been organized in cooper-

ation with the Ministry of Culture of Lithuania and the Embassy of Georgia in

Lithuania. The working group consisted of Ms. Irma Dolidze - Head of the

Agency for Strategic Planning and European Cooperation, Ms. Vera Shanidze

the Lead Expert of the mentioned Agency, Ms. Maka Sokhadze – the Lead Ex-

pert of the Agency of Moveable Monuments and Museums, Ms. Ekaterine Mai-

saia – Lead Expert of the Agency of Permits and Expertise and Ms. Nino

Vacheishvili –K. Marjanishvili State Drama Theatre Museum Coordinator.

During their business trip Georgian experts became familiar with the or-

ganization and structure of the entities responsible for protection of cultural

heritage in Lithuania and the system of distribution of authority between

them. Besides, the group participated in the international workshop organ-

ized by the Cultural Heritage Department of Lithuania – “implementation

of the unESCo hague Convention in the republic of Lithuania – the

Challenge, Potential, urgent Matter”, held on November, 20, 2008 in Vil-

nius and aimed at facilitation of implementation and observation of the

conditions envisaged by the II Protocol of the referred above Convention. 

The Presentation – “russian occupation and Cultural heritage of geor-

gia 2008” presented to the international audience by Mr. Irma Dolidze dealt

with the issues of state and conditions of the monuments of cultural her-

itage located in the regions affected by Russian aggression of August 2008.

Besides, the presentation provided general outlook of the processes in the

field of protection of cultural heritage in Georgia. 

q. vilniusi, trakais cixe-simagre I Vilnius, Trakai Island Castle

konferenciis msvlelobis dros I During the Conference q. vilniusi, musikis, Teatrisa da kinos muzeumi I Museum of Music, Cinema  and Theatre in Vilnius

saqarTvelos eqspozicia sastumro “hiltonis” foieSi I Hotel “Hilton” Lobby, Georgian Exposition



kulturuli 
memkvidreobis 
monitoringi
kulturuli memkvidreobis 
monitoringi saqarTvelos 
teritoriaze

gegmiuri da fors-maJoruli monitoringis ganxorcieleba qveynis

masStabiT, informacis mopovebisa da Sesabamisi reagirebis saSualebas

iZleva. saqarTvelos kulturuli memkvidreobis dacvis saxelmwifo

samsaxurebs saSualeba eZlevaT droulad miiRon zomebi kulturuli

memkvidreobis Zeglebis dasacavad da gadasarCenad (unebarTvo samu-

Saoebis SeCereba, sareabilitacio samuSaoebis dagegmva, bunebrivi Tu

antropologiuri zemoqmedebiT gamowveuli problemebi da sxv.).  

CULTURAL
HERITAGE
MONITORING
MONITORING OF CULTURAL 
HERITAGE ON THE TERRITORY 
OF GEORGIA

Implementation of planned and force-major monitoring of the monuments of

cultural heritage on the whole territory of the country enables time information

to be obtained and the relevant means of prompt response to be selected. All

public authorities assigned to and involved in protection of cultural heritage are

able promptly to implement measures necessary for protection and rescue of

endangered monuments. Those measures include suspension of any illegal or

unauthorized activities, planning, designing and scheduling of rehabilitation activi -

ties, response against any anthropogenic or natural affects, etc. 
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kulturuli
memkvidreobis
monacemTa
erTiani sainformacio 
sistemis amoqmedeba
saqarTvelos kulturis, ZeglTa dacvisa da sportis saministros

kulturuli memkvidreobis departamentis saqmianobis erT-erT mi-

marTulebas warmoadgens kulturuli memkvidreobis sferoSi arse-

buli da mimdinare sainformacio nakadebis cifruli versiebis

specialuri teqnikuri wesiT Tavmoyra, Senaxva da dacva.   

2007 wlis gamocxadebuli tenderis “kulturuli memkvidreobis mo-

nacemTa erTiani sainformacio sistemis amoqmedeba” Sedegad ganxor-

cielda ori grZelvadiani proeqti. kerZod, “kulturuli memkvid-

reobis departamentis arqivSi uZrav Zeglebze arsebuli dokumenta-

ciis (grafikuli, foto, teqsturi) cifrul formatSi gadayvana da

arqivis inven tarizacia”. igi miznad isaxavda 1948 wlidan dRemde ar-

qivSi Tavmoyrili umdidresi masalis digitalizacias da sistemaSi

integracias. specifikidan gamomdinare, am samuSaoebis Sesruleba sam

welzea gaTvlili.  

2007 wels Sesrulda guriis regionze arsebuli saarqivo dokumen-

taciis (grafikuli, foto, teqsturi, pasportebi, negativebi) cifrul

formatSi gadayvana da bazebze mibma. cifrul formatSi gadayvanili

masalebi ganTavsebulia serverze.

2008 wels mcxeTa-TianeTis, samegrelo-zemo svaneTis, Sida qarTlis,

imereTis samxareo regionisa da afxazeTis avtonomiuri respublikis

Zeglebze arsebuli saarqivo dokumentaciis digitalizacia.  

arqivis inventarizacia dasruldeba 2009 wels, rodesac arsebuli

baza samcxe-javaxeTis, qvemo qarTlis, raWa-leCxumis samxareo re-

gionisa da aWaris avtonomiuri respublikis ZeglebiT Seivseba.

PUTTING INTO 
OPERATION OF THE
CULTURAL HERITAGE
DATABASE UNIFIED SYSTEM
Collection, preservation and protection in accordance with the particular

technical requirements of all of the existing and current flows of digital ver-

sions of the information regarding cultural heritage is one of the basic trends

of activities of the Department of Cultural Heritage of the Ministry of Cul-

ture, Monuments Protection and Sport of Georgia. 

A Tender “activation of the unified Database of Cultural heritage and Putting

it into operation.” was implemented in 2007, that made possible the implemen-

tation of other two Projects in the relevant field., that were as follows: “Creation of

Digital Versions of the Existing Registration Documentation (graphics, photos, texts)

on the Immoveable Monuments Deposited in the Archive of the Department of

Cultural Heritage and Inventory of the Archive.” The Project was aimed at digital-

ization of the richest material collected in the referred Archive since day of its foun-

dation back in 1948 and integration of the material into the unified system. Due to

its highly specific nature the Project has been scheduled for three years. 

Creation of digital versions of all of the existing documentation and material col-

lected in the Archive (graphics, photos, textual material, all completed certificates

and passports, coupled with the respective negatives) in regards of cultural heritage

preserved in the historical province of Guria and binding of data to the database

was completed in 2007. The digital information is accessible on the server. 

Creation of the digital versions of the registration documentation and of

other archival material regarding the monuments of cultural heritage of Mt-

skheta-Tianeti, Samegrelo-Zemo Svaneti, Shida Kartli, Imereti and Abkhazia

Autonomous Republic has been continued in 2008.

Full inventory of the Archive will be completed in 2009 after augmentation of

its existing version with the information regarding the monuments of Samt-

skhe-Javakheti, Kvemo Kartli, Racha-Lechkhumi and Ajara Autonomous Republic. 

kulturuli memkvidreobis uZrav ZeglTa monacemTa baza I Cultural Heritage Immoveable Monuments Database

broSura kulturuli memkvidreobis monacemTa bazis Sesaxeb I A Booklet on the Cultural Heritage Database

s
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kulturuli memkvidreobis monacemTa
erTiani sainformacio sistemis 
(kulturuli memkvidreobis 
monacemTa bazis) Sevseba

2008 wels dasrulda orwliani (2007-2008) proeqti: “kulturuli

memkvidreobis erTiani sainformacio sistemis Sevsebis dawyeba”. pro-

eqtis ganxorcielebis Sedegad ukve arsebobs kulturuli memkvid-

reobis monacemTa bazis Sevsebuli modeli. procesi mudmivia da axali

masalebiT misi Sevseba permanentulad warimarTeba. mniSvnelovania,

agreTve, rom kulturuli memkvidreobis sainformacio baza dakav-

Sire bu lia eleqtronuli arqivis sainformacio sistemasTan.  

kulturul memkvidreobis 
departamentis moZravi Zeglebis 
monacemTa bazis modifikacia

2002 wels saqarTvelos kulturis saministros mier SemuSavda moZravi

Zeglebis monacemTa baza, romelic warmoadgenda xuTi calkeuli bazis

erTobliobas. axali teqnologiebis danergvam  Zvelis safuZvelze

axali bazis Seqmnis aucilebloba warmoSva. cvlilebebi Sevida, aseve,

kulturuli memkvidreobis moZravi Zeglis saaRricxvo dokumentaciis

formebSic. Sesabamisad, reestris, saaRricxvo baraTisa da pasportis

Secvlilma formam erTiani centralizebuli monacemTa bazis struq-

turis Seqmna da, Tanamedrove moTxovnebis Sesabamisad, axali funq-

ciebis damatebiTi programireba moiTxova. 

proeqtis farglebSi SemuSavda bazis axali struqtura. momzadda eleqt-

ronul formatSi formaTa Sevsebis wesic, moxda sistemis erToblivi

testireba da daxvewa; bazis integrireba erTian sainformacio sivrceSi.  

COMPLETION OF THE CULTURAL 
HERITAGE DATABASE UNIFIED SYSTEM 
(CULTURAL HERITAGE 
DATABASE)

A two-year long Project “Commencement of Completion of the Cultural Her-

itage Database Unified System” was completed in 2008. As a result of imple-

mentation of this Project the completed version of the Cultural Heritage

Database already exists. This process is constant and completion of the database

will be permanent. Linkage of the Archive Digital Version with the Cultural Her-

itage Database is another important outcome of the Project implementation. 

UPDATE OF THE DATABASE OF 
THE MOVEABLE MONUMENTS OF THE 
DEPARTMENT OF CULTURAL HERITAGE

The Ministry of Culture of Georgia has initiated creation of the database of move-

able monuments that was successfully completed in 2002 through kinking and

unification of five separate databases. Invention and utilization of new information

technologies invoked the necessity of creation of new database on the bases of

the existing ones. Even the moveable monument registration documentation was

modified to some extent. Respectively, all the documents related to cultural her-

itage inventory, registration cards and passports were changed, leading to the cre-

ation of unified and centralized database that has been amended and enhanced

with several new functions in accordance with current requirements. 

New structure of the database has been created within the framework of the

Project coupled with the elaboration of the particular regulation for filling –in

of the registration and inventory documentation digital versions. All interested

parties have tasted and corrected the new system. On final stage the database

has been integrated within the unified information space. 

ateni, kedlis mxatvrobis fragmenti, vatmanis qaRaldi, 84.26 x 45.14 sm I Ateni Sioni Church, Fragment of the  Wall Painting Copied on Whatman Paper, 84.26 X 45.14 cm

ateni, “macxovris Soba”, vatmanis qaRaldi, 80.0 x 58.0 sm I Ateni Sioni Church, “Birth of Christ the Savior” A Fresco Copied on Whatman Paper, 80 X 58 cmkulturuli memkvidreobis moZrav ZeglTa monacemTa baza I Cultural Heritage Moveable Monuments Database
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kulturuli
memkvidreobis
kvlevisa da 
popularizaciis
programa
kulturuli memkvidreobis dacvis saxelmwifo programis erT-erT

mniSvnelovan mimarTulebas warmoadgens saqarTvelos kulturuli

memkvidreobis kvlevisa da popularizaciis programa. 2004-2007

wlebSi programis farglebSi momzadda da gamoica aTeulobiT wigni,

albomi, monografia Tu katalogi. am gamocemebSi qveynis kulturuli

memkvidreobis kvlevis uaxlesi Sedegebi da masalebia warmodgenili.

“kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo progra-

mis” farglebSi  momzadda da daibeWda Semdegi gamocemebi: 

• “kulturuli memkvidreobis dacvis 2007 wlis saxelmwifo programa”, 

• baraTebis krebuli 2007 wels reabilitirebul Zeglebze,

• qarTuli xelovnebis istoriis inglisurenovani popularuli bukleti,

• Teatris mxatvroba, 1920 – 1950 ww. SoTa rusTavelis saxelobis

Teatris koleqcia,

• albomi  – “lavra, udabno”,

• saiubileo albomi – mcxeTis jvari,

GEORGIAN 
CULTURAL HERITAGE
RESEARCH AND 
PROMOTION  
PROGRAM
Georgian Cultural Heritage Research and Promotion Program is regarded

as one of the most important and integral parts of the State Program for

Cultural Heritage Protection. Several dozens of books, albums, mono-

graphs and catalogues were prepared and published within the framework

of this Program through the period of 2004-2007. Results of the latest

searches obtained through up to date scientific and technological ap-

proaches are presented in the publications. The publications issued in 2008

were as follows: 

• “2007 State Program for Cultural Heritage Protection”; 

• Set of cards reflecting the monuments of cultural heritage rehabilitated

in 2007;

• Scientific -popular booklet on the history of Georgian art in English;

• Theater Paintings of 1920-1950-ies from the collections of Rustaveli

Drama Theatre;

• David Gareji Monasteries – The Laura and The Desert, - an album; 

• raWa – 1991 wlis miwisZvriT dazianebuli Zeglebi,

• didi da patara liaxvis auzebis kulturuli memkvidreobis ZeglTa

gzamkvlevi,

• katalogi “elene axvlediani kerZo koleqciebidan”, 

• albomi – “Tbilisuri sadarbazoebi”, 

• wigni “saxsovari” (radios oqros fondze),    

• “rekomendaciebi ZeglTa moyvarulTaTvis anu rogor movepyraT

Zeglebs”,

• “zaraTi – wmindaTa kvirikesa da ivlitas eklesia”,

• “Zeglze moqcevis wesebi ymawvilTaTvis”,

• “daviT kakabaZe Teatrsa da kinoSi”,

• onis mxareTmcodneobis muzeumis katalogi,

• albomi – “Sua saukuneebis qarTuli xatwera”,

• albomi – “ananuri”,  

• v. beriZe, “qarTuli xuroTmoZRvrebis istoriis narkvevebi IV sau-

kunidan 1921 wlamde”, 

• albomi – “adreqristianuli qarTuli qvajvarebi”,

• kulturuli memkvidreobis saerTaSoriso meTodologiuri li-

teratura  (Targmani), 

• kanoni kulturuli memkvidreobis Sesaxeb – inglisurenovani gamocema,

• edmond gabriel kalandaZis saiubileo albomi,

• saqarTvelos kulturul urTierTobaTa centris “kavkasiuri

saxlis” ganyofilebis – smirnovis puSkinis memorialSi daculi

kulturuli memkvidreobisa da materialurad Rirebuli masalis

momzadeba wignad gamocemisTvis “smirnovebis saxli – saCuqrad sa-

qarTvelos”.

• The anniversary album on Mtskheta Jvari (Holly Cross)Monastery;

• Racha Monuments Affected by the earthquake in 1991; 

• The Guidebook of the Monuments of Cultural Heritage of the basins

of Didi and Parara Liakhvi Rivers;

• “Eleme Akhvlediani – Pictures from Private Collections” – a catalogue; 

• “Entrance Halls of Old Tbilisi” – an album; 

• “The Memento” – book on the golden fund of Georgia radio; 

• “Some Recommendations for the Lovers of Monuments of Cultural

Heritage, or how to Handle the Monuments”; 

• “Zarati Church of St. Ivlita and St. Kvirike”;

• “Some Guidelines for Teenagers while on the Monument”; 

• “David Kakabadze for Theater and Cinema”; 

• A Catalogue of Oni Local History Museum; 

• Album on Georgia Medieval Icon Painting;

• “Ananuri” – album 

• V. Beridze “Essays on the History of Georgian Architecture from IV c.

AD till 1921”

• “Early Christian Stone Crosses” – an album 

• Manuals on the best international practice regarding the cultural heritage –

translations; 

• Law of Georgia on the Cultural Heritage – English-language version; 

• Edmond Gabriel Kalandadze – the anniversary album; 

• Preliminary works for publication of the book-catalogue “The Smornov’s House –

Gift to Georgia” presenting cultural heritage and material with cultural values

preserved in collections of The Smirnov’s Pushkin Memorial – the Slavic Branch

of the Centre of Cultural Relations of Georgia – “The Caucasian House”. 
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saangariSo krebuli
“kulturuli memkvidreobis dacvis 
2007 wlis saxelmwifo programa” da 
baraTebis krebuli 2007 wels 
reabilitirebul Zeglebze

saqarTvelos kulturis, ZeglTa dacvisa da sportis saministros

kulturuli memkvidreobois departamentis mier yovelwliurad

mzaddeba  kulturuli memkvidreobis dacvis saxelmwifo programis

farglebSi ganxorcielebuli RonisZiebebis amsaxveli angariSebi,

riTac farTo sazogadoebas sruli informacia miewodeba qveynis

kulturuli memkvidreobis mdgomareobasa da saxelmwifo programis

farglebSi am mimarTulebiT gaweul samuSaoebze. 

qarTuli xelovnebis istoriis 
inglisurenovani gamocema
ancient georgian art
From the pre-Christian period throuht the eighteenth century

Semsrulebeli: g. CubinaSvilis saxelobis qarTuli xelovnebisa da

ZeglTa dacvis kvlevis erovnuli centri 

kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programis

farglebSi momzadda da gamoica qarTuli xelovnebis istoriis Se-

saxeb inglisurenovani bukleti.  aRniSnuli proeqtis ganxorcieleba

aqtualuria qarTuli xelovnebisadmi sul ufro mzardi saerTaSo-

riso interesis pirobebSi.  

THE REPORT ON “2007 STATE PROGRAM 
FOR CULTURAL HERITAGE PROTECTION” 
AND THE SET OF POSTCARDS WITH IMAGES OF 
MONUMENTS OF CULTURAL HERITAGE 
REHABILITATED IN 2007

Department of Cultural Heritage of the Ministry of Culture, Monuments

Protection and Sports of Georgia on the annual bases issues a volume con-

taining the reports regarding the activities undertaken within the framework

of State Program for Cultural Heritage Protection for the respective ac-

counting year. The basic aim and purpose of those volumes is communication

of the information to general public regarding the conditions of cultural her-

itage thought the country and activities implemented towards this sphere. 

THE EHGLISH LANGUAGE VERSION 
OF THE HISTORY OF GEORGIAN ART
ancient georgian art
From the pre-Christian Period Throuht the Eighteenth Century

Contractor: G. Chubinashvili National Research Centre for Georgian Art

and Monuments Protection

An English-language booklet on the History of Georgian Art has been pre-

pared and published within the framework of 2008 State Program for Cul-

tural Heritage Protection. Being aware about the increased interest towards

Georgian Art this publication seems to be called-for and time. 

Teatris mxatvroba 1920-1950
SoTa rusTavelis saxelobis 
saxelmwifo Teatris koleqcia

Semsrulebeli: g. CubinaSvilis saxelobis qarTuli xelovnebisa da

ZeglTa dacvis kvlevis erovnuli centri 

SoTa rusTavelis saxelobis saxelmwifo Teatris muzeumis koleqcia

dRemde ar yofila saTanadod aRwerili da farTo sazogadoebisaT-

vis cnobili. 2007 wels momzadda da 2008 wels gamoica S. rusTave-

lis saxelobis saxelmwifo Teatris eskizebis koleqciis amsaxveli

orenovani, feradi, maRalpoligrafiuli donis albomi. XX saukunis

20-ian wlebSi rusTavelis TeatrSi moRvawe orma didma reJisorma

k. marjaniSvilma da s. axmetelma safuZveli Cauyares Teatraluri

mxatvrobis damkvidrebas qarTul profesiul scenaze. maT axal-

gazrda mxatvrebsa da, zogadad, Teatralur xelovanTa saukeTeso

warmomadgenlebTan erTad, XX saukunis dasawyisis avangarduli Tea-

tris principebi gaacocxles TeatrSi. mxatvruli Semoqmedebis

TvalsazrisiT, es periodi rusTavelis Teatris da, zogadad, qar-

Tuli kulturis istoriaSi axali ZiebebiTa da maRalmxatvruli na-

warmoebebiT gamorCeuli xanaa. SoTa rusTavelis saxelobis Teatris

muzeumSi daculi Teatralur-dekoraciuli mxatvrobis nimuSTa ka-

talogSi Sevida rusTavelis TeatrSi im dros moRvawe mxatvrebis –

i. gamrekelis, v. sidamon-erisTavis, l. gudiaSvilis, s. qobulaZis, e.

axvledianis, s. virsalaZis, k. zdaneviCis, d. kakabaZis da sxva cnobil

qarTvel mxatvarTa eskizebi. 

THEATRE PAINTING 1920–1950-ies
RUSTAVELI STATE DRAMA 
THEATRE COLLECTION

Contractor: G. Chubinashvili National Research Centre for Georgian Art

and Monuments Protection

The collection preserved in Rustaveli Sate Drama Theatre museum has not

been studied until recently and the exhibits were inaccessible for general

public. A bilingual album with the best selected samples of sketches pos-

sessed by Rustaveli Theater museum had been prepared in 2007 and issued

the following year. This publication with color plates complies with the high-

est requirements of modern publishers. Two celebrities of dramatic art K.

Marjanishvili and S.Akhmeteli - the outstanding stage managers of 20-ies

of XX-th century are founders of the professional theatre painting on

Georgian drama stage. In cooperation with the young generation of gifted

artists and other representatives of dramatic art both of them have imple-

mented all basic principles and rules of the early XX c avant-garde theatre.

From the point of artistic creativity, innovations and number of produced

samples of highly artistic works this is the most important and highly inter-

esting period of the history of Rustaveli Theatre and of the whole Georgian

culture. The catalog presents selection of sketches and theater paintings

deposited in Rustaveli Theatre museum performed by famed Georgian

artists as follows: I. Gamrekeli, V. Sidamon-Eristavi, L. Gudiashvili, S. Kobuladze,

E. Akhvlediani, S. Virsaladze, C. Zdanevich, D. Kakabadze and others. 

saangariSo krebuli da baraTebi

Published Annual Report and Printed Postcards

qarTuli xelovnebis istoriis inglisurenovani gamocema

The English-Language Publication of the 

“Ancient Georgian Art”

wigni “Teatris mxatvroba 1920-1950”

Published Book “Theater Painting 1920-1950” 

mx. i. gamrekeli, dekoraciis eskizi spektaklisaTvis “malStremi”, 1924 w.

Artist I. Gamrekeli, Scenery Sketch for the Play “Malschtrem”, 1924

s
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saxsovari

Semsrulebeli: g. CubinaSvilis saxelobis qarTuli xelovnebisa da

ZeglTa dacvis kvlevis erovnuli centri 

saqarTvelos radios iSviaTi Canawerebis koleqcia – “oqros

fondi” – dRemde inaxavs Cveni qveynis Rirseul mamuliSvilTa xmebis

unikalur Canawerebs. es aris qarTuli kulturis kidev erTi gansa-

kuTrebuli da uaRresad mniSvnelovani saganZuri, `xmebis muzeumi~,

romlic saintereso masalas gvawvdis qarTuli mwerlobis, Teatris,

kinos, saxviTi xelovnebis, musikis, mecnierebis da, zogadad, XIX-XX

saukuneTa mijnis qarTvelTa sulieri cxovrebis Sesaxeb. 

“oqros fondSi” daculi Canawerebis safuZvelze da maTi mniSvne-

lovnebidan gamomdinare, momzadda da gamoica wigni “saxsovari” (av-

tori – l. kikilaSvili), romelic mkiTxvels am saganZuris erT

nawilze – radios literaturul-dramatul gadacemaTa redaqciis

CanawerTa koleqciebze mouTxrobs. masSi Sesulia akaki wereTelTan,

ilia WavWavaZesTan, vaJa-fSavelasTan, daviT kldiaSvilTan, galak-

tion tabiZesTan da sxva moRvaweebTan dakavSirebuli masalebi, ro-

melTa umetesi nawili pirveladaa gamoqveynebuli.  

Tbilisuri sadarbazoebi 

Semsrulebeli: g. CubinaSvilis saxelobis qarTuli xelovnebisa da

ZeglTa dacvis kvlevis erovnuli centri 

Tbilisis istoriul ubnebSi SemorCenili moxatuli da dekoratiulad

gaformebuli sadarbazoebi sadReisod Cveni qalaqis kulturuli memk-

“MEMENTO”

Contractor: G. Chubinashvili National Research Centre for Georgian Art

and Monuments Protection

The collection of rarities of Georgian Radio still keeps the unique audio

material with voices of many outstanding and famed compatriots recorded

in different times. This is one more priceless and the most important treas-

ure of Georgian culture – “The Museum of Voices” containing unique infor-

mation regarding Georgian literature, theatre, cinema, fine arts, music,

science and spiritual life of XIX-XX cc.

Based on the material kept in the collection, a book “Memento” has been

prepared and issued (editor and author Mr. L. Kikalishvili). This volume

deals with one part of that unique treasure - records preserved by the

editorial office of literature and dramatic programs. Materials about Akaki

Tsereteli, Ilia Chavchavadze, Vazha – Pshavela, David Kldiashvili, Galaktion

Tabidze and other celebrities are included in this addition most of which

are first-published. 

TBILISI ENTRANCE-HALLS 

Contractor: G. Chubinashvili National Research Centre for Georgian Art

and Monuments Protection

Samples of entrance halls adorned with decorations and wall painting that

have remained in the historical part of the city of Tbilisi are currently known

vidreobis mniSvnelovan, arc Tu cnobil nawils warmoadgens. igi

TvalsaCinod asaxavs XIX s. II naxevrisa da XX saukunis dasawyisis Tbi-

lisur yofasa da qalaqur kulturas. evropaSi arc Tu mravlad Se-

morCenil msgavs sadarbazoebTan erTad, aRniSnuli masala umniSvne-

lovanesia am epoqis mTlianobaSi gasagebad da Sesaswavlad.

masalis siuxvidan da mniSvnelobidan gamomdinare, momzadda da ga-

moica orenovani, feradi albomi – “Tbilisuri sadarbazoebi”. masSi

Sesulia kulturuli memkvidreobis dacvis 2007 wlis saxelmwifo

programis farglebSi ganxorcielebuli `Zveli Tbilisis sadarba-

zoTa inventarizaciis~ Sedegad aRnusxuli nimuSebi – b. axospirelis

#3/7, l. asaTianis q. ## 13, 24, p. ingoroyvas q. ## 6, 20, T. abake-

lias q. # 5 da sxv. sul albomSi ormocamde sadarbazoa Sesuli.     

rekomendaciebi ZeglTa moyvarulTaTvis
anu rogor movepyraT Zeglebs

Semsrulebeli:  g. CubinaSvilis saxelobis qarTuli xelovnebisa

da ZeglTa dacvis kvlevis erovnuli centri 

rekomendaciebi ZeglTa moyvarulTaTvis anu rogor movepyraT Ze-

glebs waramoadgens popularul enaze daweril rCevaTa krebuls,

romelic rekomendaciebis paralelurad Seicavs ganmartebebs imis

Taobaze, Tu ra SeiZleba gavakeToT sakuTari ZalebiT Zeglis movla-

patronobis TvalsazrisiT, ris ufleba gvaqvs da ris ara, vis mivmar-

ToT konkretul SemTxvevebSi,  rogor CavataroT monitoringi, ras

davakvirdeT da sxv. 

only to the narrow circle of professionals though they constitute an important

part of cultural heritage of the town, perfectly reflecting the stile of life and

urban culture and taste that dominated in the second half of XIX – first two

decades of XX c. Together with the alike samples of entrance halls preserved

in Europe in quite restricted amounts, the referred above local material seems

to be important for better and comprehensive understanding of the epoch. 

Due to considerable amount of this important material it was decided to prepare

and publish Georgian-English bilingual colored album “Tbilisi Entrance Halls” con-

taining material compilled during the inventory of the entrance halls of the his-

torical part of the city, conducted in 2007, within the framework of State Program

for Cultural Heritage Protection. Totally up to forty entrance halls are presented

in the volume including those of buildings located on 3/7 Akhospireli st., No. No.

13 and 24, Asatiani st., No.No. 6 and 20, Ingorokhva st., 5, Abakelia st. and others. 

RECOMMENDATIONS FOR LOVERS OF CULTURAL 
HERITAGE MONUMENTS, OR HOW TO HANDLE THEM

Contractor: G. Chubinashvili National Research Centre for Georgian Art

and Monuments Protection

The brochure “Some Recommendations for Lovers of Cultural Heritage Monu-

ments, or how to Handle the Monuments” is a set of recommendations written

on popular language that in parallel to them provides some approved advises on

preferred activities that visitor can carry out for the monument’s benefit, deals

with legal aspects of volunteer activities outlining the restrictions and permissions

set by the respective legislation, who and how to address in case of necessity, how

to conduct monitoring of the monument , what the attention should be paid to

is worse of attention and other issues related to the monuments protection. 

wigni “saxsovari” I The Book “The Memento” albomi “Tbilisuri sadarbazoebi”

The Album “Tbilisi Entrance Halls”

krebuli “rogor movepyroT Zeglebs” I Collection “How to Handle the Monuments”

s
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zaraTi - wmidaTa kvirikesa
da ivlitas eklesia

Semsrulebeli: g. CubinaSvilis saxelobis qarTuli xelovnebisa da

ZeglTa dacvis kvlevis erovnuli centri 

imereTSi, quTaisidan aTiode kilometriT daSorebul sofel zaraTSi

mdebareobs  XIII saukunis darbazuli tipis eklesia, romlis interieric XVII

saukuneSi mTlianad freskebiT SeumkiaT. zaraTis wmida mowameTa kvirikesa

da ivlitas eklesia da misi moxatuloba, aseve, aq daculi siZveleni, ga-

suli saukunis 30-ian wlebSi aRwera cnobilma mkvlevarma giorgi boWo-

riZem. mas Semdeg Zeglis Seswavla ar gagrZelebula. 2006-2007 wlebSi

saministros programiT ganxorcielda monumenturi mxatvrobis kvleviTi

samuSaoebi, momzadda konservaciis proeqti da mTlianad gaiwminda da ga-

magrda dro-Jamisgan dazianebuli mxatvroba, ris Sedegadac kulturuli

memkvidreobis am mniSvnelovan Zegls pirvandeli saxe daubrunda. 

“kulturuli memkvidreobis dacvis 2007 wlis saxelmwifo progra-

mis” farglebSi zaraTis eklesiis arqiteqturasa da mxatvrobaze mom-

zadda da “kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo

programis” farglebSi gamoica orenovani (qarTul-inglisuri) al-

bomi _ “zaraTi, wmidaTa kvirikesa da ivlitas eklesia”.  

E

ZARATI CHURCH OF ST. KVIRIKE
AND ST. IVLITA

Contractor: G. Chubinashvili National Research Centre for Georgian Art

and Monuments Protection

Saint martyrs Kvirike and Ivlita single-nave church of XIII c. is located in the village

of Zarati, historical province of Imereti, in a distance of some 10 km. from Kutaisi.

The entire interior of the construction is adorned with frescoes and wall painting

performed in XVII c. In 30-ies of XX c famous scholar and researcher Mr. Giorgi

Bochoridze visited Zarati and registered the church, its wall paintings and antiq-

uities kept there. The monument has been left beyond the attention of scholars

ever since then until 2006-2007, when wall painting conservation project has

been prepared and the damaged paintings were cleaned and consolidated. As

a result of those activities fully funded by the respective Program of the Ministry

the monument has gained back its initial features and appearance. 

The album “Zarati – St. Kvirike and St. Ivlita Church” preparation works of

which had been conducted within the frameworks of 2007 State Program

for Cultural Heritage Protection, was published in 2008 within the frame-

work of the same program for the respective year. Architecture and wall

painting of this monument are considered in this publication. 

elene axvlediani 
suraTebi kerZo koleqciebidan

Semsrulebeli: g. CubinaSvilis saxelobis qarTuli xelovnebisa da

ZeglTa dacvis kvlevis erovnuli centri da “baia galerea”

kerZo koleqciebSi arsebuli e. axvledianis ferweruli Tu grafikuli

namuSevrebi farTo sazogadoebisaTvis ucnob masalas warmoadgens.

vinaidan arsebobs imis saSiSroeba, rom kerZo koleqciebSi daculi

nimuSebi droTa ganmavlobaSi Seicvlis adgilsamyofels da SeiZleba

gavides saqarTvelos sazRvrebs gareTac, amitom aucilebeli gaxda ar-

sebuli masalis Tavmoyra katalogis saxiT. albomSi Sevida moskovsa

da Tbilisis kerZo koleqciebSi daculi el. axvledianis namuSevrebi.

aRniSnuli proeqti warmoadgens samuSaos pirvel etaps, romelic

SemdgomSi iTvaliswinebs zemoaRniSnuli katalogis beWdvas.

edmond gabriel kalandaZe
(saiubileo albomi)

Semsrulebeli: Tbilisis apolon quTaTelaZis saxelobis saxelm-

wifo samxatvro akademia

2008 wels cnobil qarTvel fermwers, saqarTvelos saxalxo mxatvars –

edmond gabriel kalandaZes – 85 weli Seusrulda. mis Semoqmedebas sag-

ulisxmo adgili uWiravs XX saukunis qarTul saxviT xelovnebaSi. miuxe-

davad amisa, mxatvris Semoqmedebis amsaxveli albomi dRemde ar iyo

gamocemuli. 2008 wels “investbankis” mier momzadda masala albomis

gamosacemad (eleqtronuli versia). kulturuli memkvidreobis dacvis

2008 wlis saxelmwifo programis farglebSi ki ganxorcielda misi beWdva. 

ELENE AXVLEDIANI 
PICTURES FROM PRIVATE COLLECTIONS

Contractor: G. Chubinashvili National Research Centre for Georgian Art

and Monuments Protection in cooperation with “Baia Gallery”

Both graphics and paintings in oil and canvas of famous Georgian artist

Elene (Helen) Akhvlediani scattered in private collections are not accessible

for broad audience. Due to possible change of their owners or their prob-

able export in other countries in the course of time, works kept in private

collections should be registered in this or that manner. The given project is

the first stage on the way of the catalog publication that will contain paint-

ings of the artist kept in private collections in Tbilisi and Moscow. Publication

of the completed catalog will be implemented in the nearest future. 

EDMOND GABRIEL KALANDAZE
(AN ANNIVERSARY ALBUM)

Contractor: Ap. Kutatelagze Tbilisi State Academy of Fine Arts 

A famous Georgian artist, the People’s Artist of Georgia Mr. Edmon(Gabriel)

Kalandadze is 85 in 2008. His works have deserved an outstanding and truly

unique place in XX-th century Georgian fine arts. Despite the importance,

no album has been issued until recently that would have considered art of

this gifted painter. Thanks to donations of “Investbanki ” preliminary and

preparatory works were conducted for the publication of the album, and as

a result, its digital version is being prepared, publication of which is envisaged

by 2008 State Program for Cultural Heritage Protection. 

albomi “zaraTi, wm. kvirikes da ivlitas eklesia”

The Album “Zarati”

albomi “elene axvlediani” I The album “Elene Akhvlediani” edmond kalandaZis saiubileo albomi

Ed. Kalandadze’s Jubilee Album

e. kalandaZe, wiTeli xarebi, tilo, zeTi, 2003

E. Kalandadze, The Red Bulls, Oil on Canvas, 2003

s
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smirnovebis saxli
saCuqrad saqarTvelos

Semsrulebeli: g. CubinaSvilis saxelobis qarTuli xelovnebisa da

ZeglTa dacvis kvlevis erovnuli centri

“kulturuli memkvidreobis dacvis 2007 wlis saxelmwifo progra-

mis” farglebSi Catarda saqarTvelos kulturul urTierTobaTa

centris “kavkasiuri saxlis” ganyofilebis – smirnovis puSkinis me-

morialSi daculi kulturuli faseulobebis inventarizacia.  

memorialSi daculia XVIII-XIX ss. saxviTi da dekoratiul-gamoyenebiTi

xelovnebis nimuSebi: ferweruli tiloebi, graviurebi, grafikuli namu-

Sevrebi dazguri da miniaturuli qandakebebi, reliefebi, xatebi, evropuli

da rusuli minis Tasebi, saaTebi da mxatvrul-istoriuli Rirebulebis

mqone sxva nivTebi. aRricxuli monacemebis safuZvelze “kulturuli memk-

vidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programis” farglebSi gamosa-

cemad momzadda saqarTvelos kulturul urTierTobaTa centris

“kavkasiuri saxlis” ganyofilebis – smirnovis puSkinis memorialSi dac-

uli kulturuli memkvidreobis da materialurad Rirebuli masalis am-

saxveli gamocema – “smirnovebis saxli – saCuqrad saqarTvelos”.

THE SMIRNOV’S MEMORIAL HOUSE
GIFT TO GEORGIA

Contractor:  G. Chubinashvili National Centre Research for Georgian Art

and Monuments Protection

The inventory of collection of Pushkin memorial – the Simonov’s House,

one of the branches of Centre of Cultural Relations of Georgia “The Cau-

casian House” was conducted in the framework of 2007 Sate Program for

Cultural Heritage Protection.

Many samples of XVIII-XIX cc fine arts as well as of decorative and applied

art are preserved in the collection of the memorial – paintings, engravings,

graphics, easel and miniature sculptures, risings, icons, European and Russian

glass cups, antique clocks and many other things of artistic and historic value.

On the bases of the conducted inventory a publication “The Smirnov’s

House – Gift to Georgia” presenting all important monuments of cultural

heritage and/or valuable items of the collection kept in the Smirnov’s

Pushkin Memorial that is a section of the Centre of Cultural Relations of

Georgia – “The Caucasian House” has been prepared within the framework

of 2008 State Program for Cultural Heritage Protection.

Sua saukuneebis 
qarTuli xatweris albomi 

Semsrulebeli: g. CubinaSvilis saxelobis qarTuli xelovnebisa da

ZeglTa dacvis kvlevis erovnuli centri

proeqtis mizani iyo Sua saukunebis qarTuli ferweruli xatebis al-

bomis gamosacemad momzadeba. saukuneTa ganmavlobaSi qveynis sxva-

dasxva kuTxeSi mimobneul mravalricxovan saxelosnoebSi iqmneboda

salocavi saxeebi, romlebic amkobdnen eklesia-monastrebs, sasax-

leebs, saxlebs, sazogadoebriv nagebobebsa da ber-monazonTa senakebs.  

kulturuli memkvidreobis dacvis 2007 wlis saxelmwifo programis

farglebSi ganxorcielda Sua saukuneebis xatebis inventarizacia

qvemo svaneTSi. moewyo eqspedicia lentexis, Colurisa da laSxeTis

Temebis ocdaaTamde eklesiasa  da lentexis eTnografiul muzeumSi

daculi Sua saukuneebis xatebis Sesaswavlad. aRinusxa ferweruli da

Weduri xatebi, jvrebi da Wedurobis calkeuli fragmentebi. moxda

maTi fotofiqsacia da aRwera, mdgomareobisa da dazianebaTa Sefaseba.

bolo wlebis eqspediciaTa Sedegad gamovlinda aqamde ucnobi Ze-

glebic (mag. latalis Temis, sof. laxuStis wm. giorgis eklesis xati,

ienaSis iona winaswarmetyvelis eklesiis xatebi da a.S.). Y

zemoaRniSnulis safuZvelze, gamosacemad  momzadda albomi  “Sua sauku-

neebis qarTuli xatwera”.  masSi Sevida saqarTveloSi SemorCenili XI-XIV

ss. xatweris nimuSebi, romelTaganac bevri pirvelad iqneba gamoqveyne-

buli. qarTul-inglisurenovaniAalbomi uxvadaa ilustrirebuli. 

onis mxareTmcodneobis 
muzeumis katalogi 

Semsrulebeli: g. CubinaSvilis saxelobis qarTuli xelovnebisa da

ZeglTa dacvis kvlevis erovnuli centri

“kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programis”

farglebSi momzadda q. onis mxareTmcodneobis muzeumis katalogi,  ro-

melSic Sevida informacia muzeumis koleqciebsa da maT Semadgenlobaze

(rogorc teqsturi, aseve vizualuri saxiT), agreTve, praqtikuli in-

formacia muzeumis damTvalierebelTaTvis (muSaobis saaTebi, bileTebis

fasebi sxvadasxva kategoriis vizitorebisaTvis, saeqskursio da maTi mom-

saxurebis   servisebi, koleqciebisa da fondebis zogadi mimoxilva). sai-

lustracio masala moicavs eqsponatebs Semdegi ganyofilebebidan:

arqeologia, eTnografia, numizmatika, Weduri xelovneba, xatweris xe-

lovneba, teqstilis  fondi, fotografiis fondi, Tanamedrove xelov-

neba. orenovani (qarTul-inglisuri), uxvadilustrirebuli katalogis

arseboba xels Seuwyobs muzeumis popularizacias. 

MEDIEVAL GEORGIAN  
ICON PAINTING ALBUM 

Contractor:  G. Chubinashvili National Research Centre for Georgian Art

and Monuments Protection

The Project has been aimed at preparation of the album on medieval Geor-

gian icon painting. Enormous amount of icons adorning monasteries,

churches, palaces, dwelling houses, hermit cells and public constructions had

been written for sentries in many workshops scattered all over the country. 

Within the framework of 2007 State Program for Cultural Heritage Pro-

tection inventory of the Icons preserved in the historical province of Lower

Svaneti has been conducted. An expedition was organized for the purposes

of on-spot study and monitoring of the medieval icons rested in almost

30 churches of Lentekhi, Choluri and Lashkheti Communities and in

Lentekhi Ethnographical Museum. All painted and metalwork icons, crosses

and separate fragments of metalwork were registered, films were taken

and the damages were detected and assessed.  Several monuments un-

known until recently were revealed during the expeditions organized in

the last few years (Lakhushti St. Georg church icon, Latali Community, sev-

eral icons in Ienashi church of Jonah the Prophet and others). 

On the bases of the referred above activities an album “Medieval Georgian

Icon Painting” has been prepared for publication. This volume presents the

XI-XIV cc icons preserved in Georgia many of which will be presented for

the first time. This bilingual English-Georgian publication is richly illustrated. 

ONI LOCAL HISTORY 
MUSEUM CATALOGUE 

Contractor:  G. Chubinashvili National Research Centre for Georgian Art

and Monuments Protection

Oni Local History Museum catalogue has been prepared within the frame-

work of 2008 State Program for Cultural Heritage Protection, presenting

comprehensive textual and visual information regarding collections of this

establishment and their composition. Some other useful information on the

museum working hours, ticket prices for the different categories of visitors,

descriptions of excursions and other crevices and the respective fees coupled

with general observation of the museum collections and funds is provided

in the catalog that is considered to be helpful for visitors. Illustrations included

in the publication present several exhibits from archaeological, ethnographic,

numismatic, metalwork, icon painting, textile, photographic and modern art

collections. This well illustrated bilingual Georgian-English publication will sup-

port promotion of the museum. 

wigni “smirnovebis saxli saCuqrad saqarTvelos”

“The Smirnov’s House – Gift to Georgia”

albomi “ Sua saukunebis qarTuli xatwera”

The Album “Georgian Medieval Icon Painting”

s
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albomi “ananuri”

Semsrulebeli: g. CubinaSvilis saxelobis qarTuli xelovnebisa da

ZeglTa dacvis kvlevis erovnuli centri

ananuris ansambli gviani Sua saukuneebis qarTuli xuroTmoZRvrebis

erT-erTi mniSvnelovani Zeglia. bolo dros Catarebuli saxelov-

nebaTmcodneo kvlevis Sedegad kompleqsis mTavari nagebobis,

RmrTismSoblis miZinebis taZris, safasado qandakebaSi gamoCnda rigi

gamosaxulebebi da kompoziciebi, romlebic manamde ar iyo amocno-

bili, an yuradRebis miRma rCeboda. ramdenime wlis win gaixsna ekle-

siis interierSi arsebuli freskuli mxatvrobac. am uaxles masalebze

dayrdnobiT “kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelm-

wifo programis” farglebSi gamosacemad momzadda albomi – “ananuri”,

qarTul-inglisuri teqstiT, maRali xarisxis feradi fotoebiT da

mxatvrobis sqemebiT. saministros dafinansebiT 2008 welsve mom-

zadda ananuris kompleqsis reabilitaciis proeqtic, rac mniSvnelo-

vani safuZvelia Zeglis sruli aRdgenisa da, zogadad, duSeTis

raionis infrastruqturis ganviTarebisaTvis. wignis momzadeba ki misi

gacocxlebisa da ganaxlebis kopleqsuri RonisZiebis nawilia. 

ananuri, erT dros aragvis erisTavTa rezidencia, dResdReobiT tu-

ristuli marSutis erT-erT RirsSesaniSnaobas warmoadgens. amdenad,

kompleqsis Sesaxeb momzadebuli albomi, kvlevis uaxlesi masalebis

gaTvaliswinebiT, popularizacias gauwevs ananuris ansamblis arqi-

teqturul-mxatvrul Rirebulebasa da mis mniSvnelovnebas.

“ANANURI” ALBOM

Contractor: G. Chubinashvili National Research Centre for Georgian Art

and Monuments Protection

Ananuri complex is one of the important monuments of the late medieval Geor-

gian architecture. Thanks to history of art studies applied to the main construction

of the complex – The Church of Dormition of the Virgin, some new features and

compositions of the façade sculptures that had not been detained and/or identified

before have been revealed recently. Several new frescoes were uncovered in the

church interior couple of years ago that before had been hidden by a layer of

lime whitewash. Based on the referred above latest discoveries, a new album on

Ananuri complex, once the residence of the Eristavi of the of Aragvi Saeristavo

has been prepared for publication. This preparatory works were implemented

within the framework of 2008 Sate Program for Cultural Heritage Protection.

This Georgian-English publication is richly illustrated with high-quality colored im-

ages of the complex coupled with the wall painting plans. Preparation and publi-

cation of the Album is regarded as one of the stages of Ananuri Rehabilitation

Project that has been worked out within the frameworks of the aforementioned

State Program. The Project will be a base for full scale reconstruction of the mon-

ument. Its implementation will improve the whole infrastructure of Dusheti District

as far as the monument is one of the important sights of tourist routs. 

The prepared album on Ananuri giving the insights on the complex as a re-

sult of latest studies applied, will be helpful for promotion of this sight and

will highlight its architectural and artistic importance. 

v. beriZe - qarTuli xuroTmoZRvrebis
istoriis narkvevi
IV saukunidan 1921 wlamde

Semsrulebeli: g. CubinaSvilis saxelobis qarTuli xelovnebisa da

ZeglTa dacvis kvlevis erovnuli centri

akademikos v. beriZis arqivSi daculia qarTuli xuroTmoZRvrebis

istoriis narkvevi IV saukunidan 1921 wlamde. igi Cafiqrebuli iyo

rogorc nawili “qarTuli xelovnebis istoriis” eqvstomeulisa.

miuxedavad imisa, rom qarTul arqiteqturaze araerTi naSromia ga-

mocemuli, v. beriZis Sromas, masSi warmodgenili masalis qronolo-

giuri diapazonisa Tu moculobis gaTvaliswinebiT, gansakuTrebuli

mniSvneloba eniWeba. aq erTiani koncefciis farglebSi ganixileba

Cveni qveynis mxatvruli Semoqmedebis istoriuli gza, daxasiaTebulia

misi yvela istoriuli etapi, Tu mxatvruli RirsebiT gamorCeuli

arqiteqturuli nimuSebi (wigni moicavs 550 gverds, 650 ilustracias

da inglisur reziumes).   

V. BERIZE, ESSAYS ON THE HISTORY
OF GEORGIAN ARCHITECTURE FOR THE
IV-th CENTURY TILL 1921

Contractor: G. Chubinashvili National Research Centre for Georgian Art

and Monuments Protection

The original assay on the history of Georgian architecture from the IV-th century

AD till 1921 written by the famous Georgian scholar, academician Vakhtang Beridze,

preserved in his personal archive was initially considered as part of the huge six-vol-

ume academic monograph – “The History of Georgian Art.” Despite of number of

publications on almost all important issues of Georgian architecture this scientific

work is of highest importance both due to its volume and the huge period of time

covered by the work. The whole history of development of artistic activity in our

country, all important stages on that long way of its existence and every outstanding

architectural monument are characterized and considered under the unified concept

and approach within this essay that contains 550 pages of the text, 650 images and

illustrations. The work is concluded with the English-language executive summary. 

ananuri, RmrTismSoblis eklesia, samxr. kedlis mxatvrobis fragmenti “gankiTxvis dRe”

Ananuri, Mother of God Church. The Doomsday Fresco on Southern Wall, A Fragment

albomi “ananuri” I The Album “Ananuri” vaCnaZianis yvelawminda, gegma

“Vachnadziani Kvelatsminda”, A Layout

zarzmis monasteri I Zarzma Monastery 

vaCnaZianis yvelawminda, Wrili

“Vachnadziani Kvelatsminda”, A Cross-Section

xerTvisis cixe I Khertvisi Castle

s



ananuri, foto: qucna amirejibi I Ananuri, Photo: Kutsna Amirejibi
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qarTul-afxazuri albomi

Semsrulebeli: g. CubinaSvilis saxelobis qarTuli xelovnebisa da

ZeglTa dacvis kvlevis erovnuli centri

“kulturuli memkvidreobis dacvis 2007 wlis saxelmwifo programis”

farglebSi gamosacemad momzadda da  2008 wels gamoica “qarTul-

afxazuri albomi” (avtori da Semdgeneli paata qurdovaniZe). wignis

mizania realurad warmoaCinos qarTvelebisa da afxazebis Tanacxovre-

bisa da moRvaweobis amsaxveli masalebi. saojaxo albomebSi, kerZo ko-

leqciebSi, saxelmwifo arqivebsa Tu muzeumebSi daculi am unikaluri

fotodokumentebiT, romlebic esoden uxvadaa warmodgenili gamoce-

maSi, gacocxlebulia XIX s. da XX s. dasawyisis qarTul-afxazuri kavSi-

rebi. albomis saxiT gamocemuli, am urTierTobebis amsaxveli

fotomatiane, anotaciebiT  qarTul, afxazur enebze (rusuli da ingli-

suri reziumeebiT), STamomavalTa xsovnas SemorCenili araerTi sao-

jaxo gadmocemiT. wigni kidev erTi naTeli dasturia qarTul-afxazuri,

tradiciuli urTierTsiyvarulisa da naTesaobis. 

daviT kakabaZe Teatrsa da kinoSi

Semsrulebeli: eTer okujava

“kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programis”

farglebSi gamosacemad momzadda wigni “daviT kakabaZe Teatrsa da ki-

noSi”. XX saukuneSi moRvawe cnobili qarTveli mxatvari, daviT kakabaZe,

mTeli Tavisi SemoqmedebiTi cxovrebis ganmavlobaSi, aqtiurad moRva-

weobda: aformebda speqtaklebs, filmebs, muSaobda rogorc kinoreJi-

sori. wignSi mxatvari warmodgenilia rogorc fermweri, mecnieri,

Teatrisa da kinos mxatvari, kinoreJisori, dramaturgi, usaTvalo ste-

reokinos aparatis gamomgonebeli, sazogado moRvawe. 

wigni gankuTvnilia Teatrisa da kinos specialistebisaTvis, studen-

tebisa da mkiTxvelTa farTo wrisaTvis.  

GEORGIAN-ABKHAZIAN ALBOM

Contractor:  G. Chubinashvili National Research Centre for Georgian Art

and Monuments Protection

The Georgian-Abkhazian Album prepared for publication within the frame-

works of 2007 State Program for Cultural Heritage Protection has been issued

within the framework of the same program for the following year (Author

and editor- Mr. Paata Kurdovanidze ). The book presents material that elo-

quently reflects all trends of coexistence and cooperation of Georgians and

Abkhazs. Considerable amount of unique photos coming from family albums,

private collections, state archives and museums collected for this publication

revive Georgian-Abkhaz relations that were in place at the turn of XIX-XX

cc. The photo almanac of kind relations between the two peoples comprise

many memoirs of descendents of families presented in the album that is pro-

vided with the text both on Georgian and Abkhaz languages and Russian and

English executive summaries.  The publication is another good proof of tradi-

tional relationship and love between Georgians and Abkhazs. 

DAVID KAKABADZE FOR THEATRE AND CINEMA

Contractor: Ms. Eter Okujava 

Preparation activities for future publication of the book “David Kakabadze for Theater

and Cinema” have been undertaken within the framework of 2008 State Program

for Cultural Heritage Protection. This outstanding Georgian artist of XX c. had very

broad sphere of interests in almost every branch of culture and art. For the whole

length of his life David Kakabadze was actively involved in theatre decoration paining,

film design and had tried his abilities as film director as well. The book presents the

artist from different angles of his richest artistic undertakings: as a painter, scholar,

theater and cinema designer/painter, film director, drama writer, creator of glasses-

free stereo movie devise, and public person.  The publication is designated for cin-

ema and theater professionals, students and interested general public. 

adreqristianuli qarTuli qvajvarebi

Semsrulebeli: g. CubinaSvilis saxelobis qarTuli xelovnebisa da

ZeglTa dacvis kvlevis erovnuli centri

qvemo qarTlis istoriul mxareSi, dmanisis raionSi, 2007 wels saminis-

tros dafinansebiT Catarda eqspedicia, romlis mizansac warmoadgenda

adreqristianuli plastikis Zeglebis – qvajvarebis – inventarizacia.

2008 wels inventarizaciis procesi gagrZelda bolnisis raionSi.  eqs-

pediciebis Sedegad gamovlenili da Seswavlili masalis safuZvelze

`kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programis~

farglebSi gamosacemad momzadda albomi “adreqristianuli qarTuli

qvajvarebi”. masSi Sesulia qvemo qarTlis eqspediciebis Sedegad mopo-

vebuli uaxlesi masala – adreuli Sua saukuneebis qvajvarebi da ste-

lebis reliefebi. V-VIII saukuneebis qvajvaraTa saukeTeso nimuSebi, Sua

saukuneebis qvis plastikis Camoyalibebisa da ganviTarebis adreuli

etapis srulyofil suraTs warmoaCens. albomSi mkafiodaa gansazR-

vruli am dargis adgili qarTuli saxviTi xelovnebis istoriaSi da,

imavdroulad, misi mniSvneloba  qristianuli xelovnebis ganviTarebaSi. 

GEORGIAN EARLY CHRISTIAN STONE CROSSES

Contractor:  G. Chubinashvili National Research Centre for Georgian Art

and Monuments Protection

For the purposes of full scale and comprehensive inventory of monuments of early

Christian plastics – the stone crosses in particular, scattered on the territory of Dman-

isi District, part of the historical province of Kvemo Kartli, an expedition was organized

and launched within the frameworks of 2007 State Program for Cultural Heritage

Protection. The same process was continued in 2008, this time on the territory of

the neighboring Bolnisi District. Based on the results of those two expeditions the

book “Georgian Early Christian Stone Crosses” has been prepared for publication

within the framework of 2008 State Program for Cultural Heritage Protection. The

publication includes all newly revealed material – early medieval stone crosses and

steles. The best selected samples of the stone crosses dated back by V-VIII cc. are

presented in this publication that clearly outlines the earliest stage of formation and

development of the medieval stone plastics. The album defines the significance of

this branch of art in the history of Georgian fine arts and shows its importance in

the whole process of general development of Georgian Christian Art. 

qarTul-afxazuri albomi

The Georgian-Abkhazian Album 

albomi “adreuli Sua saukuneebis qarTuli qvajvrebi”

The Book “Early Medieval Georgian Stone Crosses” 

wigni “daviT kakabaZe Teatrsa da kinoSi”

The Book “David Kakabadze for Theatre and Cinema”

s
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“kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo progra-

mis” farglebSi saqarTvelos kulturuli memkvidreobis kvlevisa

da popularizaciis mimarTulebiT, aseve, ganxorcielda:

vaxtang beriZis saxelobis qarTuli
xelovnebis saerTaSoriso simpoziumi

Semsrulebeli: g. CubinaSvilis saxelobis qarTuli xelovnebisa da

ZeglTa dacvis kvlevis erovnuli centri da xelovnebis saerTaSo-

riso centri

saqarTvelos kulturis, ZeglTa dacvisa da sportis saministros kul-

turuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programis far-

glebSi, 21-29 ivniss, TbilisSi, Catarda saerTaSoriso simpoziumi –

“qarTuli xelovneba evropisa da aziis kulturaTa konteqstSi”. “xelov-

nebis saerTaSoriso centris” mier organizebuli simpoziumis mizans war-

moadgenda, erTis mxriv, qarTuli xelovnebis istoriis institutis

direqtoris, akademikos – vaxtang beriZis TaosnobiT 1974-1989 wlebSi

italiasa da saqarTveloSi Catarebuli eqvsi saerTaSoriso simpoziumis

tradiciis aRdgena; da rac mTavaria, saerTaSoriso samecniero wreebis

interesis gaRviveba qarTuli kulturisadmi, misi popularizacia, qarT-

vel da ucxoel mecnierTa TanamSromlobis xelSewyoba. 

simpoziumma mkvlevarTa didi interesi gamoiwvia. saqarTvelos,

evropis, aziis da aSS-s asze metma wamyvanma mecnierma warmoadgina

saxelovnebaTmcodneo kvlevebi da moxsenebebi, rogorc zogadad

qarTuli kulturis, aseve saqarTvelos kulturuli memkvidreobis

rolisa da mniSvnelobis Sesaxeb. 

simpoziumi Sedgeboda Semdegi seqciebisgan:

• uZvelesi saqarTvelo;

• Sua saukuneebis saqarTvelo;

• modernizmi saqarTveloSi;

• restavracia/konservacia;

• kulturuli turizmi.

simpoziumis farglebSi ganxorcielda, aseve, gasvliTi sesiebi qveynis

dasavleT da aRmosavleT regionebSi.

gamoica simpoziumis monawileTa sruli moxsenebebis orenovani krebuli.   

for the purposes of further research and promotion of georgian Cul-

tural heritage several other events organized within the framework of

2008 State Program for Cultural heritage Protection were as follows: 

VAXTANG BERIDZE INTERNATIONAL 
SYMPOSIUM ON GEORGIAN ART

Contractors:  G. Chubinashvili National Research Centre for Georgian Art

and Monuments Protection and International Art Center

An international symposium “Georgian Art in the Context of European and

Asian Cultures” had been held in Tbilisi on June 21-29 2008, funded through

the budget allocated for 2008 State Program for Cultural Heritage Protec-

tion. This event, organized by the International Art Centre was aimed at

reaching two basic goals – restoration of traditional international workshops

on Georgian Art, six consecutive rounds of which had been organized by

the late academician Vakhtang Beridze within the period of 1974-1989 at

one hand and promotion of interest towards Georgian art among interna-

tional scholars and facilitation and advance of cooperation between them

and their Georgian colleagues on another. 

The symposium raised great interest that has been proven by the amount

of its participants – over a hundred of scholars from Georgia, Europe, Asia

and the USA submitted their assays, reports and researches in various fields

of History of Art, focusing their attention on Georgian culture in general

and on the role and significance of cultural heritage of Georgia. 

the Symposium was divided into several panels as follows: 

• Prehistoric Georgia;

• Medieval Georgia; 

• Modernism in Georgia;

• Restoration and Conservation Activities; 

• Cultural Tourism. 

Several outreaching sessions were held within the framework of the Sym-

posium in western and eastern regions of the country. 

A bilingual volume with full versions of all reposts presented by the partic-

ipants has been published shortly after the symposium completion. 

konferenciis gaxsnis dRe I The Conference Opening Day

sastendo prezentaciebi I Poster Presentations

gasvliTi sesia dasavleT saqarTveloSi I The Outreach Session in Western Georgia

qarTuli xuroTmoZRvruli Zeglebis
mxatvruli fotografireba

Semsrulebeli: qucna amirejibi

saqarTvelos unikaluri landSaftisa da Zeglebis amsaxveli fo-

togamosaxulebebi arc Tu bevri mogvepoveba (isic 1980-ian wlebSia

Sesrulebuli). am xarvezis nawilobriv Sesavsebad 2008 wels Ses-

rulda 24 xuroTmoZRvruli Zeglis mxatvruli fotografireba.

esenia: alaverdi, ananuri, anCisxati, atenis sioni, bolnisis sioni,

sxvilos cixe, samwevrisis cixe, gelaTi, gremi, daviT gareji (lavra),

darTlo, varZia, iSxani, kvetera, metexi, nariyala, samwevrisi, sa-

fara, sveticxoveli, qvaTaxevi, Satili, Zveli SuamTa, jvari. zemoaR-

niSnuli fotomasalis gamoyeneba SesaZlebeli iqneba maRalxa-

risxovani poligrafiuli, sagamofeno, veb-dizainis, Tu videomasa-

lis Sesaqmnelad.  

ARTISTIC PHOTOGRAPHY OF THE 
MONUMENTS OF GEORGIAN ARCHITECTURE

Contractor: Mr. Kutsna Amirejibi 

Despite the unique character of Georgian environment, landscape and cul-

tural monuments we are not at all indulged with photos reflecting their

images (all the existing ones are dated by 80-ies of the XX-th century).

For the purposes of even partial filling-up of that lack artistic photos of 24

architectural monuments were taken. Those monuments are as follows:

Alaverdi, Ananuri, Anchiskhati, Ateni Sioni, Bolnisi Sioni, Skhvilo Castle,

Samtesvrisi fortress, Gelati, Gremi, David Gareji (The Laura), Dartlo, Vardzia,

Ishkhani, Kvetera, Metekhi, Narikhala, Samtsevrisi, Saphara, Svetitskhoveli,

Kvatakhevi, Shatili, Dzveli Shuamta and Jvari. The taken photos are perfect

material to be used for high quality publications, exhibitions, web-designs

and/or video films /rolls. 

s



Satili, foto: qucna amirejibi I Shatili, Photo: Kutsna Amirejibi



xerTvisis cixe, foto: qucna amirejibi I Khertvisi Castle, Photo: Kutsna Amirejibi



safara, foto: qucna amirejibi I Saphara, Photo: Kutsna Amirejibi



kvetera, foto: qucna amirejibi I Kvetera, Photo: Kutsna Amirejibisamwevrisi, foto: qucna amirejibi I Samtsevrisi, Photo: Kutsna Amirejibi



goris cixe, foto: qucna amirejibi I Gori Castle, Photo: Kutsna Amirejibi
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sandro axmetelis Semoqmedebisadmi
miZRvnili eqspozicia

Semsrulebeli: S. rusTavelis saxelobis saxelmwifo Teatri 

2007 wels gamoCenil qarTvel reJisors sandro axmetels dabade-

bidan 120 weli Seusrulda. am TariRTan dakavSirebiT rusTavelis

TeatrSi 2008 wlis 27 marts, Teatris saerTaSoriso dRes, moewyo

s. axmetelis cxovrebisa da Semoqmedebis amsaxveli gamofena. saiubi-

leo TariRisadmi miZRvnil eqspoziciaze warmodgenili iyo muzeumSi

daculi axmetelis unikaluri saarqivo masala (xelnawerebi, nega-

tivebi, fotoebi, eskizebi, warmodgenisa da sarepeticio dRiurebi, me-

morialuri nivTebi, afiSebi, plakatebi, programebi). 

gamofenis mizani iyo – sazogadoeba da gansakuTrebiT axalgazrdoba

ukeT gascnoboda s. axmetelis Semoqmedebas da pativi miego msoflio

rangis reJisoris xsovnisadmi, vis saxelsac ukavSirdeba XX s. 20-30-

ian wlebSi rusTavelis Teatris SemoqmedebiTi istoria da aseve Te-

atris muzeumis daarsebac. proeqtis farglebSi momzadda, aseve,

gamofenis katalogic.

EXHIBITION DEVOTED TO SANDRO AKHMETELI 
ARTISTIC HERITAGE

Contractor:  Shota Rustaveli Drama Theatre

120-th anniversary of the famous Georgian stage director Sandro Akhmeteli

was celebrated in 2007. Within the framework of solemn activities an exhibi-

tion devoted to life and art of this gifted person was opened in Rustaveli

Drama Theater on 27-th of March - the International Theatre’s Day. The unique

archival material of Akhmeteli deposited by the theater museum has been ex-

hibited there including manuscripts, negatives, photos, sketches, rehearsal and

play directing diaries and notes, memorabilia, posters, fliers, programs etc. 

The exhibition was aimed at making the heritage of this world –scale stage di-

rector accessible for broader public, particularly to the younger generation who

should be given the opportunity of paying the tribute to the memory of this

highly skilful theatre artist. It should be mentioned that the highest artistic and

dramatic achievements and success of the Rustaveli Drama Theatre is directly

linked to the name and deeds of Sandro Akhmeteli who at the same time was

the initiator of establishing the Rusteveli Theater Museum.  The exhibition cat-

alogue has been prepared and published within the scope of this project. 

qarTuli modernizmi /modernuloba 
veb gverdze

Semsrulebeli: g. CubinaSvilis saxelobis qarTuli xelovnebisa da

ZeglTa dacvis kvlevis erovnuli centri

1910-1920-ian wlebSi qarTvel, rus, polonel, ukrainel, somex da

sxva erovnebis modernist xelovanTa Semoqmedebam warmoSva saer-

TaSoriso mniSvnelobis mqone mxatvruli movlena, romelsac xSirad

Tbilisur modernizmsac uwodeben. P

proeqtis – qarTuli modernizmi/ modernuloba veb-gverdze – mizani

iyo veb-gverdis Seqmna qarTul modernizmze. igi or seqciadaa war-

modgenili: modernistebi da modernizmi. TiToeuli maTgani ramde-

nime qveseqciad iyofa. kerZod: namuSevrebi, xelovanTa biografiuli

cnobebi, Teoriuli teqstebi, mniSvnelovani saarqivo masala, foto-

dokumentacia da sxv. mniSvnelovania, agreTve, rom gverdi daproeq-

tebulia forumis farglebSi, rac internetuli konferenciebis,

diskusiebis mowyobis saSualebas miscems dainteresebul pirebs. veb-

gverdis misamarTia: www.modernism.airil.ge  

THE WEB-SITE ON 
GEORGIAN MODERNISM

Contractor: G. Chubinashvili National Research Centre for Georgian Art

and Monuments Protection

Mutual artistic, creative activities and searching of Georgian, Russian, Polish,

Ukrainian, Armenian and other modernist artists of 1910-1920-ies had much

contributed to creation of the artistic phenomenon of the international im-

portance and influence that is frequently referred as Tbilisi Modernism. 

The goal of the Project was to create a Web-Site of Georgian Modernism.

The final result – a completed web-site consist of two sections: the notion

of Modernism itself and modernist artists in particular. Each section is di-

vided into sub-sections as follows: paintings, personal information on the

artist, works on the theory of Modernism, important archival martial, pho-

tos, etc. One important feature of the site is its organization in the format

of forum that enables all interested individuals to participate the forum

and encourage organization of discussions and conferences through the

internet. The site can be visited at: www.modernism.airial.ge 

gamofenis gaxsna I The Exhibition Opening eqspozicia Teatris foieSi I The Exhibition in the Theatre Lobby

s. axmetelis cxovrebisa da Semoqmedebisadmi miZRvnili gamocemebi

Publications Dedicated to the Life and Work of Sandro Akhmeteli

i. gamrekeli, “Seyvarebulebi”I I. Gamrekeli, “The Lovers”

m. Wiaureli, Canaxati I M. Chiaureli, Cketch

i. zdaneviCi, “zdaneviCi mimarTavs virebs”, 1919

I. Zdanevich, “Zdanevich appeals to donkeys”, 1919

s
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Tbilisi
kala ubnis fotofiqsacia

Semsrulebeli:  g. CubinaSvilis saxelobis qarTuli xelovnebis is-

toriisa da ZeglTa dacvis kvlevis erovnul centrTan arsebuli xe-

lovnebis ZeglTa fotofiqsaciis laboratoria

abesaZe, askani, axospireli, abo Tbileli, dadiani, gomi – es kalaub-

nis im quCaTa arasruli CamonaTvalia, romelzec proeqtis far-

glebSi 500 maRalxarisxovani fotokadri iqna gadaRebuli: xedebi,

fasadebi, arqiteqturuli detalebi, interierebi. aRniSnuli masala

ganTavsdeba saqarTvelos kulturuli memkvidreobis erovnuli saa-

gentos saxelmwifo sainformacio bankSi.

PHOTO REGISTRATION OF KALA NEIGHBORHOOD
OF THE HISTORICAL PART OF TBILISI

Contractor: Laboratory of Photo Registration of the Monuments of Art

at G. Chubinashvili National Research Centre for Georgian Art and Mon-

uments Protection

Five hundred high resolution and best quality photos were taken within the

scope of the Project presenting images of views of Abesadze, Askani, Akhos-

pireli, Abo Tbileli, Dadiani and Gomi streets, and of facades, architectural de-

tails and interiors of the buildings located on those streets that comprise

the major part of Kala Neighborhood. This material will be deposited in the

State Databank of National Agency of Cultural Heritage of Georgia. 

ordiskiani multimediuri albomi
“qarTveli mgosnis - akaki wereTlis
mogzauroba raWa-leCxumSi 1912 wels”

Semsrulebeli: “kinomemkvidreobis dacvis asociacia” da studia “N&N”

2008 wels, qarTuli kinos 100 wlis iubilesTan dakavSirebiT, kul-

turuli memkvidreobis dacvis saxelmwifo programis farglebSi da-

finansda proeqti – “qarTveli mgosnis akaki wereTlis mogzauroba

raWa-leCxumSi 1912 wels” (ordiskiani multimediuri albomi).

saqarTveloSi arsebobs umdidresi dokumenturi kinomemkvidreoba, ro-

melic Tavisi teqnikuri mdgomareobis gamo xelmiuwvdomelia rogorc

specialistebisaTvis, aseve farTo sazogadoebisaTvis. maT Sorisaa,

vasil amaSukelis pirveli qarTuli dokumenturi filmi “qarTveli

mgosnis akaki wereTlis mogzauroba raWa-leCxumSi 1912 wlis 21 ivli-

sidan 2 agvistomde”. kinofirTan erTad SemorCenilia akakis mogzau-

robis amsaxveli fotoalbomi (84 foto) da raWis bunebis xedebi,

gadaRebuli mxatvar-fotograf kote qavTaraZis mier, romelic Tan

axlda akakis. paralelurad amisa, im droindel presaSi (“Temi”,

“kolxida”, “saxalxo gazeTi”) yoveldRiurad Suqdeboda akakis mog-

zaurobis ambavi. filmi unikaluria istoriul- eTnografiuli Tval-

sazrisiTac, radgan aq aRbeWdilia imdroindeli wes-Cveulebebic (mag.

ferxulebi). firis dedani inaxeba literaturis muzeumSi. 1912 wlis

firi Zlier dazianebulia. misi sicocxlisunarianobis SesanarCuneblad

aucilebelia filmis skanireba (cifrul matarebelze gadatana), res-

tavracia da am masalebis safuZvelze  multimediuri albomis gamocema. 

amJamad, cifrul matarebelze gadatanili da restavrirebulia kote

qavTaraZis fotoalbomis “akaki wereTlis saiubileo mogzauroba

raWa-leCxumSi 1912 wels” 83 foto, aseve, 1908-14 wlebSi gadaRebuli

7 kinosiuJeti. sakuTriv, firi gagzavnilia miunhenSi (ARRI-s qarxana),

sadac arsebobs skanirebisaTvis saWiro danadgari wet-gate scanner.   

THE TRIP OF THE GREAT GEORGIAN POET AKAKI 
TSERETELI TO THE HISTORICAL PROVINCE OF RACHA-
LECHKHUMI IN 1912 (A TWO-DISK MULTIMEDIA ALBUM)

Contractors: “Cinematographic Heritage Protection Association” and

“N&N Studio”

In commemoration of the 100-th anniversary of Georgian cinema a Project

“The Trip of the Great Georgian Poet Akaki Tsereteli to the Historical Province

of Racha-Lechkhumi in 1912 (a Two-Disk Multimedia Album) was funded

within the scope of 2008 State Program for Cultural Heritage Protection.

The huge and richest heritage of documentary films preserved in Georgia

is almost inaccessible for professionals and broader public due to its unsat-

isfactory technical conditions. Unfortunately, the very first documentary film

made by Georgian film director Vasil Amashukeli “The Trip of the Great

Georgian Poet Akaki Tsereteli to the Historical Province of Racha-Lechkhumi

From July 21 to August, 02, 1912” is not an exclusion and the film suffers

the same ill fate.  Except the film itself a photo album comprising 84 shots taken

by the pornographer Mr. Kote Kavtaradze, who accompanied the poet, is being

presented, reflecting various moments of Akaki’s trip and some gorgeous views

of Racha landscape. It should be mentioned that the media of that days (news-

papers: “Temi”, “Kolkhida”, “Sakhalkho Gazeti”) was covering the trip on a daily

basis. The film reflects some unique ethnographical material as well, for instance

several versions of national dance “Perkhuli”, and other local rituals, increasing

its significance. The original film of 1912 preserved in the Literature Museum is

in very bad repair and suffers considerable damages. It should be scanned and

digitalized that is the only way to prolong its lifespan. When restoration is com-

pleted, the multimedia album shall be published. 

Currently 83 of 84 photos of Kote Kavtaradze’s photo album “Akaki

Tsereteli’s Trip to Racha-Lechkhumi in 1912” have been scanned and re-

stored coupled with 7 brief films made in 1908-14. As for Vasil Amashuleli’s

documentary film, its original has been sent to Munch, ARRI factory, that

has got the necessary device – a wet-gate scanner. 

Tbilisi, kala ubani I Tbilisi,  The Kala Neighborhood a. wereTlis mogzaurobis amsaxveli foto

A. Tsereteli on the trip, a photo

kino firis wifrul matarebelze gadatanis procesi 

Process of Creation of the Digital Version of the Film

Zveli kino kamera I Old Camera
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kulturuli
memkvidreobis
ZeglTa 
reabilitacia
2004 wlidan intensiurad da gegmazomierad mimdinareobs kulturuli

memkvidreobis ZeglTa reabilitacia qveynis masStabiT. sakuTriv sarea-

bilitacio procesi or etaps moicavs: pirvel etapze mzaddeba saproeqto

dokumentacia, ris Semdegac xorcieldeba Zeglis gajansaRebisTvis

proeqtiT gaTvaliswinebuli sareabilitacio samuSaoebi. saukuneebis

manZilze Cvenamde moRweuli,   unikaluri xuroTmoZRvruli Tu saxviTi

xelovnebis Zeglebis restavracia-reabilitacia kulturuli memkvi-

dreobis dacvisa da momavali TaobebisTvis  gadacemis ualternativo

gzaa. aRniSnuli mimarTulebiT saqarTvelos kulturis, ZeglTa dacvisa

da sportis saministros strategiuli partnioria saqarTvelos isto-

riul ZeglTa dacvisa da gadarCenis fondi. 

kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programis

farglebSi saproeqto-kvleviTi, arqeologiuri da sarestavracio-

sareabilitacio  samuSaoebi Semdeg Zeglebze Catarda:

REHABILITATION OF
THE MONUMENTS
OF CULTURAL
HERITAGE
Starting 2004 intense and scheduled activities of rehabilitation of monu-

ments of cultural heritage have been in place throughout the country. The

process of rehabilitation itself consists of two stages: first one implies prepa-

ration of all design documentation that is to be followed by direct rehabil-

itation activities envisaged by the respective design. 

Preparation of respective designs, carrying out of scientific-research activities,

archaeological excavations and restoration works have been continued

within the scope of 2008 State Program for Cultural Heritage Protection.

Towards the Restoration-Rehabilitation of the Monuments of Cultural Her-

itage . Restoration-rehabilitation of the sentries-old survived unique archi-

tectural and artistic monuments is the only way for their successful

protection and entitlement of that legacy to future generations. 
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Tbilisis metexis taZari, XIII s.

Semsrulebeli: saqarTvelos sapatriarqos xuroTmoZRvrebis xe-

lovnebisa da restavraciis centri

metexis eklesia Tbilisis erT-erTi uZvelesi sakulto nagebobaa.

mtkvris marcxena sanapiros kldovan kvarcxlbekze aRmarTuli taZris

ZiriTadi nawili vaxtang gorgaslis mefobis dros _ V saukuneSi aigo.

mniSvnelovani cvlileba unda ganecada taZars X saukuneSic. amave pe-

riodis Cans ZiriTadi gegma, masaTa zogadi Sefardebebi. taZari, safiq-

rebelia, monRolTa Semosevisas dazianda. ganadgurebuli eklesiis

ZiriTadi nawili mefe dimitri Tavdadebuls XIII saukuneSi ganuaxlebia.  

saukuneebis ganmavlobaSi taZarma bevri cvlileba ganicada. XVI_XVII sauku-

neebSi aguriT aRdga oTxive boZi, kamarebi, gumbaTis yeli. samxreTis kedlis

didi nawili XVIII saukuneSi, erekle II-is dros, ganuaxlebiaT. 1795 wels aRa-

mahmad-xanis Semosevisas  dangreuli eklesia mefe giorgi XII-m aRadgina.  

metexis taZris dRevandeli mdgomareoba avariulia: deformirebulia

kedlebi, gamofitulia sapire qvebi. taZari konstruqciul Carevasa da

sareabilitacio samuSaoebis ganxorcielebas saWiroebs.

aRniSnuli viTarebidan gamomdinare, 2008 wels, metexis taZarze mom-

zadda sareabilitacio proeqti, romelic momavalSi safuZvlad dae-

deba Zeglis fizikuri gajansaRebisTvis aucilebel samuSaoebs.

TBILISI METEKHI CHURCH, XIII C.

Contractor: Centre for Architecture, Art and Restoration of the Patriar-

chate of Georgia; 

Metekhi church is one of the oldest cult constructions preserved in Tbilisi. The core

part of temple erected over the rocky massive of the left bank of the Kura River

was built in V c AD, during the reign of King Vakhtang Gorgasali. Apparently, the

initial temple was considerably reconstructed in X-th century, when general layout

of the temple and basic proportions of its structural parts were actually established.

It seems that the church suffered heavy damages during the invasion of Mongols.

Almost totally devastated construction was re-built in XIII c, during the reign of

King Dimitri the Sacrificed.  During its sentries-long existence the church has un-

dergone numerous reconstructions and changes. For instance all four columns

were re-erected in XVI-XVII cc, as where the vaults and dome barrel. During the

restoration of all of these constructional elements brick has been used as building

material. Most of the eastern wall was restored in XVIII cc in times of King Erekle

II. The church devastated during the merciless ride of Persian Ruler Agha Mahmad

Khan in 1795 was restored shortly after this event by King Giorgi XII.  Current

state of the church is dangerous and even hazardous: all load bearing walls are de-

formed, facing stones are weathered, and thus the church needs urgent rehabilita-

tion and rapid interference of the respective professionals.  Taking into consideration

the current state of affairs, Metekhi Church Rehabilitation Project was prepared in

2008 that will serve as a base for future implementation of all essential activities

considered necessary for the improvement of actual condition of the monument. 

Tbilisi, metexis taZari I Metekhi Temple Tbilisi, metexis taZari, samxr. fasadi

Metekhi Temple, Southern Façade

metexis taZari, foto: qucna amirejibi I Metekhi Temple, Photo: Kutsna Amirejibi

samuSao procesi I At Work svetis detali I A Column Detail CuqurTmis fragmenti I A Fretwork Detail

Sesasvleli karibWis detali I The Entrance Porch



gremis samonastro kompleqsi, foto: qucna amirejibi I Gremi Monastery, Photo: Kutsna Amirejibi
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q. Tbilisi, TabukaSvilis q. #5-Si 
mdebare Senoba, XIX-XX ss.

Semsrulebeli: aaip “saqarTvelos memkvidreoba”

q. Tbilisis istoriul nawilSi, TabukaSvilis q. #5-Si mdebare na-

geboba kulturuli memkvidreobis Zegls warmoadgens. Senoba, ro-

melSic 1904-1928 wlebSi ganTavsebuli iyo kavkasiis samedicino

sazogadoeba, 1890-1902 wlebSia agebuli. bolo konstruqciuli sa-

muSaoebi aq XX s. II naxevarSi Catarda,  rodesac kedlebi liTonis

mWimebiT moiWima. mas Semdeg nagebobaze sareabilitacio samuSaoebi

ar ganxorcielebula. Senoba mZime konstruqciul mdgomareobaSia

da saswrafo reabilitacias saWiroebs. mniSvnelovania, rom aqaa

ganTavsebuli saqarTveloSi erTaderTi – kulturuli memkvi-

dreobis arqivi da fototeka. 

Zeglis samomavlo reabilitaciisaTvis kulturuli memkvidreobis

dacvis saxelmwifo programis farglebSi momzadda sruli sapro-

eqto dokumentacia. 

BUILDING NO. 5, TABULASHVILI STR. 
TBILISI, TURN OF XIX-XX CC.

Contractor: Noncommercial Legal Entity “Georgian Heritage”

Building No. 5 Tabukashvili str. located in the historical part of the city of

Tbilisi is the monument of cultural heritage. The building being constructed

in 1890-1902 had been hosting Caucasian Medical Society through the pe-

riod of 1904-1928. The most recent constructional activities were applied

on the building as early as in the second half of XX c, when the walls were

tighten with metal clamps. No other refurbishment had been carried our

since than. Currently the building is endangered and requires urgent reha-

bilitation. What is the most important- this building hosts the Cultural Heri -

tage Archive and photograph library – the only establishments of their kind

in the country. 

For the purposes of the future rehabilitation of this particular monument

of cultural heritage the full scale Project Documentation has been prepared

within the scope of State Programme for Cultural Heritage Protection. 

Tbilisi, TabukaSvilis q. #5 I Tbilisi, #5 Tabukashvili Str. Tbilisi, TabukaSvilis q. #5, fasadi 9 aprilis baRis mxridan

Tbilisi, #5 Tabukashvili Str., Façade from 9 april Garden Side

Sesasvleli kari I Entrance DoorTbilisi, TabukaSvilis q. #5, naxazi I Tbilisi, #5 Tabukashvili Str., Draught

interieris detali I Interior, Detail karis morTulobis detalebi I The Door, Decoration Details
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sof. nabaxtevis 
RmrTismSoblis eklesia, XV s.

Semsrulebeli: i/m nino nozaZe 

aliswylis xeobaSi, sof. nabaxtevis TavSi, mTis ferdis zeda welSi mde-

bareobs RmrTismSoblis darbazuli eklesia, romelc XV saukunis dasaw-

yisSi feodal qucna amirejibis dakveTiTaa agebuli. eklesia,

dResdReobiT ukve nangrevebad qceul, ormaggalavniani cixis terito-

riazea ganTavsebuli. sakuTriv cixe gvian Sua saukuneebSi umniSvnelovanes

strategiul obieqts warmoadgenda, vinaidan swored am xeobaze gadioda

aRmosavleT da dasavelT saqarTvelos  makavSirebeli istoriuli gza. 

nabaxtevis RmrTismSoblis eklesia mZime mdgomareobaSi jer kidev ga-

suli saukunis dasawyisSi iyo. gadaxurvis gareSe darCenili taZris

unikaluri mxatvroba realurad gaqrobis piras iyo misuli. 1916 wels

dimitri SevardnaZis TaosnobiT axladdaarsebulma “qarTvel xelo-

vanTa sazogadoebam” pirveli eqspedicia, Zeglis mZime mdgomareobis

gamo, swored nabaxtevis eklesiis moxatulobis gadasarCenad moawyo.

d. SevardnaZesTan erTad muSaobdnen mxatvrebi g.erisTavi, i. ToiZe, m.

ToiZe, m.Wiaureli da l.gudiaSvili. maT moxatulobis 19 piri gadaiRes

da TbilisSi muzeumSi dasacavad Camoitanes. maSin eklesia gadaixura. 

eklesiis mdgomareoba dResac mZimea: Camongreulia kamaris didi na-

wili, aRar arsebobs gadaxurva, dazianebulia konqic. Camocvenilia fa-

sadTa sapire qvebi,  kedlebi dabzarulia, iataki nangrevebiTa da

miwiTaa dafaruli. wlebis ganmavlobaSi gadaxurvis gareSe darCenil

taZarSi Caedineboda atmosferuli naleqebi, ris Sedegadac mniSvne-

lovnad dazianda Tanadrouli moxatuloba. Zegli ganadgurebis pi-

rasaa misuli da saswrafo sareabilitacio samuSaoebs saWiroebs. es

ukanaskneli ki, Tavis mxriv, sareabilitacio proeqts unda daeyrdnos.

saproeqto samuSaoebis dawyebamde teritoria gaiwminda mcenareuli

safarisagan, moiWra xeebi. mTlianad gamonTavisuflda miwiT dafa-

ruli taZris qveda nawilebi, gamovlinda taZris cokoli da samSene-

blo masala – gvian feodaluri xanis kramitis fragmentebi, kamaris

sabrjeni TaRis qvebi, Riobebis sapire ornamentuli qvis fragmentebi,

wyobis qvebi. Zegli mTlianad aizoma, Catarda saxelovnebaTmcodneo,

sainJinro-konstruqciuli  da arqeologiuri kvlevebi. 

dReisaTvis ukve arsebobs nabaxtevis RmrTismSoblis eklesiis sapro-

eqto dokumentacia, romelic momavalSi safuZvlad daedeba sarea-

bilitacio samuSaoebs. 

NABAKHTEVI MOTHER OF GOD 
CHURCH, XV C.

Contractor: Individual Entrepreneur Nino Nozadze

A single-nave church of Mother of God of the early XV c. built by Kutsna Amire-

jibi - one of the grandees of Georgia – is located on the higher section of the

hill slope, in Alistskali river gorge, at the very beginning of the village of Nabakhtevi.

The church is situated inside the double-walled castle, currently in a very bad

repair, although once being a significant strategic construction of the late medieval

times guarding the historical trade road between western and eastern Georgia. 

Nabakhtevi church of Mother of God had suffered considerable damages even

in the beginning of the last century – for instance, roofing structure was already

being missing by 1916, when one of the outstanding members of than newly

founded “Society of Young Georgian Artists”, Mr. Dimitry Shevardnadze – highly

skilled and gifted painter – organized the first expedition of that Society for the

rescue of unique wall painting of the referred above church. Besides Dimitri

Sheverdnadze, artists G. Eristavi, M. Toidze, Ir. Toidze, M.Chiaureli and L. Gudiashvili

joined the expedition, when 19 copies of the wall paintings were taken and de-

posited in Tbilisi museum. New roof was arranged at the same time. 

Currently the church is again in rather unsatisfactory condition: major part

of the vault and the whole roofing structure are missing. The conch is also

damaged. Most of façade facing stones have fallen down, walls are cracked

and floor is covered with debris and earth layer. Atmospheric precipitations

freely penetrating the interior have heavily damaged wall painting. Nowadays

the monument is eliminated almost totally and needs urgent restoration

that should be defined and scheduled in details according to the respective

project that is to be prepared. 

Prior to commencement of restoration activities the territory had been

cleaned off the vegetation and trees were cut down. The church wall lower

sections, hidden under the thick earth layer together with the basement of

the construction were revealed. Remains of construction material were

found as well: shreds of late medieval tile, stones once constituting vault

bearing arches, fragments of ornamented stones framing the openings, set-

ting stones. The church layout has been drown, history of art, engineering-

constructional and archaeological researches were applied. 

The project documentation for the full scale rehabilitation of Nabakhtevi

Mother of God church has been worked out recently that will serve as a

base for implementation of restoration activities. 

sof. nabaxtevi, RmrTismSoblis eklesia, samuSaoebis dawyebamde

Nabakhtevi Church of Mother of God, Prior to Commencement of  the Activities

gauwmendavi fasadi I The Façade Prior Cleaning

muSaobis procesi I Activities in Progress gawmendis procesi I Cleaning Process

gawmendili eklesia I Already Cleaned Church, Southeastern Façade moxatulobis fragmentebi I Fragments of  Wall Painting



mcxeTa, svetisxoveli, foto: qucna amirejibi I Mtskheta, Svetitskhoveli, Photo: Kutsna Amirejibi
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mcxeTis jvris
mcire taZari, VI s. 

Semsrulebeli: kavSiri “amqari”

unikaluri, UNESCO-s msoflio kulturuli memkvidreobis ZeglTa

siaSi Seyvanili jvris samonastro kompleqsis mcire eklesia didi

taZris CrdiloeTiT mdebareobs da masze adreulia (VI s. II nax.). ta-

Zari Zlieraa dazianebuli, Cangreulia saxuravi da kamara, ayrilia

iataki, fasadis kvadrebi gamoqarulia da acvenili. 1981 wels mcire

taZarze sarestavracio samuSaoebi daiwyo, Tumca maleve SeCerda. 

Zeglis gadarCenisa da samomavlod fizikuri samuSaoebis ganxorcie-

lebisaTvis ki pirvel rigSi aucilebelia reabilitaciis saproeqto

dokumentaciis Sedgena. 2007 wels asociaciam “sazogadoeba da kul-

turuli memkvidreoba”, World Monuments Fund (R) samuel kresis

fondis “evropuli memkvidreobis dacvis programis” finansuri dax-

marebiT Caatara didi da mcire eklesiebis arqiteqturuli azomva. 

“kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programis”

farglebSi momzadda mcxeTis jvris mcire taZris reabilitaciis pro-

eqti. aseve, damatebiTi azomvebiT riskis rukisa da samuSao proeqtis Sed-

genis mizniT, dazustda calkeuli detalebi. Sesrulda eleqtronuli

versiaAutoCad formatSi, romlis safuZvelze damuSavda didi da mcire

eklesiebis samonastro kompleqsisa da “golgoTis” mTis rTuli re-

liefis samganzomilebiani modelireba. Catarda, aseve, topogeodeziuri

azomva, momzadda kulturuli memkvidreobis uZravi Zeglis pasporti.    

THE MINOR CHURCH OF MTSKHETA 
HOLLY CROSS MONASTERY, VI C. 

Contractor: “Amqari” Union 

Mtskheta Holly Cross Monastery Complex entered the UNESCO List of World

Cultural Heritage comprises a minor church of the II half of VI c AD that stands

northward of the main temple and is earlier then the latter. This church is in a very

bad repair with the demolished roof and vault, missing floor and façade stones the

remaining sections of which are heavily weathered. The minor church reconstruction

activities started in 1981 but were terminated soon afterwards. Preparation of the

Rehabilitation Project Documentation of the monument for the purposes of its

rescue and future implementation of restoration activities should be the first priority. 

Both the main and the minor churches of the Monastery Complex were measured

and respective drawings were prepaired in 2007 by the Association “Society and

Cultural Heritage.” These activities were funded through the “European Cultural

Heritage Protection Programme” of Samuel Cress Foundation of World Monu-

ments Fund(R).  Mtskheta Holly Cross Monastery Minor Church Rehabilitation Proj-

ect has been prepared within the framework of 2008 State Programme for Cultural

Heritage Protection. Several important details were specified by means of additional

measurements aimed at creation of the Risk Assessment Map and the Draft Reha-

bilitation Project. Digital version of the aforementioned documents was created in

AutoCAD format that was the base for the formation of three-dimensional mod-

eling of the main and minor churches of the Monastery Complex and of the com-

plicated relief of the “Golgotha Mountain.” In parallel to these processes

topographical and geodesic map of the area were created and the respective Pass-

port for the Immoveable Monument of Cultural Heritage has been prepared. 

atenis sioni, foto: qucna amirejibi I Ateni Sioni, Photo: Kutsna Amirejibi
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atenis sioni, VII s.

Semsrulebeli: Zeglebis da RirsSesaniSnavi adgilebis saerTaSo-

riso sabWos saqarTvelos erovnuli kavSiri (ICOMOS)

istoriul Sida qarTlSi q. goridan 12 km-is daSorebiT, mdinare tanas xe-

obaSi mdebare Aatenis sioni VII s. Zeglia da gansakuTrebul adgils ikavebs

qarTuli xuroTmoZRvrebis istoriaSi. RmrTismSoblis miZinebis saxelobis

centralur-gumbaTovani nageboba mcxeTis jvris xuroTmoZRvrul tips ime-

orebs. igi  gamorCeuli Zeglia ara marto arqiteqturisa da kedlis mxat-

vrobis TvalsazrisiT, aramed masSi daculi mravalricxovani epigrafikuli

da freskuli warwerebiTac. feodaluri xanis qarTul Zeglebs Soris Zne-

lad moiZebneba taZari, romelic, am mxriv, metoqeobas gauwevs atenis sions.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

eklesiam Cvens dromde dazianebuli saxiT moaRwia: taZris samxreTis

mklavis konqis wyobas miRebuli aqvs deformacia, rac gamoixata 8-

10 mm siganis bzarebis gaCeniT. taZris samxreT mxares, gare kedlebTan,

SeimCneva sineste, romelic zemoqmedebas axdens rogorc kvadrebis

simtkiceze, ise mTliani kedlis deformaciaze. 

atenis sioni agebulia grandiozul xelovnur baqanze. kerZod, CrdiloeT

mxares taZari ZiriTad qanebzea dafuZnebuli, samxreTiT ki, ZiriTadi qa-

nebis vardnis gamo, xelovnur fuZeze. ZiriTadi qanebis CrdiloeTidan

samxreTisaken daxris gamo, xdeba zedapiruli wylebis CaJonva Senobis

saZirkvlSi. atmosferuli naleqebi interierSi saxuravis lorfinis qve-

bis nakerebidanac xvdeba. Zeglze wlebis ganmavlobaSi etapobrivad mim-

dinareobda sxvadasxva saxis pirveladi – sadiagnostiko da gadaudebeli

samuSaoebi (2003-2007 ww). atenis sionis reabilitaciisTvis umniSvne-

lovanesia Sesabamisi saproeqto dokumentaciis SemuSaveba. 2008 wels,

atenis sionis reabilitaciis proeqtis farglebSi, Sesrulda:

• winasakvlevi mosamzadebeli samuSao;

• arqiteqturul-arqeologiuri anazomi;

• detaluri fotofiqsacia;

• taZris saxelovnebaTmcodneo kvleva;

• taZris sainJinro-konstruqciuli daskvna.

ATENI SIONI, VII C.

Contractor: Georgian National Union of The ICOMOS (International

Committee of Monuments and Outstanding Sites)

The VII-century Ateni Sioni church located in the historical province of Shida

Kartli, some 12 km from the town of Gori, in Tana Rivee gorge, holds its out-

standing place in the history of Georgian architecture. This central-domed con-

struction of the Assumption of the Virgin duplicates the Mtskheta Holly Cross

Church architecture. The monument is distinguished not only for its architectural

peculiarities and unique wall painting, but for numerous epigraphic and wall

painting inscriptions preserved there. Hardly any other medieval monument

preserved in Georgia can compete with Ateni Sioni church in this regard. 

The church survived till nowadays is in rather bad repair. Some layers of

the church southern arm conch are deformed, due to 8-10 cm –wide

cracks. External side of the Southern wall of the church to some extent is

affected by the dampness that weakens the stonework and its mortar and

causes overall deformation of the wall. 

Ateni Sioni church is built over the huge artificial platform. Actually its northern

part rests upon the natural rocks while the southern section is erected over the

manmade area constructed because of steep sloping of natural formations. Due

to slanting of the basic rocks towards north-south axes most of the surface wa-

ters penetrate the basement of the construction. Precipitations do penetrate

the interior through the torn apart seams of roofing stone slabs. Primary diag-

nostic and urgent conservation measures have been implemented in several

consecutive phases for the period of 2003-2007. For the effective and long-term

rehabilitation of Ateni Sioni church, elaboration of the respective project docu-

mentation is deemed necessary. Within the framework of elaboration of the

Rehabilitation Project activities carried out in 2008 were as follows: 

• Preparatory and preliminary works; 

• Architectural and archaeological measurements and drawings; 

• Detailed filming; 

• History of Art research of the church; 

• Engineering and constructional checking of the building and issue 

of the respective conclusions. 

azomviTi samuSaoebis procesi I The Monument Measuring Processreliefis fragmenti I A Rising-Work DetailCuqurTmis fragmenti I A Fretwork Detail

samxr. fasadi I Southern Façade aRm. fasadi, Wrili I Eastern Façade, a Cross-Section

reliefis fragmenti I A Rising-Work Detail
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“bzianis” kompleqsi, VIII-XII ss.

Semsrulebeli: i/m n. nozaZe

mcxeTis raionSi, sof. axalsoflidan 3 km-is moSorebiT, goraze mde-

bare bzianis kompleqsSi Sedis ramdenime saeklesio nageboba – wm.

giorgis saxelobis VIII s. ornaviani eklesia, XII s. RmrTismSoblis sax.

darbazuli eklesia afsidaSi SemorCenili amave saukunis moxatulo-

bis fragmentebiT. samxreTiT mas meore eklesia aqvs miSenebuli, rom-

lis kamara da dasavleTis kedeli mTlianad Caqceulia. xolo

CrdiloeTis fasadis gaswvriv ikiTxeba aguriT nagebi minaSenis gegma

(savaraudod karibWe). yvela nageboba moqceulia galavanSi.

eklesiaTa kamarebi Cangreulia, dazianebulia aseve, kedlebis mniSv-

nelovani nawilic. galavnisagan ki mxolod mcire fragmentiRaa Se-

morCenili. Zegli ganadgurebis pirasaa misuli, reabilitaciis

proeqtis momzadeba  kompleqsis srulfasovani aRdgeniTi samuSaoe-

bis ganxorcielebis safuZvelia. 

restavracia-reabilitaciis proeqtiT gaTvaliswinebulia wm. gior-

gis da  RmrTismSoblis eklesiebis sruli aRdgena. eklesiebze Se-

morCenili sakvanZo arqiteqturuli elementebi kompleqsis sruli

aRdgenis  saSualebas iZleva. 

THE “BZIANI” COMPLEX, VIII-XII CC.

Contractor:  Individual Entrepreneur N. Nozadze

The “Bziani” complex comprised of several churches is located on top of the

hillock, in a distance of some 3 km from the village of Akhalsopeli, Mtskhera

District. One is St. George double-nave church of VIII c and another – Mother

of God single-nave church of XII c with some fragments of contemporaneous

wall painting preserved in the apse. Another church with totally demolished

vault and western wall has been attached to it from the south. A trace of

once brickwork attachment (supposedly the porch) is noticeable along the

northern façade of the church. All constructions are located inside the ma-

sonry defensive wall. 

All of the vaults of the churches are demolished and their walls are damaged

considerably; as for the defensive wall, only small sections of it are preserved

up to now. The monument is almost totally devastated, although its full scale

rehabilitation is deemed possible after elaboration of the Rehabilitation Project. 

Full reconstruction of St George and Mother of God churches is envisaged

by the restoration-rehabilitation project, as far as the preserved focal archi-

tectural elements enable the entire reconstruction of these churches. 

wm. giorgis saxelobis eklesia I St. George Church

RmrTismSobelis sax. eklesia I Mother of God Church RmrTismSobelis sax. eklesia I Mother of God ChurchRmrTismSobelis sax. eklesia, Wrili I Mother of God Church,  A Cross-Section

wm. giorgis saxelobis eklesia, aRm. fasadi

St. George Church, Eastern Façade

RmrTismSobelis sax. eklesia, moxatulobis fragmenti 

Mother of God Church, Fragment of the Wall Painting
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samTavisis kompleqsis gawmendiTi 
da droebiTi sakonservacio samuSaoebi

N

Semsrulebeli: samTavisisa da goris eparqia 

ramdenime weliwadia, rac samTavisis XI saukunis sakaTedro taZris ezos

teritoriaze intensiurad mimdinareobs arqeologiuri gaTxrebi. aq ga-

movlenili, Tlili da fleTili qviT nagebi, V-VI ss. bazilikuri taZari,

romelic Tavisi zomiT 1030 wels agebul sakaTedro taZars aRemateba,

bolo wlebis mniSvnelovan arqeologiur aRmoCenaTa rigs ganekuTvneba.  

arqeologiuri gaTxrebi 2008 welsac gagrZelda. saqarTvelos mTa-

vrobis 2008 wlis 29 seqtembris # 637 gankargulebiT “kulturuli

memkvidreobis unikaluri nimuSebis gadaudebeli sareabilitacio

RonisZiebebis Sesaxeb” saqarTvelos kulturis, ZeglTa dacvisa da

sportis saministros daevala kaspis municipalitetis samTavisis sa-

monastro kompleqsis Sida teritoriaze gawmendiTi da droebiTi  sa-

konservacio samuSaoebis uzrunvelyofa. A

samuSaoebis mimdinareobisas samTavisis episkoposis palatis samxre-

TiT, miwis zedapiridan 20 sm-is siRrmeze gamoikveTa kedlis kontu-

rebi. Seswavlis Sedegad gairkva, rom palats am mxares ori

damatebiTi saTavso hqonia, erTi sakmaod didi zomisa (sigrZe 8 m, si-

gane 4.5 m.) meore ki SedarebiT mcire (sigrZe 3.5, sigane 3 m.). orive

saTavso erTmaneTTan karebiT iyo dakavSirebuli. mcire saTavsoSi

gaiwminda iataki, sadac aRmoCnda ori Tone da ori sanacre.  

episkoposis palatis mimdebare teritoriis gaTxris paralelurad,

daiwyo samTavisis centraluri taZris samxreT minaSenis naSTis ar-

qeologiuri Seswavlac. Seswavlisas farTobi gaiwminda mcenareuli

safarisa da nayari miwisagan, ris Semdegac Sedga gegma da daiwyo pir-

veli fenis moxsna. misi aRebisTanave gamoCnda pirveli etapis  samarxi,

aseve dadasturda is faqti, rom minaSenis samxreT nawili efuZvneboda

samTavisis bazilikis me-3 da me-5 burjebis bazisebs. moxda aRniSnuli

samarxis preparacia, misi grafikuli da fotofiqsacia.

dReisaTvis dasrulebulia Zeglis droebiTi konservacia. 

TIDING UP OF SAMTAVISI COMPLEX AND 
TEMPORARY CONSERVATION ACTIVITIES

N

Contractor: Samtavisi and Gori Eparchy 

For several years the courtyard of Samtavisi cathedral has been remaining the

focal point of archaeological excavations. As a result, remains of V-VI cc large

basilica were discovered, built of the combination of neatly hewn and rubble

stone. This primary construction is larger compared to the existing cathedral

constructed in 1030 . This discovery has been regarded as one of the most

important finding of recent times. 

Excavations were in progress thorough 2008 as well. In accordance with Sep-

tember, 29, 2008 Decree No. 637 “On Emergency Measures for the Reha-

bilitation of Unique Monuments of Cultural Heritage” the Ministry of Culture,

Monuments Protection and Sport of Georgia was assigned a task to provide

implementation of cleaning and temporary conservation activities on the in-

ternal territory of Samtavisi Monastery Complex, Kaspi Municipality. 

In the process of excavations the wall remains were outlined some 20 cm beneath

the current land surface, south of the residence of Bishop of Samtavisi. Further ex-

cavations have revealed that the residence had an attachment - a block of two

rooms connected with each other through the door opening. One room is rather

large (8X4.5 m), and another is relatively smaller (3.5X 3 m). The latter has been

cleaned till the floor level and two clay ovens and two ashes-pits were found there. 

Archaeological researches of the remains of the southern attachment of the

main temple were commenced simultaneous to excavations of the territory ad-

jacent to the Bishop’s residence. Following cleaning of that area off vegetation

and extra earth removal the layout of the remains became noticeable and cutting

of the first subsurface layer was started. Immediate after the completion of this

activity a tomb contemporaneous to the initial period has been revealed. Besides,

it became evident that the southern section of the attachment rested upon foots

of the 3-rd and the 5-th columns of the aforementioned early medieval basilica.

The found tomb was comprehensively documented and registered. 

Temporary conservation of the monument is completed for now. 

arqeologiuri gaTxrebis dros aRmoCenili masala

Material Revealed During the Archaeological Excavations

CuqurTmis fragmenti I A Fretwork Fragment

arqeologiuri gaTxrebis dros aRmoCenili masala

Material Revealed During the Archaeological Excavations

mimdinare arqeologiuri samuSaoebi I Archaeological Excavations in Progress

svetis bazisi I The Column Base
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samTavisis samreklo, XVII s.

Semsrulebeli: samTavisisa da goris eparqia 

kaspis raionSi mdebare, samTavisis samonastro kompleqsis bWeze aR-

marTuli samreklo XVII saukuneSia agebuli. XVIII saukuneSi igi “didi

lekianobis” dros sasimagro koSkad aqcies. am dros amoaSenes sam-

reklos CrdiloeT fasadis Ria veranda da meore sarTulis aivanze

gamavali rvawaxnaga oTaxis samxreTi karic. XIX s-Si gajiT Seilesa

fanCaturis interieric.  

arsebuli cvlilebebis Sedegad, samTavisis samreklos dakarguli

qonda avTenturi saxe. metic, samreklo bolo wlebis ganmavlobaSi

ufunqciod iyo mitovebuli _ mcenareuli safariT iyo dafaruli

fanCaturis saxuravi, dazianebuli da amocvenili iyo fasadis sapire

wyobebi, ayrili iyo interieris iataki.    

Catarebuli sareabilitacio samuSaoebisas: 

• moixsna gviandeli, XIX saukunis, riyisa da natexi qvis, usaxuri

daSenebebis fragmentebi korpusis saxuravze da CrdiloeT aivanze; 

• fasadebi gaiwminda gviandeli, dazianebuli, gajis nalesobis frag-

mentebisagan, ris Sedegadac gamovlinda meore sarTulis samxreT

fasadis karis Riobis moxazuloba da aivnis sayrdeni koWebis

budeebi;  

• arsebul monacemebze dayrdnobiT aRdga samxreT fasadis aivani;

• gumbaTis saxuravi gaiwminda mcenareebisagan, kirxsnariT SekeTda

gumbaTis gadaxurvis damagvirgvinebeli qva-burTula, moixsna da

Seicvala “dakbiluli” karnizis dazianebuli agurebi;

• gumbaTis yeli (interierSi) gaiwminda alag-alag SemorCenili,

gviandeli, dazianebuli gajis nalesobisagan; 

• aivnebi da meore sarTulis saxuravi gadaixura kramitiT;

• meore da mesame sarTulis interierSi, aseve CrdiloeT aivanze

qarTuli aguriT aRdga iatakebi;

• aguriTa da qviT aRdga samreklos meore sarTulze Sesasvleli

kibe da aseve meore da mesame sarTulebs Soris makavSirebeli kibe;

• interierSi, meore sarTulze SekeTda karis dazianebuli

wirTxlebi, aRdga kedlis dazianebuli niSebi da buxari; gajis

nalesoba gaiwminda usaxuri warwerebisagan;

• SekeTda pirveli sarTulis TaRovani Sesasvlelis dazianebuli

da CamoSlili adgilebi;

• Sesrulda Zeglis detaluri foto da grafikuli fiqsacia.

Catarebuli samuSaoebiT samTavis samreklos Tavdapirveli saxe

daubrunda. 

SAMTAVISI TEMPLE BELL-TOWER, XVII C.

Contractor: Samtavisi and Gori Eparchy

The XVII-century bell-tower of Samtavisi Monastery Complex located in Kaspi

District is erected on top of the main gates of the complex. In the following cen-

tury, during the Lekianoba - period of permanent rides of the Lezghins in Georgia,

the construction was fortified and reconstructed as the military tower; Open

verandah of the bell-tower northern façade and southern entrance of the oc-

tagonal room leading to the second level balcony were built-up in that period.

In XIX c the bell-tower veranda interior was covered with gypsum plaster. 

As a result of all aforementioned alterations Samtavisi Bell Tower had lost its

initial features and moreover for the last several decades it was abandoned at

all, that caused gradual deterioration of its general state. For instance, the ve-

randah roof was covered with vegetation, many sections of facing brickwork

were damaged and/or missing and floor in the interior was missing as well. 

in course of the rehabilitation activities applied: 

• All XIX c additions and cobblestone and rubble stone ugly and incom-

patible superstructures mostly arranged on top of the roof and northern

balcony were demolished; 

• Facades were cleaned of fragments of the late-time damaged gypsum

plaster and contours of once existed first floor southern façade entrance

opening and the balcony joist grooves became noticeable; 

• Based on the at-hand data southern façade balcony was restored; 

• The dome roof was cleaned of vegetation; lime mortar was laid instead

of the stone sphere crowning the dome roof; damaged bricks of the sow-

shape cornice were replaced; 

• Remains of old damaged and weathered gypsum plaster in the dome

barrel interior were removed; 

• All balconies and the first floor roof were covered with tile; 

• The first and the second floor interiors as well as the northern balcony

floor were finished with Georgian brick; 

• Brickwork and stonework stairs leading to the bell-tower first floor were restored

as well as the section of the stairs connecting the first and the second floors; 

• The damaged door-posts in the interior of the first floor were replaced,

niches once arranged in walls restored and the fireplace and chimney

made operable again; All incompatible and ugly inscriptions over the gyp-

sum plaster surface were removed. 

• The damaged and missing sections of the ground floor arched entrance

were fixed and restored; 

• Detailed sketches of the monument were drawn and photos were taken.

As a result of the listed above activities the bell-tower initial features were

successfully restored.

samTavisis samreklo sarestavracio procesis dawyebamde

Samtavisi Bell-Tower Prior to the Restoration

restavraciis procesi I The Restoration Process samTavisis samreklom Tavdapirveli saxe daibruna

Samtavisi Bell-Tower has Regained its Initial Features

restavraciis procesi I The Restoration Processinterieri, iataki restavraciamde da mas Semdeg

The Interior, Detail of the Floor Prior and After the Restoration; 

interieri, kibis detali restavraciamde da mas Semdeg

The Interior, Detail of a Staircase Prior and After the Restoration
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samTavros monasteri, XI s.

Semsrulebeli: i/m beJan yavelaSvili 

samTavros dedaTa monasteri – qarTuli xuroTmoZRvrebis erT-

erTi gamorCeuli Zeglia. Tavad saxelwodeba istoriuli wyaroebis

mixedviT, qarTlis erismTavris samyofels ukavSirdeba. monasteri

saukuneebis ganmavlobaSi  qristianuli sarwmunoebis erT-erT

mZlavr keras warmoadgenda; aq ucxovria saqarTveloSi qristianuli

sarwmunoebis saqadageblad Camosul wminda ninos. 

samonastro kompleqsSi Sedis macxovris saxelobis didi taZari, wm.

ninos eklesia, samreklo, galavnis nawili, gabriel beris koSki da

mogvianebiT agebuli sacxovrebeli Senobebi.  

“gabriel beris koSkis” mimdebared, stiqiisgan dazianebuli sayrdeni

kedlis Camongrevam safrTxe Seuqmna koSkis mdgradobas. dacvis

uzrunvelsayofad ganxorcielda Semdegi samuSaoebi: pirvel rigSi

gaiwminda teritoria  da gaiTxara miwa saZirkvelis mosawyobad. amo-

Wrili miwis adgilas moewyo armaturis ormagi karkasi da dabe-

tonda. proeqtis Sesabamisad, mis win gakeTda riyis qvis kedeli

qviSaqvis sworkuTxa kvadrebis CanarTiT. kedlis ukana mxares wylis

dagrovebis Tavidan asacileblad, moewyo  sagangebo sawreti arxebi.  

SAMTAVRO MONASTERY, XI C.

Contractor: Individual Entrepreneur Bezhan Kavelashvili 

Traditionally being a nunnery, Samtavro Monastery is one of the outstanding

monuments of Georgian architecture. According to manuscripts its name

is related to the residence of the Duck of Kartli (in Georgian Erismtavari).

For centuries the monastery had been one of the most influential centers

of Christianity throughout the country. Reportedly the convertor of Geor-

gians, St Nino found her initial shelter in here. 

The Monastery contains the large Temple of Christ the Savior, St Nino

church, a bell-tower, stone-wall remains, hermit Gabriel’s tower and couple

of late-time residential constructions. 

Resent demolition of already damaged abutment located close to the “hermit

Gabriel’s tower” has endangered the stability of the whole construction. Mitigation

measures carried out for provision of firmness of the tower were as follows: the area

was cleaned off the vegetation and the trench-pit was cut to arrange the basement;

the formed depression was filled up with concrete solution arranged over the double

armoire net. Cobblestone wall with the inclusions of rectangular sandstone cubes

was erected in front of the basement as envisaged by the respective project. Area

rear the wall was covered with the net of water divert cannels that will avoid any

accumulation of surface water or atmospheric precipitations behind the wall. 

dazianebuli kedeli I The Damaged Wall

kedlis saZirkvlis mowyobis procesi I Construction of the Wall Basement

Camongreuli kedlis aRdgenis procesi I Restoration of the Destructed Wall is in Progress

aRdgenili kedeli I The Restored Wall



115

kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programa I 2008 State programme for cultural heritage preSerVatioN

ZeglTa reabilitacia I REHABILITATION OF THE MONUMENTS

114

kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programa I 2008 State programme for cultural heritage preSerVatioN

ZeglTa reabilitacia I REHABILITATION OF THE MONUMENTS

SiomRvime V-XVIII ss.

Semsrulebeli: Sps “me-13 tresti da taZari”

SiomRvimis monasteri saqarTvelos erT-erTi mniSvnelovani savanea.

VI saukuneSi misi daarseba erT-erTi asureli mamis ioane zedaznelis

mowafis, wm. Sios misionerul moRvaweobasTanaa dakavSirebuli. aqvea

daculi wm. Sios samarxic. 

samonastro kompleqsSi Tavmoyrilia sxvadasxva periodis Senoba-nage-

bobebi. yvelaze adreuli – ioane naTlismcmelis saxelobis, Tavisufali

jvris tipis eklesiaa. XI saukuneSi agebul ekvderSia moqceuli wm. Sios

saflavi. daviT aRmaSeneblis saxels ukavSirdeba XII saukunis bolos age-

buli RmrTismSoblis miZinebis saxelobis didi gumbaTiani taZari xolo

jvarTamaRlebis eklesia XIII saukunes miekuTvneba, romlis mcire sarea-

bilitacia da ferweris teqnikuri kvleva jer kidev 2006 wels, kultu-

ruli memkvidreobis dacvis programis farglebSi Sesrulda. 

monastris nagebobebis umetesobas dazianebuli hqonda Tunuqis saxu-

ravi da  araerT adgilas dawyebuli iyo metalis korozia. gaumar-

Tavi iyo, an saerTod ar arsebobda wvimis mimReb RarTa sistema.

interierSi Cadinebuli wylis Sedegad, ki itboreboda dabal doneze

ganlagebuli nagebobebi.

2008 wels sarekonstruqcio samuSaoebi Cautarda:  

• ioane naTlismcemlis saxelobis eklesiis saxuravs;

• wm. Sios saZvalis saxuravs;

• samreklos saxuravs;

• satrapezos saxuravs;

• RmrTismsoblis miZinebis taZris saxuravs;

• galavnis nawilis saxuravs;

• winamZRvris rezidenciis saxuravs;

• keliebisa da saxelosnoebis saxuravs;

• “cremlis wyaros” saxuravs;

• “wm. evagres” Wis saxuravs. 

reabilitaciis procesSi:  

• aiyara arsebuli, Zveli Tunuqi da mis magivrad daigo kramitis

axali safari; 

• moixsna Zveli TunuqiT gakeTebili Sublebi da saniaRvre Rarebi;

• saWiroebis adgilas, dazianebuli da dampali xis konstruqciebi

Seicvala axliT;

• keliebSi da saxelosnoebSi aRdga sabuxreebi.

SHIOMGVIME MONASTERY, V-XVIII CC.

Contractor: “The 13-th Trust and the Temple” Ltd.

Shiomgvime Monastery is one of the most important safe heavens in Geor-

gia. It was established as early as in VI AD by St. Shio, an outstanding clerical

and missioner, disciple of St. John of Zedazeni – one of the13 Assyrian Fa-

thers. St Shio’s grave is preserved on the monastery’s territory. 

The monastery complex contains buildings of different periods. The earliest of them

– St. John the Baptist church has got so called “free cross” configuration; The XI c.

chapel is arranged over St. Shio’s grave. Sometime in the end of XII c, during the reign

of David the Builder a large domed church was built in the name of Virgin’s Assump-

tion. The Holly Cross Elevation church built in XIII c required minor rehabilitation to

be applied. In parallel with the respective activities implemented in 2006 within the

scope of the State Programme for Culturul Heritage Protection, when minor reha-

bilitations were carried out, wall painting technical research was also conducted. 

Majority of the monastery buildings suffered from the damaged roofs some of

which had numerous spots affected by metal corrosion. The storm water receivers

and flow divert channels were weather out of order or missing at all. All construc-

tions located at lower gradients and interiors of almost all of the buildings were

exposed defenseless against floods and penetrating atmospheric precipitations. 

rehabilitation activities carried out in 2008 were applied at: 

• John the Baptist church roof;

• Roof of the chapel arranged over St. Shio’s grave; 

• Bell-tower roof; 

• Refractory roof; 

• The Virgin’s assumption church roof; 

• The defensive stone wall roof section; 

• The Abbot’s residence roof; 

• Hermit sell and workshop roofs; 

• The “Tsremlis Tskaro” (Tear Spring )roof

• St. Evagre Well roof. 

in the process of rehabilitation activities:

• The worn out iron sheets were removed and tile roofs were arranged; 

• Old corrugated iron storm-water channels and brows were removed; 

• All rotten wooden beams and rafters were removed and new ones 

were arranged; 

• All hermit sell and workshop chimneys were restored.

SiomRvimis monastris nagebobebi dazianebuli Tunuqis safarisagan ganTavisuflda

All Damaged Corrugated Iron Roofs of Shiomgvime Monastery Compounds have been Removed

gumbaTiani eklesia, VI s. I Dome-shaped Church, VI c.
s
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SiomRvimis monasteri restavraciamde I Shiomgvime Monastery Prior the Restoration SiomRvimis monasteri restavraciis Semdeg I Shiomgvime Monastery After Restoration

ganaxlebuli kramitis safari I The Renewed Tile Roofing

SiomRvime, ioane naTliscemlis saxelobis eklesia, das. fasadis morTuloba

Shiomgvime, St. John the Baptisi Church, Adornment of the Western Facade
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xcisis ioane naTlismcemlis 
saxelobis eklesia, 1002 weli

Semsrulebeli: Sps “bazilika” 

Sida qarTlSi, xaSuris raionSi mdebare, mefe bagrat III-is dros age-

buli ioane naTlismcemlis saxelobis darbazuli eklesia sof. xcisis

samxreT aRmosavleTiT 1.5 km-ze mdebareobs. 

samSeneblo warweris mixedviT, eklesiis mSenebloba 1002 wels, gu-

randuxt dedofalTan daaxloebul pirs, feodal anania mTavare-

piskoposs dauwyia. 

xcisis ioane naTlismcemlis saxelobis eklesiis aRdgena jer kidev

1983 wels daiwyo, magram maleve Sewyda. droTa ganmavlobaSi Zeglis

fizikuri mdgomareoba kidev ufro  gauaresda. mas daemata 90-ian

wlebSi momxdari miwisZvrac, romelmac moryeuli qvebis Camocvena

da kedlebis deformacia gamoiwvia. gansakuTrebiT mZime mdgomare-

obaSi aRmoCnda dasavleTis kedeli, romelic 50 sm-iT gadaixara.   

2007 wels Zeglze Catarda pirveladi gadaudebeli samuSaoebi. kerZod: 

• moxda 50 sm-iT gadaxrili kedlis demontaJi da Tavidan ageba;

• gadaewyo CrdiloeT minaSeni, aRdga konqi da kamara;

• gadaewyo da aRdga sapire qvebi.

samuSaoebi gagrZelda 2008 welsac:  

• aRdgda karnizi;

• moxda bzarebis ineqtireba;

• gadaewyo da aRdga sapire wyoba;

• aRdga sarkmlis wirTxlebi.

male taZris restavracia mTlianad dasruldeba.

KHTSISI JOHN THE BAPTIST
CHURCH, 1002 AD

Contractor: “Basilica” Ltd.

John the Baptist single nave church built in 1002, during the reign of King

Bagrat III is located in a distance of 1.5 km southwest of Khtsisi village,

Khashuri District, historical province of Shida Kartli. 

According to the building inscription, construction of the church initiated

by the retainer of Queen Gurandukht, Archbishop Ananyiah was com-

menced in 1002. 

The church reconstruction lunched as early as in 1983, has unfortunately

been ceased shortly afterwards. Physical condition of the construction had

gradually been worsening, finally deteriorated by the earthquake of 1990-

ies when all loose facing stones were fallen down and load bearing walls

slanted. Northern wall was in the most critical state with the shifted axes

as deep as for 50 sm. 

first stage of the most urgent rehabilitation works were implemented in

2007 when activities carried out included:

• Demolition of the most shifted northern wall and its full re-building; 

• Re-arrangement of the northern attachment and restoration of the

conch and the vault; 

• Re-arrangement of facing stones and restoration of its missing sections; 

Church restoration was continued in 2008 as well, when:

• The cornice was restored; 

• All cracks were injected; 

• Facing layer was duly re-arranged and restored; 

• Window posts were restores. 

Full scale restoration of the church will be completed in foreseeable future. 

CuqurTmis detali I A Fretwork Detail mimdinare sareabilitacio samuSaoebi I The Rehabilitation Activities in Progress
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fitareTis RmrTismSoblis eklesia, XIII s.

Semsrulebeli: Sps “Zveli galavani”

qvemo qarTlSi, md. xramis xeobaSi  mdebare fitareTis monastris Rm-

rTismSoblis eklesia laSa-giorgis mefobis xanaSi, 1213-1222 wleb-

Sia agebuli. igi miekuTvneba amave periodis taZarTa jgufs, romelic

gansakuTrebuli mxatvruli RirsebebiT gamoirCeva. esenia: beTania,

wuRruRaSeni, ikorTa, axtala, kabeni, qvaTaxevi. 

Zeglis dazianebis ZiriTadi mizezi miwisZvraa, ramac gamoiwvia kon-

struqciul elementebSi bzarebis gaCena. bzarebis sigane zogierT adg-

ilebSi 5 sm-dea. yvelaze metad dazianebuli iyo taZris Crdilo-

aRmosavleTiT mdebare pastoforiumis lorfinis saxuravi. amasTan,

karnizebisa da fasadis qvebis garkveuli nawilebi daZrulia. samkveT-

los kamaraze gamWoli bzaria.

2008 wels ganxorcielebuli sareabilitacio 

samuSaoebis farglebSi Sesrulda Semdegi:

• aRmosavleT da CrdiloeT fasadze gadaewyo sapire qvebi;

• gadaewyo karnizebi aRmosavleT fasadze; 

• aRdga Crdilo-aRmosavleTis dazianebuli kamara;

• taZris lorfinis saxuravi gaiwminda qvaze amosuli mcenareebisa

da xavsisagan;

• gumbaTis yelis garSemo napralebi amoivso hidrosaizolacio

xsnariT;

• taZarSi Camoikida axali xe-liTonis kari;

• taZris garSemo bazaltis filebiT moewyo sarineli. 

PITARETI MOTHER OF GOD CHURCH, XIII C. 

Contractor: “Dzveli Galavani” Ltd.

Mother of God church of Pitareti Monastery located in the historical

province of Kvemo Kartli in Khrami River Gorge was built in the reign of

King Lasha Giorgi, in 1213-1222. The church belongs to the group of mon-

uments that include Betania, Tsugrugasheni, Ikorta, Akhtala, Kabeni and

Kvatakhevi all temples distinguished for their extraordinary artistic values. 

The earthquake had contributed to the damages of the monument that

has got numerous cracks all over its body. Those cracks are of various sever-

ities- some of them are even up to 5 cm-wide. The stone-slab roof of the

pastophorio located northeast of the monument was the most affected

construction. Besides, some of the cornice stones and sections of facing

were loosen. The ball-tower vault has got a penetrating crack. 

within the scope of the monument rehabilitation, activities carried out

were as follows: 

• Eastern and northern façade facing slabs were re-arranged; 

• Eastern façade cornice stones were re-arranged; 

• The damaged northeastern vault was restored; 

• The stone slab roof of the church was cleaned of moss and vegetation; 

• All cracks on the dome barrel were filled up with special waterproof

substance; 

• New wooden door with metal frame was arranged in the entrance opening; 

• Basalt culvert/ storm-water divert cannel was arranged around the

church. 

fitareTis samonastro kompleqsi I Phitareti Monastery Complex interieri, gumbaTis yelis mxatvroba I The Interior,  The Dome Barrel Painting safasade qvebis gadawyoba

Re-Arrangement of the Facing Stones

gumbaTis yelis morTuloba I The Dome Barrel Decoration
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dainomra, gadaewyo da xelaxla daigo sapire qvebi I All Facing Stones were Numbered, Re-Arranged and Re-Fixed

moxatulobis fragmenti I Fragment of  The Wall Painting CuqurTmis detali I A Fretwork Detail

fitareTis eklesia sareabilitacio samuSaoebis dasrulebis Semdeg I Pitareti Church After Completion of the Rehabilitation Activities

Sovebi Seivso hidroizolaciis xsnariT 

All Seams were Filled-up by Waterproof Solution

kedlebi gaiwminda mcenareebisagan

Walls were Cleaned off the Vegetation
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walkis ioane naTlismcemlis 
saxelobis eklesia, X s.

Semsrulebeli: i/m beJan yavelaSvili

ioane naTlismcemlis saxelobis X saukunis darbazuli eklesia wal-

kis SuagulSi, Zveli sasaflaos teritoriaze mdebareobs. naSenia

didi zomis ruxi feris bazaltis qvis kvadrebiT. wyobaSi alag-alag

CarTulia Rvinisferi da Ria moyviTalo-monacrisfro qvebi. 

droTa ganmavlobaSi dazianebuli Zeglis mdgomareoba  savalalo iyo: Ca-

moqceuli iyo kamara da sabjeni TaRebi, SemorCenil kedlebSi aRiniSne-

boda bzarebi, Camoqceuli iyo, aseve, sapire qvebi. vizualuri daTva-

lierebiT aSkarad Canda, rom eklesiis aRdgena araerTxel ucdiaT. uka-

nasknelad, 1990-ian wlebSi, adgilobrivi mosaxleobis mier araprofesiu-

lad, uxarisxo masaliT moxda samxreT-dasavleT kuTxis da dasavleT

kedlis amoSeneba, ris gamoc damoklda Senobis Tavdapirveli sigrZe.  

2007 wels eklesiis gadasarCenad SemuSavda proeqti, romelic sa-

fuZvlad daedo Zeglis fizikur reabilitacias. 

ioane naTlismcemlis saxelobis sruli aRdgenisaTvis Catarda Sem-

degi samuSaoebi:

• saZirkvlis gamagreba rkina-betoniT;

• sapire wyobis aRdgena;

• bzarebis ineqtireba;

• sabjeni TaRebis gadayvana;

• kamaris aRdgena bazaltis qviT;

• gadaxurva;

• iatakis, sarinelis, sarkmlebis mowyoba;

• daikida xe-liTonis kari. 

Sesrulebuli samuSaoebis Sedegad aRdga Zeglis konstruqciuli

mdgradoba da mas daubrunda Tavdapirveli saxe.

TSALKA JOHN 
THE BAPTIST CHURCH, X C.

Contractor: Individual Entrepreneur Bezhan Khavelashvili 

John the Baptist single nave church of X c is located in the centre of Tsalka,

on the territory of an ancient cemetery. The church is built of large gray basalt

cubes with random inclusion of wine-color and yellowish –grayish rocks. 

For the moment of commencement of rehabilitation activities the monu-

ment was in a very bad repair : vault and roof supporting arches were de-

stroyed and survived walls with missing facing stones had numerous cracks.

Traces of several attempts of restoration became noticeable after the ac-

curate visual survey of the church. The last of those attempts was carried

out in 1990-s by the locals, when armature restores with inferior construc-

tion material and rather incorrectly rebuilt the southwestern corner and

the western wall, causing decrease of the initial length of the building. 

For the purposes of church rescue the respective project was elaborated

in 2007 and the rehabilitation activities were implemented according to the

project specifications. 

Several activities were implemented for the full-scale rehabilitation of

tsalka John the Baptist Church that included: 

• Stabilization of the basement with armored concrete construction;

• Restoration of facing layer ; 

• Injection of cracks; 

• Arrangement of supporting arches; 

• Restoration of the vault with basalt slabs; 

• Roofing of the building; 

• Laying of the floor, arrangement of window and culverts; 

• Arrangement of iron frame wooden door. 

As a result of these activities stability of the construction is being provided

and its original features are restored. 

ase gamoiyureboda eklesia 2007 wels I Image of the Church in 2007 eklesia Tavdapirvel saxes ibrunebs I The Church Gradually Regains its Initial Features

saxuravis mowyobis procesi I Roofing is in Progress sarinelis dagebis procesi

Laying of the New Water Divert Channel

aRdgenili xe-liTonis kari

The Restored Wooden and Iron Door

dazianebuli kamara I The Damaged Vault aRdgenili kamara I The Restored Vault
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winwyaros “dedaRvTisa”,  IX s.

Semsrulebeli: i/m vaJa menTeSaSvili “neveli 2”

“dedaRvTisas” eklesia mdebareobs TeTriwyaros raionSi, sof. win-

wyarosa da mawevans Soris. 

dRevandeli mdgomareobiT eklesia darbazuli tipis nagebobaa,

Tumca samxreTidan minaSenis kvalia SemorCenili. aseTive minaSeni

mas CrdiloeTidanac unda hqonoda, razec naTlad miuTiTebs am

mxares gaWrili kari. Zegli nagebia muqi feris bazaltis sufTad gaT-

lili kvadrebiT. amave qviTaa mopirkeTebuli interieri da iatakic.

eklesia mZime mdgomareobaSi imyofeboda. Cangreuli iyo saxuravi,

kamara; aklda oTxive kedlis wyobis zeda rigebi; gamorecxili

hqonda saZirkveli, rac misi dangrevis saSiSroebas qmnida da aRd-

gena-gamagrebiTi samuSaoebis gadaudeblad Catarebas moiTxovda.

sareabilitacio proeqtis farglebSi Sesrulda Semdegi saxis samuSaoebi:

• mTel perimetrze moewyo rkina-betonis sartyeli, gamagrda sa-

Zirkveli;

• sufTad gaTlili bazaltis qviT aRdga aRmosavleTisa da dasav-

leTis frontonebi;

• aRdga eklesiis sapire wyoba;

• qvebs Soris Sesrulda saineqcio samuSaoebi;

• mTels perimetrze moewyo Taro-karnizi;

• iatakSi amovardnili qvebi dabrunda adgilze.

Catarebuli samuSaoebis Sedegad winwyaros “dedaRvTisas” eklesia

aRdga da mas aRar emuqreba ngrevis safrTxe.  

TSINTSKARO MOTHER OF GOD CHURCH, IX C.

Contractor: Individual Entrepreneur Vazha Manteshashvili “Neveli 2”

Tsinstkaro Mother of God Church is located between Tsintskaro and Matsevani

villages, in Tetritskaro District. Nowadays the church is a typical single-nave con-

struction, although a trace of southern attachment is still noticeable. The en-

trance opening cut thorough the northern wall clearly indicates that the similar

attachment should be arranged here as well. The church is built of neatly hewn

dark basalt cubes. The interior facing and the floor are made of the same rock. 

For the moment of commencement of rehabilitation activities the church

was in rather bad repair. For instance the entire roof and vaults were missing

and all four walls lacked upper sections. The basement was weathered

threatening the stability of the whole construction. Urgent rehabilitation

should be provided if the survival of the monument was topical. 

the urgent rehabilitation project has been elaborated and within its

scope various activities were implemented that included: 

• The basement stabilization and arrangement of armored concrete belt

on the whole perimeter of the building; 

• Restoration of eastern and western pediments by means of neatly hewn

basalt slabs;

• Restoration of the church external facing; 

• Injection of all cavities between the stones; 

• Arrangement of shelf-type cornice on the whole perimeter of the building; 

• Loosen and missing floor slabs were stabilized and restored. 

As a result of the aforementioned activities Tsintskaro Mother of God

church has been restored and its stability is no more endangered. 

taZari restavraciis dawyebamde I The Temple Prior to the  Restoration restavraciis procesi I The Restoration Activities in Progress sufTad gaTlili bazaltis qviT aRdga aRmosavleTisa da dasavleTis frontonebi I Western and Eastern Pediments  were Restored Using Neatly Hewn Basalt Rocks

restavraciis procesi IThe Restoration Activities in Progress
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sacxenisis RmrTismSoblis 
saxelobis bazilika, X s. 
(Semdgomi gadakeTebebiT)

Semsrulebeli: Sps “akriani”

sof. sacxenisis RmrTismSoblis eklesia (gardabnis municipaliteti) X

saukunis xuroTmoZRvruli Zeglia. Tavdapirvelad igi samnaviani ba-

zilika iyo. eklesiam Cvens dromde mravalgzis gadakeTebaTa Sedegad

moaRwia, risi kvalic naTlad ikiTxeba mis interiersa da fasadebze.

dRevandeli dazianebuli nagebobis mravalfeniani sxeuli reabili-

taciis gansakuTrebuli meTodis SerCevas iTxovs. aqedan gamomdinare,

momzadda proeqti, romelic dazianebis yvela mizezebis likvidacias

iTvaliswinebs.

SATSKHENISI MOTHER OF GOD 
BASILICA, X C. (RECONSTRUCTED 
IN LATER TIMES)

Contractor: “Akriani” Ltd.

Mother of God church of X c. AD is located in Satskhenisi village (Gardabani

Municipality). Initially it was erected as the three-nave basilica, but through

the long time of its existence primary construction has undergone several

rounds of reconstruction. Both facades and interior of the building bear

clear footprints of all of those rounds. 

The current multilayered body of the damaged monument requires ab-

solutely unique and selected methods of restoration. With consideration

of all peculiarities of the monument the respective rehabilitation project

has been prepared dealing with all root cases causing the existing damages. 

sacxenisis RmrTismSoblis saxelobis bazilika I Satskhenisi Mother of God Basilica

aRm. fasadi I Eastern Façade

eklesiis Wrili I Cross-section of the Church
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qvemo weraqvis samonastro 
kompleqsi, XII s.

Semsrulebeli: Sps “biji+”

marneulis raionSi, Tbilisidan 70 km-is manZilze mdebare weraqvis

samonastro kompleqsi – RmrTismSoblis, wm. giorgis, mTavarange-

lozis eklesiebis, karibWe-samreklos, satrapezosa da orsarTu-

liani maranisagan Sedgeba. 

RmrTismSoblis eklesiis centraluri afsidis Crdilo-aRmosavleT

waxnagze arsebuli warwera gvamcnobs, rom XIII s-is kompleqsi XV sau-

kuneSi feodal, did zaza ciciSvil-fanaskertels ganuaxlebia.  

2008 wels, reabilitaciis proeqtis farglebSi Sesrulda wm. gior-

gis saxelobis eklesiis, RmrTismSoblis saxelobis eklesiisa da ma-

ranis sareabilitacio samuSaoebi, romlis farglebSic:

• nagebobebis irgvliv teritoria da interierebi gaiwminda miwis,

nayari qvisa da mcenareebisagan; 

• RmrTismSoblis eklesiis yvela dazianebuli kramiti gadaewyo da

gamoicvala.

wm. giorgis saxelobis eklesiaze: 

• fasadebidan moixsna da gadaewyo moryeuli qvebi; 

• fasadebsa da Sida sivrceSi arsebuli yvela bzari da gamoqaruli

ubnebi amoivso kiris xsnariT; 

• mowesrigda sakurTxeveli da daidga trapezis qva; 

• gasufTavda interieri da dadginda iatakis done;

• saxuravis qanobebidan moixsna uvargisi dazianebuli kirduRabis

fena da daigo kramiti;

• eklesiis mTels perimetrze moewyo Taro karnizi; 

• samxreTis minaSenis Sesasvlelis, arqitravis gabzaruli qva da Ca-

motexili samxreTis wirTxlis qva daubrunda Tavdapirvel adgils;

• samxreT minaSenis CrdiloeT qanobze moewyo specialuri wylis ga-

damyvani ormagi arxi;

• eklesiis samxreTis Sesasvlelis win daigo safexurebi adgilze

SemorCenili masalis mixedviT.  

KVEMO TSERAKVI MONASTERY COMPLEX, XII C.

Contractor: “Buji+” Ltd.

The Monastery Complex of Tserakvi, located in Marneuli District, some 70-

km south of Tbilisi comprises Mother of God, St George and St. Archangels

churches, a porch with the bell-tower on top, refractory and a two-storied

wine seller. 

The inscription on the northeastern aged of the Mother of God church

central apse narrates that the famous scholar and one of the grandees of

Georgian Kingdome, Prince Zaza Panaskerteli-Tsitsishvili restored this XIII

century complex in XV c. 

rehabilitation activities carried out in 2008 were applied at St. george

and Mother of god churches and the vine seller, when: 

• Vegetation, stone heaps and extra soil were removed all around the con-

structions and from their interiors; 

• All damaged or slipped tiles of the Mother of God church roofing were

consolidated or replaced with the safe ones; 

in respect of St. george church:

• All loose façade stones were fixed and missing ones were restored; 

• All cavities, weathered sections and cracks revealed in the interior and

facades were filled up and/or injected with lime solution; 

• The sanctuary was arranged according to the canonical norms and the

credence alter was placed in there; 

• Initial floor was revealed after cleaning of the interior ;

• Lime mortar weathered and loosen sections were removed away from

the roof and new tile cover was arranged instead; 

• A shelf-like cornice was arranged all along the building perimeter ; 

• Southern porch entrance architrave cracked stone and the door-post

missing stone were re-fixed at their initial places; 

• A particular double-groove water divert cannel was arranged on the

southern attachment roof northern wing; 

• Stairs were restored in accordance with small remaining sections in front

of the southern entrance; 

maranze: 

• aRdga kamara;

• daiSala da xelaxla moewyo dazianebuli kedlebi;

• aRdga samxreT-dasavleTis burji; 

• marnis SesasvlelTan CrdiloeT mxares gaiwminda Camongreuli

kedeli da gamoCnda sacecxluri;

• saxuravidan moewyo wylis gadamyvani kramitis milebi;

• interierSi, miwis gawmendis Semdeg aRmoCenili qvevrebi da Tixis

iataki  aRdga avTenturi saxiT;

• marans gaukeTda gisosebiani kari. 

Sedegad, dResdReobiT sruladaa restavrirebuli wm. giorgis sax-

elobis eklesia, gamocvlili da gadawyobilia RmrTismSoblis ek-

lesiis kramitis safari, mTlianadaa aRdgenili maranis pirveli

sarTuli, xolo  misi meore sarTuli konservirebulia.      

in respect of the vine seller: 

• Vault was restored; 

• Damaged walls were demolished and re-built; 

• Southwestern column was restored; 

• An open hearth was revealed northward, next to the entrance, when

the area had been cleaned off the demolished wall stone heap; 

• Tile rainwater chutes were arranged down along the walls; 

• After the removal of extra soil from the interior several vine jars and some survived

parts of clay- graded floor were revealed that was restored at its original state; 

• Wine seller entrance was protected by the new grating door. 

As a result of the above-listed activities St. George church has been re-

stored in full and Mother of God church tile roof has been reviewed as

well. As for the vine seller its ground floor was entirely restored and the

first floor conservation has been carried out as well. 

wm. giorgis eklesia restavraciis dros da restavraciis Semdeg I St. George Church During and After the Restoration

RmrTismSoblis eklesiis dazianebuli kramitebi gadaewyo da gamoicvala I All Damaged Tiles of the Roof of Mother of God Church were Changed
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sof. amlivis “samebis” eklesia, XIII s.

Semsrulebeli: Zeglebisa da RirSesaniSnavi sabWos saqarTvelos

erovnuli kavSiri

TeTriwyaros raionis, sof. amlivis “samebis” darbazuli eklesia XIII

saukunis qarTuli xuroTmoZRvrebis erT-erT saintereso nimuSs

warmoadgens. 

Zeglma XX saukunis dasawyisamde sruli saxiT moaRwia, magram ekle-

siis didi nawili sagrZnoblad daazianes e.w. “kulturuli rev-

oluciis” dros. mTlianad iyo Cangreuli kamara da konqi, daZruli

iyo sapire qvebi, fasadebi dafaruli iyo mcenareebiT. 

Sesrulebuli sareabilitacio samuSaoebis Sedegad: 

• kedlis zedapirebi gaiwminda mcenareebisagan;

• gadaewyo moryeuli qvebi;

• aRdga cilindruli kamara da afsidis meoTxedsferuli konqi; 

• aRdga aRmosavleTis da dasavleTis fasadis frontoni;

• Sesrulda aRmosavleT fasadis kedlis restavracia, kerZod, av-

Tenturi qvebis gamoyenebiT aRdga jvris ornamentuli kompozicia,

sarkmlis mTliani qva da girCis qva; 

• gaiTala da moewyo profilirebuli moxazulobis karnizi sufTad

Tlili   qviSa-qviT;

• qvebs Soris nakerebi Seivso da damuSavda kiris xsnaris meSveobiT;

• moewyo saxuravi xis konstruqciaze, moTuTiebuli TunuqiT. 

sareabilitacio samuSaoebi Catarda interierSic:

• aRdga naxevarwriuli qvis sabrjeni TaRebi;

• qvebs Soris nakerebi Seivso da damuSavda kiris xsnaris meSveobiT; 

• moewyo iataki kiris xsnarze;

• aRdga erTsafexuriani ambioni da gaimarTa Zveli trapezis qva;

• samxreT karis RiobisaTvis damzadda xis kari.

dResdReobiT, eklesia sruladaa reabilitirebuli. 

AMLIVI VILLAGE, HOLLY TRINITY CHURCH, XIII C.  

Contractor: ICOMOS Georgian National Union 

The Holly Trinity single-nave church of XIII c. located in Amlivi village, Tetrit-

skatro District, is one of the interesting samples of Georgian architecture. 

Till the early XX century the monument had survived almost totally safe,

although during the so called “Entire Change of Values” it was considerably

damaged on-purpose. Church conch and vault were completely destroyed,

many of the facing stones loosen and façade covered with vegetation. 

as a result of carried out rehabilitation activities: 

• Facades were cleaned off vegetation; 

• Loose stones were re-arranged and fixed; 

• The cylindrical vault and quarter-circle conch of the apse were restored;

• Western and eastern facade frontons were restored; 

• Eastern façade was restored with original stones. As a result the orna-

mented composition of the cross was re-arranged as were the safe win-

dow stone and stone cone. 

• Neatly hewn sandstone profiled cornice was arranged; 

• All openings and ruptured seams of the stonework were filled up with

lame solution; 

• New wooden roofing frame was arranged and the church was covered

with corrugated iron sheets.

rehabilitation was carried out in the church interior as well: 

• All semi-circle in shape stone supporting columns were restored; 

• All openings and gone apart seams of the stonework were filled up with

lame solution; 

• New lime solution floor was laid; 

• A single-stair ambo was restored and old credence alter re-arranged in

the sanctuary;

• New wooden door was manufactured for southern opening.

Currently the monument is being rehabilitated in full. 

fasadis moCuqurTmebuli detalebi I Fretwork-Decorated Details of the Façade dazianebuli eklesia I The Damaged Church

aRdga cilindruli kamara da afsidis meoTxedsferuli konqii

The Cylinder-Shape Vault and Quarter-Sphere Configuration Conch of the Apse were Restored

sareabilitacio samuSaoebi interierSic Catarda

To Some Extent the Rehabilitation Activities were Applied in the Interior as well

aRdgenili eklesia I The Church is Restored

aRm. fasadis aRdgenis procesi I Eastern Façade Restoration in Progress samxr. fasadi restavraciis dros I Southern Façade During the Rehabilitation Process
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CxikvTis sioni, XVII s.

Semsrulebeli: aaip “saqarTvelos memkvidreoba”

TeTriwyaros raionSi, sof. CxikvTis maxloblad, mis samxreT-dasav-

leTiT arsebul borcvze, CxikvTis sioni mdebareobs. Zegli warweriT

zustadaa daTariRebuli – igi 1679 wels baraTaSvilebs augiaT. misi

mniSvnelovanebac swored am ukanaskneliT ganisazRvreba. esaa erT-

naviani Senoba, minaSenTa gareSe, analogiuri am epoqis ugumbaTo Ze-

glebisa; TumcaRa, eklesias XVIII saukunisaTvis  aratipiuri elementic

aqvs – sakurTxevlis Sverili naxevarwriuli afsidi.  

eklesia savalalo mdgomareobaSi iyo: Camoqceuli iyo saxuravi,

konqSi gaCenili bzarebi afsids mTels sigrZeze miuyveboda, gamWoli

bzarebi hqonda taZars CrdiloeT da samxreT kedlebzec. morRveuli

iyo sapire qvebi – taZari konstruqciulad mZime mdgomareobaSi iyo. 

Catarebuli sareabilitacio samuSaoebis Sedegad: 

• konstruqciulad gamagrda  taZris grZivi da ganivi kedlebi;

• aRdga interieris triumfaluri TaRi;

• gadaewyo da aRdga dasavleTisa da samxreTis fasadebis sapire qvebi;   

• adgilze dabrunda dasavleT, samxreT da CrdiloeT fasadebis

karnizis qvebi;

• gaiTala da damontaJda mrudxazovani axali karnizis qvebi Sve-

ril afsidze;  

• moxda bzarebis ineqtireba; 

• moewyo saxuravi daferili TunuqiT, lorfinis imitaciiT; 

• taZris garSemo moiWra miwa da moewyo sarineli. 

CxikvTis sioni sareabilitacio samuSaoebis dawyebamde I Chkhikveti Sioni Prior to Commencement of the Rehabilitation activities eklesia restavraciis Semdeg I The Restored Church

dazianebuli kamara I The Damaged Vault

aRdgenili kamara I The Restored Vault saxuravis gadayvanis procesi I Building of the New Roof

mimdinare samuSaoebi I Activities in Progress

CHKHIKVETI SIONI, XVII C.

Contractor: Noncommercial Legal Entity “Georgian Heritage”

The Sioni church of the village of Chkhikveti, Tetritskaro District, stands on top of a

hillock south-west of the residential area. The stone inscription gives the accurate date

of its construction – house of the local nobles of Baratashvili build the church in 1679.

Perhaps this inscription is one of the few attractions of this single-nave church very

typical sample of its time, free of any attachments. Although the semi-circle in shape

extended apse of the sanctuary gains the monument some features uncommon for

XVII century architecture. Before commencement of restoration the church had suf-

fered considerable damages as follows: the entire roofing was collapsed, conch cracks

run along the entire length of the apse and integrity of southern and northern walls

were affected by several penetrating cracks. Most of the facing was either

loosen or missing – so that the whole construction was endangered. 

as a result of applied rehabilitation activities: 

• All longitudinal and latitudinal load bearing walls were consolidated; 

• The triumphal arch in the interior was restored; 

• Western and Southern façade facing was re-arranged and restored wher-

ever necessary; 

• All fallen down western, southern and northern façade cornice stones were

re-fixed to their initial places; 

• The curvilinear stones were hewn in the field and dully arranged over the

extended apse;

• All cracks were injected;

• A painted corrugated iron cover was constructed imitating the stone slab

roofing; 

• The extra soil was cut-off all around the church and water divert channel arranged. 
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“amidasturis” wm. giorgis taZris 
teritoriis arqeologiuri gaTxrebi 

Semsrulebeli: f/p giorgi rCeuliSvili

“amidasturis” wm. giorgis saxelobis sameklesiani bazilika sof. vaC-

naZianis centralur nawilSi, Telavi-Tbilisis avtomagistralTan

mdebareobs da VI-VII saukuneTa mijniT TariRdeba. 

kaxeTis arqeologiuri eqspediciis mier Catarebuli sadazvervo samuSa-

oebis warmoebisas da arsebuli samecniero literaturis (Г.Н. Чубинаш-

вили, Архитектура Кахэтии, ТБ. 1959 г.) Seswavlis Sedegad dadginda, rom

mTavari taZris irgvliv garkveul siRrmeze arsebul kulturul fenebSi

ganTavsebulia Suasaukuneebis, qristianuli, inventariani akldamebi da qvis

samarxebi. taZris samxreTiT, 20 m-is daSorebiT, damarxulia adre Suasau-

kuneebis, jvar-gumbaTovani mcire zomis taZris, “sveticxovlis” naSTi.

2007 wels taZris sarestavracio samuSaoebisas  samxreT fasadis ga-

swvriv, sarinelisaTvis gakeTebul TxrilSi ramdenime samarxi aR-

moCnda. dRis wesrigSi dadga maTi arqeologiuri Seswavla. samarxebi

amave wlis dekemberSi gaiTxara. mikvleulma masalam cxadyo, rom

aucilebelia Zeglis sruli arqeologiuri Seswavla (ix. krebuli

“kulturuli memkvidreobis saxelmwifo programa 2007”). 

ARCHAEOLOGICAL EXCAVATIONS ON THE TERRI-
TORY OF AMADASTURI ST. GEORGE CHURCH

Contractor: Physical Person Giorgi Rcheulishvili 

Amadasturi St. George three- nave basilica built on the turn of VI-VII cc is lo-

cated in the central area of Vachnadziani village, close to Tbilisi-Telavi highway. 

Based on exploration findings of Kakheti Archaeological Expedition and data

provided in the respective scientific literature (G. N. Chuvinashvili Architec-

ture of Kakheti, Tb. 1959 (in Russian)) it was defined that several crypts and

stone-box burials of Christian times containing grave goods were scattered

around the main temple at various depths. Remains of cross-shape and

domed early Christian church of “Svetitskhoveli ” located some 20 m south

of the main temple have been buried under the thick layer of ground.

Several graves were discovered in 2007, during the church restoration ac-

tivities, particularly in the trench cut along the southern façade of the mon-

ument while arranging of storm water divert channel. The opportunity of

archaeological study of the revealed graves became the topical issue. They

were excavated in December the same year. Found grave goods highlighted

the necessity of full scale archaeological research of the plot in question

(refer to the publication “2007 State Programme for Cultural Heritage”). 

s
amidasturis wm. giorgis eklesiis teritoriis arqeologiuri gaTxrebi I Archaeological Excavations of the Territories of Amidasturi St. George Church sveticxovlis adre Suasaukuneebis gumbaTiani taZris naSTi unikaluri kriptiT I Remains of the Early Medieval Domed Church of Svetitskhoveli with the
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2008 wels Catarebuli arqeologiuri samuSaoebis Sedegad, gaiTxara 36 sa-

marxi da wm. giorgis eklesiis samxreTiT, 12 metris moSorebiT, mdebare sve-

ticxovlis taZari. gaTxrebis dawyebamde kordovani fenis qveS moqceuli

eklesia, rvawaxnagSi Cawerili, oTxmklava nagebobaa (6X6) pirvel sarTulze

kriptiT.  niaRvris mier motanilma miwam da qva-RorRma taZris ezos Tavda-

pirveli done dafara. swored am danaleq qanSi iyo moqceuli samarovnebi

da sveticxovlis eklesiis fasadTa nawilic. 1924 wels, adgilobrivi kom-

kavSirlebis mier Catarebuli antireligiuri kampaniis dros, eklesia da-

angries. sabednierod, im droisaTvis eklesiis fasadTa mniSvnelovani

nawili ukve iyo dafaruli xsenebuli naleqiT, ris wyalobiTac adreqri-

stianuli xanis arqiteqturuli Zegli srul ganadgurebas gadaurCa. 

Catarebuli samuSaoebis Sedegad:  

• gaTxrilia sveticxovlis adreuli Sua saukuneebis gumbaTiani

taZris naSTi unikaluri kriptiT;

• gaTxrilia 3 miwisqveSa TaRovani akldama, ramodenime qvis samarxi,

kramitsamarxi da ormosamarxi;

• teritoria wm. giorgis taZris samxreTiTa da dasavleTiT TiTqmis

mTlianadaa gawmendili da momzadebulia ezos infrastruqturis

aRsadgeni samuSaoebisaTvis;

• winaswarulad Seswavlilia, rogorc samarxi nagebobebi, aseve ar-

qeologiuri masala; 

• sveticxovlis taZari ak. g. CubinaSvilis mier daTariRebulia VII

saukuniT. gaTxrebis safuZvelze gaCnda SesaZlebloba arsebuli

mosazrebis dazusteba-Semowmebisa. amJamad, dadasturebulia mec-

nieris Tvalsazrisi CrdiloeT kedelSi karis arsebobis Sesaxeb. 

eqspediciis Sedegad, mokle droSi gamovlenil iqna qarTuli

xuroTmoZRvrebis unikaluri Zeglebi. aseve, mopovebuli da Seswav-

lilia arqeologiuri da anTropologiuri masala, romlis sruli

kvleva momavalSi xels Seuwyobs aRmosavleT saqarTvelos Sua

saukuneebis mosaxleobis yofisa da kulturis Seswavlas.     

Totally 36 graves coupled with the remains of “Svetitskhoveli” church located

some 12 meters south of St. George temple were excavated within the scope

of carried out archaeological researches. Prior to commencement of excava-

tions, the church beneath the topsoil looked to be a four-arm construction

(6X6m) inscribed in the octagon with a crypt on the ground floor. Alluvial

masses and debris drifted for years had elevated the relative altitude of the

church yard, on the one hand serving good job to the church, so that for 1924,

when yet free sections of the church were destroyed by the KOMSOMOL ac-

tivists within the scope of their antireligious campaign the sections hidden under

the sediments were spared and the construction escaped full destruction. 

as a result of carried out activities: 

• Remains of the early medieval domed church of Svetitskhoveli with an

unique crypt were excavated; 

• Three underground arched crypts were excavated coupled with several

stone-burials, tile-graves and burial pits. 

• Entire territory south and west of St. George church is almost fully

cleaned and prepared for implementation of the yard infrastructure

restoration activities; 

• Both the burials and found grave good are studied preliminarily; 

• Academician Giorgi Chubinashvili dated the Svetitskhoveli temple back

to VII c. The excavations have provided perfect opportunity the estimated

date to be checked and/or specified. Currently the assumption regarding

the possible existence of the entrance opening through the northern

wall is being proved. 

As a result of aforementioned activities several important and unique mon-

uments of Georgian architecture were found in relatively short period of

time. Anthropological and archaeological material unearthed by the expe-

dition has not yet been studied comprehensively, although its future full-

scale scientific analyses will further promote the understanding of lifestyle

and culture of east Georgian population in the early medieval times. 

arqeologiuri gaTxrebis dros aRmoCenili samarxi I Unique Crypt Amidasturi Burial Ground. General Layout
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baxtrionis eklesia, XIX s.

Semsrulebeli: “studentTa saeqspedicio moZraoba”

axmeta-alvanis gzis marcxena mxares, mdinare alaznis marcxena

sanapiroze mdebare xorbalos eklesia, baxtrionis eklesiis saxeli-

Tacaa cnobili. darbazuli tipis eklesia riyis qviT da aguriTaa

nagebi. dasavleT frontonis wverze ki, gegmiT kvadratuli, oTxive

mxares TaRebiT gaxsnili, aguris viwro samrekloa dadgmuli. 

eklesia Cvens dromde dazianebuli saxiT movida. sakurTxevlis sark-

melTan gaCenili bzarebi kamarebamde aRwevda; dabzaruli iyo aseve

samxreTisa da dasavleTis kedlebic. fasadebze aguri araerT adgilas

iyo gamoqaruli. TiTqmis mTlianad iyo daSlili samreklo. Selesili

da SeTeTrebuli iyo, rogorc eklesiis fasadi, aseve  interieric.  

Sesrulebuli samuSaos Sedegad: 

• saxuravi gaiwminda xe-mcenareebis, daSlili duRabisa da SemorCe-

nili kramitis natexebisagan;

• oTxive fasadze gamoqaruli adgilebi Seivso baTqaSiT, xolo

daSlili da amovardnili agurebis adgilebi ganaxlda;

• fasadebze da sakurTxevlis konqze arsebuli bzarebi daineqtirda

xsnariT;

• restavracia Cautarda sarkmlebis Seisruli formis reliefur

TavsarTebs; 

• aRdga dazianebuli karnizebi; 

• moewyo saxuravi, Rariani kramitiT;

• aRdga eklesiis samreklo;

• interieris iatakze daigo aguri; 

• damontaJda ori axali xis kari dasavleTis da CrdiloeTis

fasadebze;

• eklesiis mTels perimetrze daigo riyis qvis sarineli.

dResdReobiT, baxtrionis eklesia sruladaa reabilitirebuli da

masSi SesaZlebelia wirva-locvis Catareba. 

BAKHTRIONI CHURCH, XIX C. 

Contractor: “Students Expeditionary Movement”

The “Khorbalo” church located on the left bank of Alazani River, left of

Akhmeta-Alvani road has got another name as well - the Bakhtrioni church.

This single naïve monument is built of the stonework and brickwork com-

bination. A small and narrow square-shape bell tower with arched openings

at all sides is arranged on top of the western pediment. 

Although the church survived, it had suffers several damages. For instance,

cracks with one end at the sanctuary window were approaching the vaults

with another. Southern and western walls were creaked as well. The façade

bricks were looses in lots of places. The ball-tower was almost entirely de-

structed. Both the church facades and interior were whitewashed. 

as a result of works carried out: 

• The roof was cleaned off vegetation, weathered and loosen lime mortar

and tile shreds; 

• All areas with weathered lime mortar and places with missing bricks were

filled up respectively; 

• Façade and sanctuary conch cracks were injected with special consoli-

dating solution; 

• The window heads with arrow-shape risings were restored; 

• All damaged cornices were restored; 

• Grooved tile roof was arranged; 

• Bell-tower was restored; 

• The church interior floor was finished with brick; 

• Two new doors were arranged at western and northern façade entrance

openings;

• A water divert channel faced with cobblestone was arranged all around

the church. 

Currently the Bakhtrioni church is being fully rehabilitated and totally safe

to be used for public services. 

baxtrionis eklesia sarestavracio samuSaoebis dawyebamde I Bakhtrioni Church Prior to the Restoration

restavraciis procesi I The Restoration in Progress restavraciis bolo etapi I The Final Stage of Restoration

interieri restavraciamde

Interior Prior to the Restoration

restavrirebul eklesiaSi SesaZlebelia wirva-locvis Catareba I The Restored Church is Ready for Public Services

aRdgenili sarineli I Restored Storm-Water Divert Channel 
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xevsureTi, mucos kompleqsi, X-XVIII ss.

Semsrulebeli: Sps “arsi”

piriqiTa xevsureTSi muco-ardotis xeobaSi, mdinare andaqiswylis

marjvena napirze, zRvis donidan 1880 metrze gaSenebulia mikro-ur-

banuli nasaxlari muco (igive mucu). 

mu cos kompleqsi ka v ka si is ma Ra l m Ti an da sa x le ba Ta So r is erT-erTi

yve la ze mi u va li si ma g rea. xa n g r Z li vi is to ri is ma n Zi l ze mu co ak o -

n t ro le b da ka v ka si is qve y ne b is da ma ka v Si re b el gzas da ic a v da sa qa -

r T ve l os sa z R v ars. 

si p i qvis, mSra li wyo b iT nageb te ra su l ad ga n vi Ta re b ul ga na Se ni a ne -

b aSi, Zli e ri ngre v is mi u xe da v ad, jer ki d evaa SemorCenili ur ba nu li,

konstruqciuli da sa fo r ti fi ka cio el e me n te bi: vi w ro qu Ca Ta qse li,

mci re mo e d ne bi, sarTulSua gadaxurvebis da ba ne b is do ne e bi, qvis ki be -

e bi, saTavdacvo daniSnulebis sxva da sx va de ta le bi – salodeebi da sa-

Tofurebi. dRe m de mo R we u li na ge bo be bi Se sa Z le be lia sa va ra u d od

ga n vi Ta re bu li da gvi a ni Su a  sauku ne e b iT da Ta ri R d es (X-XVIII ss.). 

mucos cixe-saxlebis, koSkebis da akldama-samarovnebis winaswari sa-

restavracio gamokvleva pirvelad 1989 wels daiwyo, magram ar das-

rulebula. 2004 wels Tibisi bankma da kompaniam “arsi” (proeqtis

“qarTuli saxli” farglebSi) daiwyes mucos unikaluri kompleqsis

reabilitacia. moewyo muSa eqspedicia, romlis ganmavlobaSic Ses-

rulda sxvadasxva saxis kvleviTi samuSaoebi. 

MUTSO COMPLEX OF X-XVIII CC., KHEVSURETI

Contractor: “Arsi” Ltd.

The abandoned village of Mutso, located on the territory of Pirikita (North-

ern) Khevsureti , in Ardoti gorge, on the right bank of Andakistskali river

represents the micro-urban residential area and stronghold constructed at

the altitude of 1880 m. above the sea level.

This complex is one of the most inaccessible of all residential areas of Cau-

casus highlands. Planned as a invincible stronghold Mutso complex had suc-

cessfully been controlling all important communication and trade roads

connecting different provinces of Caucasus and protecting northern border

of Georgian Kingdom during its long and heroic history. 

Despite heavy damages suffered by the entire complex of dray masonry of

local rocks, terraces of the developed area arranged on the mountain slopes

have relatively well-preserved all basic urban, structural and fortification el-

ements that are as follows: the net of narrow streets, small squares, inter-

store levels and flat-roofs, stone stairs, different details of fortification and

defensive structures - embrasures and shot holes. Buildings survived up to

our days are apparently of developed and late middle ages (X-XVIII cc). 

Preliminary research of Mutso dwelling and fortified constructions, towers

and tomb burials for the purposes of their future conservation was

launched in 1989 but has not been finished. The pre-planned and scheduled

rehabilitation of Mutso unique complex was renewed in 2004, when TBC

Bank and “Arsi” Company unified their assets and capacities within the

framework of the Project “Kartuli Sakhli” to fulfill the goal. An expedition

2008 wels saqarTvelos kulturis, ZeglTa dacvisa da sportis sami-

nistros dafinansebiT momzadda mucos kompleqsis reabilitaciis pro-

eqti. eqspediciis Sedegad, aizoma nagebobebi, gamoixaza gegmebi, Sesrulda

saxelovnebaTmcodneo da ekologiuri kvleva, Sefasda da aRiwera na-

gebobebis fizikuri mdgomareoba, Sesrulda topogegma, Seivso saa-

Rricxvo baraTebi, gadaRebul iqna maRali rezoluciis mqone fotoebi. 

zemoaRniSnuli samuSaoebis safuZvelze momavalSi SesaZlebeli iq-

neba mucos kompleqsis reabilitacia.

has been organized and different researches were carried out within its

scope: layouts and designs of all constructions were drawn, ecological and

history of art researches undertaken, technical and physical conditions stud-

ied; finally, the whole area was mapped topographically and respective Reg-

istration Cards were filled-in and high resolution photos were taken. 

All aforementioned activities were finalized 2008, when the Mutso Complex

Rehabilitation Project funded and coordinated by the Ministry of Culture,

Monuments Protection and Sport of Georgia was prepared and issued. Re-

habilitation of the Complex will be implemented in the foreseeable future.
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mucos kompleqsi I Mutso Complex koSki I The Tower

kompleqsis zedxedi I The Complex from the Above

kompleqsis elektronuli versia restavraciamde da restavraciis Semdeg

Digital Version of the Complex Prior and After the Restoration
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ananuris kompleqsi, XVII-XVIII ss.

Semsrulebeli: aaip “Cveni memkvidreoba”

ananuris kompleqsi (duSeTis municipaliteti) gviani Sua saukuneebis

qarTuli xuroTmoZRvrebis umniSvnelovanesi Zeglia. galavniT Se-

mosazRvrul XVII_XVIII ss. ansamblSi Sedis: Sesasvleli karibWe,

RmrTismSoblis eklesia, RvTaebis eklesia, eklesia “mkurnali”, “xev-

suruli” koSki, koSki “Seupovari”, wyalsacavi da sakani. Tbilisidan

60 km-Si mdebare kompleqsi aragvis erisTavTa rezidencias, maT mTa-

var salocavsa da saZvales warmoadgenda. 

1960-1968 wlebSi ananuris kompleqsze sarestavracio samuSaoebi Caa-

tara specialurma sarestavracio saxelosnom. am periodSi aRdga na-

gebobaTa dazianebuli monakveTebi, gamagrda galavnisa da koSkis

dabzaruli nawilebi, gaiwminda da keTilmoewyo teritoria. oTxi

aTeuli wlis Semdeg ansamblSi Semavali nagebobebi kvlav saWiroe-

ben sareabilitaco samuSaoebs risTvisac, pirvel yovlisa, aucile-

belia srulyofili saproeqto dokumentaciis Seqmna. 

ananuris kompleqsis sarestavracio-sareabilitacio proeqtis

momzadebis procesSi Sesrulda:

• ananuris kompleqsSi da mis gareT mdebare kulturuli memkvi-

dreobis ZeglTa anazomebi;

• kompleqsis reabilitaciis proeqti;

• ananuris kompleqsis mimdebare teritoriis ganviTarebis sa-

proeqto winadadeba;

• daskvnebi da rekomendaciebi (saxelovnebaTmcodneo, arqeolo-

giuri, geologiuri, konstruqciuli, fotomasala).

ananuris kompleqsis sarestavracio-sareabilitacio proeqti kom-

pleqsis reabilitaciis safuZvelia.

ANANURI COMPLEX, XVII-XVIII CC.

Contractor: Noncommercial Legal Entity “Our Heritage” 

Ananuri complex (Dusheti Municipality) is the most important monument

of the late medieval Georgian architecture. The ensemble built in XVII-XVIII

cc is entirely enveloped by the masonry defensive wall and comprises the

entrance porch, Mother of God church, the Gvtaeba (Deity) church, the

“Mkurnali” (Healing) church, Khevsuruli (Khevsuretian)Tower, the “Sheupovari”

(Fearless) Tower, a water reservoir, and a dungeon. This monument located in

a distance of 60 km from Tbilisi had been the residence of the noble house

of Eristavs of Aragvi, with their prayer houses and ossuary arranged therein. 

A special restoration workshop was carrying out restoration works on Ananuri

ensemble in 1960-1968, when all damaged sections of defense wall and towers

were restored and consolidated, the entire territory of the monument was

cleaned and tided up. Roughly four decades have elapsed since the implemen-

tation of those activities and currently the monument needs another round of

refurbishment. Their implementation necessarily should be based on the com-

prehensive project documentation that is to be created in the foreseeable future. 

Several activities were carried out in scope of ananuri complex restora-

tion and rehabilitation project preparation. activities are as follows:

• Measurement and drawing of layouts of cultural heritage monuments of

Ananuri complex and of other monuments located outside its perimeter; 

• Preparation of the Complex rehabilitation project; 

• Project proposal for the development of Ananuri Complex surroundings; 

• Conclusions and recommendations (history of art, archaeological, geo-

logical, constructional, photos).

Ananuri complex restoration-rehabilitation project is the bases for its full-

scale rehabilitation.

RmrTismSoblis taZari, samxr. fasadi I Mother of God Church, A Detail of the Southern Façade

A Cross-Section 3 x 3 m

ananuris kompleqsi I Ananuri Complex
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TuSeTi, sofeli darTlo 

Semsrulebeli: Sps “arqiteqsi”

piriqiTa TuSeTSi, kavkasionis kalTebze mdebare sofeli darTlo

landSaftisa da arqiteqturis erTianobis unikalur magaliTs warmo-

adgens. maRalmTiani sofeli tradiciuli wes-CveulebebiT gamorCeu-

lia. 2007 wels saqarTvelos mTavrobis 2007 wlis 12 seqtembris #

484 gankargulebiT, erT pirTan molaparakebiT ganxorcielda TuSeTis

soflebis darTlos, kvavlosa da zemo omalos kulturuli memkvi-

dreobis reabilitaciis saproeqto dokumentaciiis SemuSavebis pirveli

etapi. samuSaoebis meore, mTavari etapi 2008 welsac gagrZelda.

restavracia-reabilitaciis fizikuri samuSaoebis dawyebisTvis au-

cilebeli saproeqto samuSaoebis es etapi gulisxmobs TiToeuli da-

saxlebisa da masSi mdebare Senoba-nagebobis restavraciis muSa

proeqtis Sedgenas.

proeqtis Sedegad, Seswavlil iqna darTlos ganaSenianebis ganvi-

Tarebis istoria, Senoba-nagebobebis teqnikuri mdgomareoba, Catarda

saxelovnebaTmcodneo aRwera da gakeTda arqiteqturul-arqeolo-

giuri anazomebi, yvela Zeglze Seivso saaRricxvo baraTi. aRniSnul

masalaze dayrdnobiT SemuSavda proeqtebi Sesabamisi rekomendacie-

biT TuSeTis sof. darTlos Zeglebis aRdgena-adaptaciis (38

obieqti), konservaciis (6 obieqti), rekonsruqciis (22 obieqti), res-

tavraciis (7 obieqti) da calkeul SemTxvevebSi araTavsebadi (met-

wilad 90-iani wlebis Senobebis) demontaJis Sesaxeb. amasTan erTad,

Sedga turistuli infrastruqturis mowyobis, wyalmomaragebis,

eleqtromomaragebis sainJinro qselebis montaJis proeqtebic.

TUSHETI, DARTLO VILLAGE

Conractor: “Architexi” Ltd.

The village of Dartlo, located in Pirikita Tusheti, on steep slopes of Grate Caucasus

Range is the unique place for the extraordinary matching of manmade architecture

and natural landscape. This highland village is distinguished for the preserved tradi-

tional customs, habits and stile of life in general. In accordance with provisions of

September, 12, 2007 Decree No. 484 of the Government of Georgia, through the

negotiation with the single source, the first stage of creation of cultural heritage re-

habilitation project for the villages Dartlo, Kvavlo, and Zemo Omalo of Tusheti has

been carried out. The basic, second stage of those activities was continued in 2008. 

This stage of the project documentation preparation, necessary for actual

implementation of restoration-rehabilitation activities, envisages preparation

of restoration project drafts for each building and construction preserved

in the aforementioned villages. 

Preparation of the project have made possible study of the whole history of de-

velopment of Dartlo village, coupled with checking of technical conditions of the

existing constructions, their research from the history of art point of view, making

of their archaeological and architectural drawings and creation of the respective

inventory cards for each of them. The obtained material has been used in the

process of preparation of different projects in respect of Dartlo constructions.

Those projects were as follows: restoration-adaptation projects for 38 monu-

ments, conservation projects for 6 monuments, reconstruction projects for 22

monuments, restoration projects for 7 monuments and demolition projects for

several incompatible constructions erected basically in 90-ies of the last century.

In parallel to those projects tourist infrastructure development, potable water

supply, power supply and engineering net construction projects were elaborated. 
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TuSeTi, sof. darTlo, koSki, arsebuli mdgomareobiT

Tusheti, Dartlo Village, A Tower, Current Condition

reabilitaciis kompiuteruli versia

Digital Version of the Rehabilitation

TuSeTi, sof. darTlo, arsebuli mdgomareobiT

Tusheti, Dartlo Village, Current Condition

reabilitaciis kompiuteruli versia I Digital Version of the Rehabilitation

TuSeTi, sof. darTlo, arsebuli mdgomareobiT I Tusheti, Dartlo Village, Current Condition

reabilitaciis kompiuteruli versia I Digital Version of the Rehabilitation
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daba mestiis koSkebi, 
gviani Sua saukuneebi

Semsrulebeli: aaip “Cveni memkvidreoba”

svanuri koSkebi, romlebic Sua saukuneebSi sacxovrebel-saTavdacvo

funqciis matarebelni iyvnen, didwilad gansazRvraven saqarTvelos

am mTiani regionis kulturuli memkvidreobis unikalurobas. dResdRe-

obiT ufunqciod darCenili nagebobebi dazianebulia – bevr maTgans

Cangreuli aqvs sarTulSua gadaxurva, aRsadgenia kibeebi da qongu-

rebi, dazianebuli gadaxurvis gamo interierSi Caedineba atmosfe-

ruli naleqebi, Sesabamisad, mosawyobia gadaxurva tradiciuli

masaliTa da teqnologiiT. koSkebis SenarCuneba-adaptaciisaTvis sa-

Wiroa maTi reabilitacia, rac, Tavis mxriv, Sesabamis saproeqto do-

kumentacias unda daefuZnos. 

2006 wlidan saqarTvelos istoriul ZeglTa dacvisa da gadarCenis

fondis mier ganxorcielda calkeuli koSkebis sareabilitacio sa-

muSaoebi.  “kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo

programis” farglebSi ki daba mestiis, lexTagis, setis da lanCvalis

mWidrod dasaxlebul ubnebSi, arsebuli aTi koSkisaTvis momzadda

saproeqto dokumentacia. esenia: 

• vardaniZeTa saguSagi koSki;

• jimSer xergianis koSki;

• nargiza xergianis koSki;

• zurab CarTolanis koSki;

• zaur CarTolanis koSki;

• alioSa jafariZis koSki;

• robinzon jafariZis koSki;

• elizbar muSkudianis koSki;

• abesalom (abo) devdarianis koSki;

• sonia ratianis koSki. 

zemoCamoTvlili koSkebi, rogorc wesi, ar dganan gancalkevebiT

(garda mestiaSi ganlagebuli vardaniZeTa saguSago koSkisa) isini

CarTuli arian mcire Tu SedarebiT rTul kompleqsSi, romelic

Sedgeba svanuri sacxovrebelis – maCubisgan da sxva damxmare nege-

bobebisgan. koSkebis didi nawili gvian Sua saukuneebs ekuTvis.

proeqtirebis farglebSi, nagebobaTa saZirkvlebis mdgomareobis

dadgenisaTvis, meqanikuri saSualebebis gamouyeneblad, xeliT iqna

gayvanili Surfebi. Catarda, agreTve, arqeologiur-dazverviTi sa-

muSaoebi da nagebobebis konstruqciuli Semowmeba. aizoma aTive

koSki. momzadda, sareabilitacio samuSaoebisaTvis savaldebulo sa-

proeqto dokumentacia.  

LATE-MEDIEVAL TOWERS 
OF MESTIA

Contractor: Noncommercial Legal Entity “Our Heritage” 

The medieval towers of Svaneti initially intended as residential-defensive struc-

tures are the main determiners of peculiarity and uniqueness of cultural her-

itage of this highland region of Georgia. Currently these constructions have

basically lost their original functions that have served to their present-day dam-

ages and bad repair. The roofing system is missing in several of the towers,

stairs are demolished together with the battlements, but the damaged or miss-

ing roofs that no longer can prevent penetration of atmospheric precipitations

are the most threatening of circumstances – so that roofs are to be restored

most urgently using traditional material and technology. For provision of com-

prehensive and long-term preservation and adaptability the towers must be

rehabilitated on the bases of respective project documentation. 

Rehabilitation activities funded by Georgian Historical Monuments Protec-

tion and Rescue Foundation since 2006 have been applied to some of the

towers. Within the scope of 2008 State Program for Cultural Heritage Pro-

tection project documentation for 10 towers located in Lekhtagi, Seti and

Lanchvali densely populated neighborhoods of Mestia were prepared for

their further rehabilitation. The towers are as follows: 

• Watching tower of the Vardanisdzes; 

• Jimsher Khergiani’s tower; 

• Nargiza Khergiani’s tower;

• Zurab Chartolani’s tower;

• Zaur Chartolani’s tower;

• Aliosha Japaridze’s tower;

• Robinzon Japaridze’s tower;

• Elizbar Mushkudiani’s tower;

• Abessalom (Abo) Devdariani’s tower;

• Sonia Ratiani’s tower. 

All the listed above towers except the Vardanisdzes’ watching tower are not

separate constructions; on the contrary, all of them are integral parts of medium

in size or larger groups of buildings, unity of which constitutes Svanetian dwelling

complex grouped around its central construction – the Machubi, the main res-

idential apartment of the complex. Most of the towers are of late middle times. 

Within the scope of the project documentation preparation for the pur-

poses of checking the tower basements several exploratory trenches were

dug out by hand, using no mechanical means. Buildings were studied from

the constructional point and the plots were inspected archaeologically. Field

sketches were drawn for all ten towers. Finally, all necessary documentation

for provision of the rehabilitation activities was prepared. 

daba mestia I Daba Mestia

daba mestiis koSkebi I Daba Mestia, The Towers
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mestia, margianebis sagvareulo 
kompleqsi, XII-XIV ss.

Semsrulebeli: Sps “Tauers +”

mestiaSi, lanCvalis ubanSi, mTis samxreT ferdobze, margianebis sag-

vareulo kompleqsi (XII-XIV ss) mdebareobs. kompleqsi, romelic sam-

sarTuliani sacxovrebeli Senobis, axalSenis (svaniri), orsarTu-

liani Senobisa da sazafxulo sadgomisagan (gubandi) Sedgeba, svaneTis

tradiciuli xuroTmoZRvrebis erT-erTi TvalsaCino nimuSia. mas is-

toriul-eTnografiuli da didi mxatvruli Rirebuleba aqvs. 

kompleqsze sareabilitacio samuSaoebi aTeuli wlebis ganmavlobaSi

ar Catarebula. Senoba-nagebobebis fizikuri mdgomareoba ki Tanda-

TanobiT uaresdeboda. kerZod, samsarTulian sacxovrebel Senobas

mTels simaRleze gauCnda bzarebi, amortizirebuli gaxda samxreT ke-

delze mowyobili aivanebi, Caiqca kompleqsis sazafxulo sadgomis –

gubandis sarTulSua gadaxurva da Tavad saxuravic. droTa ganmav-

lobaSi daingra nagebobis mzidi kedlebis didi nawilic. 

2008 welis zafxulSi kompleqsze sareabilotacio samuSaoebi gan-

xorcielda: 

• daiSala gubandis kedlebis dazianebuli nawilebi, kedlis siRrmeSi moe-

wyo rkina-betonis Semkvrelebi da Zvelis mixedviT aigo axali kedlebi;

• mTels kompleqsze daigo yavaris axali saxuravi;

• daiSala da xelaxla moewyo xis aivnebi; 

• nagebobebze arsebuli bzarebi Seivso kiris duRabiT; 

• iatakebze gamoicvala ficarfenilebi;

• ezos savali bilikebi moikirwyla adgilobrivi filaqviT;

• moewyo ezos alayafis kari da Robe samxreTis baqanis mTels perimetrze; 

• mowesrigda kompleqsTan misasvleli gza.

Sedegad, dResdReobiT margianebis sagvareulo kompleqsi reabiliti -

rebulia. igi turistuli marSrutis erT-erTi RirsSesaniSnaoba gaxda. 

THE MARGIANIS FAMILY COMPLEX 
IN MESTIA, XII-XIV CC. 

Contractor: “Towers +” Ltd

The Marginis family complex of XII-XIV cc is located on southern slope of the

hill, in Lanchvali Neighborhood, Mestia. This complex, comprising of three-sto-

ried residential building, traditional construction called “Akhalsheni” –“Svaniri”,

another two-storied building and summer quarter called “Gubandi” is one of

the most outstanding samples of traditional architecture of Svaneti and is highly

valuable for its particular historical-ethnographical and artistic features.

Several decades elapsed since the latest rehabilitation activities had applied on the

complex in question. Time has caused gradual deterioration of its conditions. For in-

stance, cracks appeared all along the whole height of the tree-storied building, bal-

conies extended from its southern facade turned unsafe and dangerous, both the

roof and the second level flooring of the summer quarter – “Gubandi” collapsed

and almost all load baring walls of this construction suffered heavy destructions. 

rehabilitation activities were applied at the complex in 2008, when:

• All damaged layers and sections of the “Gubandi” were removed,

strengthening armored concrete stabilizers were in depth of masonry

layers and alike and compatible new walls were re-erected; 

• All buildings were covered with new shingle roofs; 

• Wooden balconies were deconstructed and there new duplicates were

arranged instead;

• All cracks were filled-up with lime mortar ; 

• New planks were arranged over the blind floors; 

• All paths within the yard were paved with local rock slates; 

• The yard main gates were arranged coupled with the new fence along

the whole length of the southern platform; 

• The complex access road was upgraded.

As a result of the listed above activities the Margianis family complex had rehabilitated

in full and it became one of the most interesting sightseeing of the tourist rout.

kompleqsi restavraciamde I The Complex Prior to Restoration ganaxlebuli kompleqsi I The Restored Complex

kedlis siRrmeSi moewyo rkina-betonis Semkvrelebi

Armored Concrete Stabilizers Arranged  in the Load Bearing Wall Deep Layers

aivnis restavraciis procesi I Restoration of the Balconies is in progress

dazianebuli kompleqsi I The Damaged Complex yavaris axali saxuravi I New Shingle Roof
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alaverdis wm. giorgis 
saxelobis eklesia

Semsrulebeli: saqarTvelos sapatriarqos xuroTmoZRvrebis, xe-

lovnebisa da restavraciis centri

VI saukuneSi ioseb alaverdelis mier daarsebuli samonstro kompleqsis

mTavari taZari – alaverdis kaTedrali (axmetis municipaliteti) XI s-

is erT-erTi mniSvnelovani Zeglia. taZari araerTgzis dazianda miwis-

Zvris Sedegad. pirvelad aRadgines XV saukuneSi, aleqsandre kaxTa mefis

dros. meored, 1742 wels momxdari miwisZvris Sedegad dangreuli taZ-

ris restavracia 1750 wels daiwyo da erekle II mefobis Jams dasrulda.

swored am periodSi aRudgeniaT taZris mTavari navis kamara, CrdiloeT

qoroebi da daqceuli minaSenis adgilas axali portikic. 

dResdReobiT taZari dazianebulia. wlebis ganmavlobaSi eklesiis

fasadi Selesili iyo qviSa-cementis xsnariT. XX s. 90-ian wlebSi

moxsnili Selesilobis qveS Sirimis qvis mniSvnelovani dazianeba ga-

movlinda. zogierT adgilas lilvebis mxolod kvaliRaa darCenili.

aris calkeuli adgilebi, sadac mTlianadaa amovardnili kvadrebi.

dazianebulia gumbaTSi arsebuli sarkmlis Riobebic, dasavleT da

samxreT fasadebze da nawilobriv interierSic aRiniSneba mniSvne-

lovani bzarebi. sareabilitacio samuSaoebis dawyebamde, pirvelyo-

vlisa, daigegma saproeqto dokumentaciis momzadeba.

mimdinare wels, alaverdis taZris sareabilitacio proeqtis mzadebis

paralelurad, mimdinareobda arqeologiuri samuSaoebic. gaTxrebis

Sedegad, taZris portikis orsav nawilSi moixsna XVIII saukuneSi amaR-

lebuli iatakis fena, ris Sedegadac gamovlinda alaverdis taZris

avTenturi (XI s.), Sirimis sufTad naTali msxvili blokebiT Sedge-

nili, cokoli, taZris cokolze damyarebuli pilastrTa bazebiT. por-

tikis itakis donis dawevam sagrZnoblad daamSvena interieris sivrce.  

alaverdis samonastro kompleqsi I Alaverdi Monastery arqeologiuri samuSaoebis mimdinareobisas I Archaeological Excavations

ALAVERDI 
ST. GEORGE CHURCH

Contractor: Centre for Architecture, Art and Restoration of the Patriar-

chate of Georgia

Alaverdi Cathedral (Akhmeta Municipality) – the main construction of the monastery

complex founded by the outstanding clerical Joseph Alaverdeli in VI c AD is one of

the most important monuments of XI-century Georgian architecture. The church

had been numerously affected by earthquakes. First attempt of the reconstruction

of heavily damaged church was undertaken in XV c in times of King Alexandre of

Kakhetia. For the purpose of remediation of affects of earthquake of 1742 the second

turn of rehabilitation was begun in 1750 The restoration activities were completed

in times of King Erekle II. The church main nave vault, northern choirs and new gallery

instead of the ruined attachment were restored during those activities. 

Currently the temple suffers numerous damages. For years the church façade

had been covered with sand and cement plaster. After its removal in 9s of the

XX c gallstone considerable damages were revealed. 

Only tiny traces of once arranged rods, as the decoration elements are still

noticeable in some places. There are whole sections with missing stone blocks.

Dome barrel window openings are damaged as well and several dangerous

cracks are noticeable on western and southern facades and in the interior. Be-

fore commencement of the rehabilitation activities a plan has been elaborated

for the preparation of Project Documentation. 

In parallel to the process of elaboration of the Church Rehabilitation Project

archaeological activities were also implemented during the year accountable.

As a result of excavations the elevated floor arranged in XVIII c. has been re-

moved in both sections of the temple gallery and the original (XI c.) basement

made of neatly hewn huge gallstone blocks was unearthed together with the

pilaster bases rested of the basement. Lowering of the floor level of the gallery

has gained attractiveness to the whole of the church interior. 



alaverdi, foto: qucna amirejibi I Alaverdi Monastery, Photo: Kutsna Amirejibi
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vaCnaZianis yvelawminda, VIII-IX ss.

Semsrulebeli: Sps “Zveli galavani”

vaCnaZianis yvelawmindis taZari mxatvrul-arqiteqturuli Rirebu-

lebiT da istoriuli mniSvnelobiT qarTuli sakulto xuroTmoZR-

vrebis erT-erTi gamorCeuli Zeglia. kupelhales tipis taZari VIII-IX

saukuneebSi, kaxeTis Zveli samefos arsebobis periodSia agebuli,

masze mogviano xanis – XV s. gadakeTebis kvalic SeimCneva. 

dResdReobiT ukve nangrevebad qceuli galavnis SigniT, gumbaTiani

eklesiis garda, sameklesiani bazilika, satrapezo da samonastro nage-

bobaTa araerTi nangrevia SemorCenili.  taZris aRdgena-SekeTeba 1980-

ian wlebSi daiwyo, magarm nawilobriv ganxorcielda da maleve Sewyda. 

gansakuTebiT mZime mdgomareobaSia gumbaTiani taZris saxuravi. ekle-

siis kedlebi dabzarulia da araerTi konstruqciuli dazianebebic

aqvs. 2006 wels saministros dafinansebiT taZris garSemo teritoria

gauvali mcenareuli safarisagan gaiwminda. 

2008 wels ki sareabilitacio proeqtis momzadebis mizniT Zeglze

ganxorcielda Semdegi samuSaoebi: 

• momzadda taZris da misi mimdebare teritoriis uaxlesi topogegma; 

• moxda Zeglis detaluri fotofiqsacia (saerTo xedebi, fasadebi,

interieri, arqiteqturul-mxatvruli TvalsazrisiT Rirebuli

elementebi); 

• gakeTda taZris sruli arqiteqturul-arqeologiuri anazomi lo-

kalur dazianebaTa dataniT (krokebi, masStabSi gamoxazuli naxazebi); 

• xaraCos gamoyenebiT aizoma taZris miuwvdomeli nawilebi;

• ganxorcielda taZris miwiszeda da miwisqveSa mzidi konstruqciebis

teqnikuri mdgomareobis Sefaseba da kvleva (laboratoriuli

kvlevebi da analizebi, mikro da makro bzarebis fiqsacia da geo-

metriis Seswavla, bzarebis gaxsnis sigrZis, siganis, siRrmisa da si-

carielebis Seswavla); 

• Catarda samSeneblo masalebis kvleva, laboratoriuli analizebi

(rekomendaciebi samuSaoebis gamosayenebeli masalis Zeglze arse-

bul masalasTan Tavsebadobis Sesaxeb); 

• geologiuri Surfebis gaTxris dros mimdinareobda arqeolo-

giuri zedamxedveloba da Sedga Sesabamisi arqeologiuri daskvna;

• Catarda winaswari saxelovnebaTmcodneo kvleva;

• Sedga vaCnaZianis yvelawmindis gumbaTiani taZris kulturuli

memkvidreobis uZravi Zeglis saaRricxvo baraTi. 

amJamad, ukve arsebobs gurjaanis minicipalitetSi mdebare sof. vaC-

naZianis yvelawmindas taZris reabilitaciis proeqti, rac misi Tav-

dapirveli saxiT aRdgenis safuZveli gaxdeba.

VACHNADZIANI KVELATSMINDA CHURCH, VIII-IX CC.

Contractor: “Dzveli Galavani” Ltd.

Kvelatsminda temple located in the village of Vachnadziani is one of the outstanding

monuments of Georgian cult architecture with significant artistic, architectural and

historic values. The cupelhalle-type construction of the turn of VIII-IX cc.  AD with

some footprints of later, XV-century reconstruction, was erected in the period

when the old Kakhetian Kingdome had still been in existence.

The complex, once surrounded by a stone wall currently presented only by some

fragments, contains the domed church that is its main construction, coupled with

a three-nave basilica, a refectory and several other ruins of monastery constructions.

Some primary rehabilitation activities partially applied to the monument as early

as in 1980-ies were interrupted shortly after their beginning.  The roof of the domed

church is in the worst state. Besides, this construction suffers the cracked walls and

several other constructional damages. In 2006 the Ministry allocated targeted sums

and the whole territory of the monument was cleaned off the dense vegetation. 

for the purposes of preparation of the monument rehabilitation project,

activities carried out in 2008 were as follows: 

• The latest topographical map of the temple and the surroundings was

prepared; 

• Detailed photos of the monument were taken (background and close

shots of façades and interior, inclusive all elements valuable from archi-

tectural and artistic point of view); 

• The detailed architectural-archaeological layout of the entire temple was

drawn and all damages were entered (field sketches, drawings of partic-

ular scales);

• Layouts of all hard – to-reach sections of the temple were drawn using

scaffolds; 

• All aboveground and underground load bearing structures of the temple

were studied and checked technically (lab analyses, registration of all existing

minor and major cracks with precise indication of their length, width, depth

coupled with the same parameters of all formed cavities and voids); 

• Study of construction material (recommendations on compatibility of

selected new and initial construction material based on the results of

laboratory analyses); 

• Requirements on archaeological supervision of the territory were ob-

served while drilling the trail pits and the respective archeological evalu-

ation has been issued; 

• Preliminary history of art study was conducted; 

• The Registration Card of the Immoveable Monument of Cultural Heritage

for the domed temple of Vachnagziani Kvelatsminda has been filled-in. 

Currently the rehabilitation project of Kvelatsminda temple located in Vach-

nazdiani village of Gurjaani Municipality has been prepared that will be used

as bases for its reconstruction to the initial state. 

sareabilitacio proeqtis momzadebis dros I The Church Prior to Commencement of Rehabilitation Activities

Vachnadziani Kvelatsminda

Western Cross-Section, Scale
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qasuri wm. giorgis eklesia, VI s.

Semsrulebeli: aaip “Cveni memkvidreoba”

qasuri wm. giorgis eklesia wyaroebis mixedviT saqarTveloSi erT-

erT yvelaze adreul samonastro eklesiad SeiZleba CaiTvalos. 

qasuri wm. giorgis eklesia mdebareobs saguramodan zedaznisken mima-

vali gzis marjvena mxares, tyiT dafarul mTaze. wyaroebis mixedviT

eklesia VI saukuneSi, ioane zedaznelis mowafis, TaTa stefanwmindelis

mieraa agebuli. ioane zedazneli Tavdapirvelad aq yofila dakrZa-

luli da SemdgomSi gadausvenebiaT zedaznis monasterSi.

qasuri wm. giorgis eklesia kargad gaTlili qviSaqvis didi kvadre-

biT nagebi sameklesiiani bazilikaa (saxelwodeba qasuri momdina-

reobs im qvis jiSisgan, romliTac eklesia iyo nagebi), CrdiloeT

navis aRmosavleTiT calke gamoyofili samkveTloTi. 

jer kidev 1922 wels, roca eklesia n. severovma zedazenis eqspediciis

dros moinaxula, taZars mxolod centraluri navis kamara da CrdiloeT

navi hqonia Camoqceuli. adgilobrivTa gadmocemiT, gasuli saukunis 30-

ian wlebSi, taZris kedlebisaTvis mTlianad mouxsniaT qviSaqvis kvadrebi

da axlomdebare sofelSi samSeneblo masalad gamouyenebiaT. 

dRes Zegli umZimes mdgomareobaSia, SemorCenilia misi mcire nawili,

kerZod, samxreTi da Sua navi arasruli saxiT. reabilitaciis proeq-

tis momzadebis procesSi Sesrulda:

• saxelovnebaTmcodneo kvleva,

• arqeologiuri kvleva.

qasuris wm. giorgis eklesiis reabilitaciis proeqtis momzadeba iT-

valiswinebs Zeglis konservacias – mis gawmendas, qvis wyobis Sevsebas,

rac daicavs Zeglis SemorCenil fragmentebs Semdgomi dazianebisagan. 

KASURI (WHETSTONE) ST. GEORGE CHURCH, VI C.

Contractor: Noncommercial Legal Entity “Our Heritage”

According to the ancient manuscripts kasuri (whetstone) St. George church

can be regarded as one of the earliest monastery churches in Georgia. 

Kasuri (whetstone) St. George church is located on the woody hillock on the

right side of the road that leads to Zedazeni from the village of Saguramo. Ac-

cording to the historical sources the church was founded in VI century by St. Tata

of Stepantsminda, disciple of St. John of Zedazeni who initially had been buried

in this monastery and only afterwards his remains were deposited in Zedazeni. 

This church build of huge sandstone blocks is a three-nave basilica (actually its name

is directly linked with the type of rock used as building material as far as sandstone

has been used as raw material for whetstone manufacturing that in Georgian is

called “kasuri”) with the deaconry arranged in the eastern section of northern nave. 

In 1922 when N. Severov visited the church in the scope of his expedition

to Zedazeni monastery only northern nave and central nave vault were

demolished. According to reports of the locals all sandstone facing blocks

were removed away from the walls in 30-s of the last century and were

consequently used as building material in the nearby village. 

Currently the monument is in a very bad repair – fragmented southern and

central naves are the only survived parts of the church. in the scope of prepa-

ration of the rehabilitation project the activities implemented were as follows: 

• History of art study; 

• Archaeological research; 

The kasuri St. George church rehabilitation project envisages conservation

of the monument that on its turn will imply cleaning of the remaining parts

and filling up of the stonework missing sections that will protract the sur-

vived fragments against further damages. 

qasuris wm. giorgis eklesia I Quasuri. St. George Church

azomviTi samuSaobeis procesi I Measuring the Monument

qasuri, taZris gawmendiTi samuSaoebisas aRmoCenili fragmentebi I Detailes Revealed While Cleaning the Monument

Cross-Section Eastern Façade;  Scale
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Zveli SuamTa, V-VII ss.

Semsrulebeli: saqarTvelos sapatriarqos xuroTmoZRvrebis,

xelovnebisa da restavraciis centri

Telavidan xuTiode kilometris daSorebiT, tyeSi mdebare Zveli

SuamTis samonastro kompleqsis sareabilitacio samuSaoebi 2007

wels daiwyo. im periodSi Seicvala jvris tipis taZrisa da mcire

gumbaTiani taZris gadaxurva, bazilikis interierSi ki aiyara uxa-

risxo restavraciis Sedegad dagebuli iataki da daigo axali. 

2008 wels moixsna bazilikis dazianebuli saxuravi, romlis Sedega-

dac gamoCnda avariuli karnizi. qarTuli aguriT naSeni karnizi ce-

mentze yofila dalagebuli. droTa ganmavlobaSi cementi gamoiqara

da wyoba moirya. Zeglis ier-saxis SenarCunebisaTvis gadawyda, rom

gviani restavraciis Sedegi – aguris karnizi Secvliliyo SirimiT

zogan SemorCenili Tanadrouli karnizis mixedviT. 

problematuri iyo samive taZris iatakis sakiTxic. mravaljeradi

restavraciisa Tu SekeTebis Sedegad iatakebi sxvadasxva doneze mde-

bareobda. Catarebuli samuSaos Sedegad yvela iataki dayvanili iqna

pirvandel doneze da mopirkeTda qarTuli aguriT.

samive taZris fasadebze arsebuli bzarebi Seivso ineqtirebis meTodiT. 

dReisaTvis Zveli SuamTis samonastro kompleqsi sruladaa reabi-

litirebuli. Sesabamisad, samive maTganSi ukve SesaZlebelia wirva-

locvis Catareba. 

DZVELI (OLD) SHUAMTA, V-VII CC.

Contractor: Centre for Architecture, Art and Restoration of the Patriar-

chate of Georgia

Rehabilitation activities of Old Shuamta monastery located in the wooded

area in a distance of some 5 km from Telavi begun in 2007. Roofs of Mt-

skheta Holly Cross -type and the minor domed churches were renewed

that year, besides the floor laid in the basilica interior during the previous

inadequate restoration was removed and new one was arranged instead. 

As for the year accountable, after the removal of old roofing system of the basilica

damages of the building’s cornice were revealed. This architectural element con-

structed of so called “Georgian brick” had been laid directly on the cement layer

weathered out in the course of time causing loosing of the whole brickwork. Heaving

the purpose of preservation of the basilica’s original features is was decided to

change the brickwork cornice- footprint of a late-time restoration- with the gallstone

one – as was the initial cornice, several small remains of which can still be seen there. 

Floors of all the three churches were rather problematic as well. Numerous

rounds of restorations and refurbishment-reconstructions created the sit-

uation when the floor levels were arranged at different altitudes. This time

all floors were leveled, graded and faced with Georgian brick facing. 

All cracks revealed on the church bodies were filled up with special solution

injected into the cavities.

Currently the old Shuamta Monastery is entirely rehabilitated, so that all of

them can be used for public services. 

reabilitirebuli kompleqsi I The Rehabilitated Complex

bazilikaze mimdinare sareabilitacio samuSaoebi I The Rehabilitation Activities in Progress

kompleqsis yvela nagebobaze kramitis axali saxuravi daego I New Tile Roofs were Arranged on Each of the Complex Buildings
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Zveli gavazi, VI s.

Semsrulebeli: i/m v. lomouri 

yvarlis raionSi, sof. axalsofelSi, riyis qviT nagebi VI saukunis

`Zveli gavazis~ RmrTismSoblis saxelobis mcire eklesia dgas. ekle-

siis gegmareba martivia – oTxi nalisebri afsidi da maT Sverilebze

dayrdnobili gumbaTi. stilistur-evoluciuri TvalsazrisiT Zveli

gavazis eklesia erT-erTi saetapo Zeglia. swored, man misca biZgi,

gumbaTiani taZrebis Semdgom ganviTareba-Camoyalibebas. 

eklesias dazianebuli hqonda gadaxurva. Cadinebuli atmosferuli

naleqebi ki anestianebda interiers. 

Sesrulebuli mcire sareabilitacio samuSaoebisas:

• mTlianad moixsna kramitis saxuravi da mis qveS arsebuli cementis

xsnaris fena;

• gadmoigava da wyliT gadmoirecxa saxuravis qanobebi;

• saxuravze daigo Rariani kramiti. 

Sedegad, eklesia daculia atmosferuli naleqebis zemoqmedebisagan. 

DZVELI (OLD) GAVAZI, VI C.

Contractor: Individual Entrepreneur V. Lomouri 

Dzveli Gavazi minor church of the Virgin of VI c AD built of cobblestone stands

in the middle of Akhalsopeli village, Kvareli District. The church layout is rather

simple – four horse-shoe shape apses and the dome rested upon their bulges.

Despite its simplicity the Dzveli Gavazi church is one of the landmark mon-

uments from stylistic and evolutionary point. This was the starting point of

further development and formation of the domed church architecture. 

The roof of this construction was damaged to the extent unable to save

the interior against dampening because of penetration of precipitations. 

Minor rehabilitation activities applied at the church included: 

• Removal of the existing tile roof and the cement layer arranged under it; 

• Roof wings were cleaned, swept and washed;

• New grooved tile roof was arranged instead of the old one. 

As a result the church is secure against any possible affects of atmospheric

precipitations. 

Zveli gavazi I Dzveli Gavazi

kardenaxis “sabawmindis” eklesia

Semsrulebeli: i/m v. lomouri 

gurjaanis raionis sof. kardenaxSi sabawmindis saxelobis gumbaTo-

vani eklesia mdebareobs. eklesia Sirimis qviTaa nagebi. dazianebuli

da mcenareebiT iyo dafaruli taZris kramitis saxuravi. 

Sesrulebuli mcire sareabilitacio samuSaoebis Sedegad:

• mTlianad moixsna kramitis saxuravi da mis qveS arsebuli cementis

xsnaris fena;

• gasufTavda saxuravis qanobebi, moiWima kir-duRabi da daigo Rar-

iani kramiti.

Sedegad, eklesia daculia atmosferuli naleqebis zemoqmedebisagan. 

KARDENAKHI SABATSMINDA (ST. SABAH) CHURCH

Contractor: Individual Entrepreneur V. Lomouri

St. Sabah domed church stands in Kardenakhi village, Gurjaani District. The

monument is built of gallstone cubes. Tile roof of the church was damaged

and covered with vegetation. 

Minor rehabilitation activities included: 

• Removal of the existing tile roof and the cement layer arranged under it;

• Cleaning of roof slants, arrangement of grooved tile roof over the lame-

mortar layer.

As a result the church is secure against any possible affects of atmospheric

precipitations. 

kardenaxis “sabawmindis” eklesia I Kardenakhi St. Sabah Church (St. Sabah)

eklesiis anazomebi, kulturuli memkvidreobis dacvis arqivis masala

Measurement Documentation of the Cultural Heritage Archive

eklesiis anazomebi, kulturuli memkvidreobis dacvis arqivis masala

Measurement Documentation of the Cultural Heritage Archive
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axali SuamTa

Semsrulebeli: i/m beJan yavelaSvili

Telavis raionSi, Zveli SuamTidan 2-3 km. manZilis daSorebiT, axali

SuamTis samonastro kompleqsi mdebareobs. monastris mTavari taZari,

XVI saukunis 40-ian wlebSi levan kaxTa mefis meuRlis, TinaTinis Ta-

osnobiT aigo. XIX saukeneSi egzarxos evsevis dros taZris dazianebuli

nawilebi Seleses, xolo Tavad taZari kir-xsnariT SeaTeTres. 

2008 wels RmrTismSoblis saxelobis taZarze sarebilitacio samu-

Saoebi Catarda, ris Sedegadac: 

• mTlianad gaiwminda nalesobisa da SeTeTrebisagan fasadebi da

gumbaTis yeli;

• gumbaTis yelze gamoicvala karnizis da lilvebis dazianebuli fi-

guruli agurebi;

• aRdga Sirimis qvis karnizi xelovnuri Sirimis qviT;

• saxuravidan moixsna dazianebuli gadaxurva, gaiwminda da moewyo

axali saxuravi moTuTiebuli TunuqiT, xis lilvebze;

• taZris fasadze gamoicvala yvela dazianebuli aguri da aRdga

Seisruli TaRebi;

• sarkmlebi Seicvala wablis xisagan damzadebuli sarkmlebiT;

• moewyo sarineli. 

axali SuamTis monastris RmrTismSoblis saxelobis taZars istori-

uli saxe daubrunda.        

AKHALI (NEW) SHUAMTA

Contractor: Individual Entrepreneur Bezhan Pavliashvili

Monastery complex of “Akhali Shuamta” is located in a distance of some 2-3 km

from “Dzeli ShamTa”, Telavi District. Construction of the main church of this safe

heaven initiated by Queen Tinatin, spouse of King Levan of Kakhetia was being in

progress in 40-ies of XVI c. In XIX c, in times of Exarh Evsevy damaged sections

of the church were plastered and the construction itself was whitewashed. 

rehabilitation of the Mother of god Church was carried out in 2008,

when:

• Façades and dome barrel were entirely cleaned of plaster and whitewash

layer ;

• All damaged shaped bricks of the dome barrel cornice and rods were

changed with safe ones; 

• Artificial gallstone cornice was restored all along the perimeter ; 

• Damaged roof was taken off , worn-out wooden rafters changed and

new corrugated iron roof arranged;

• All damaged sections of the façade brickwork were changed and sagittal

arches restored 

• All windows were changed and new chestnut windows arranged; 

• Water divert channel was arranged. 

As a result of the aforementioned activities the initial features of Mother of

God church of Akhali Shuamta Monastery were restored. 

axali SuamTis kompleqsi samuSaoebis dawyebamde I Prior to Commencement of the Rehabilitation Activities

restavraciis procesi I The Rehabilitation Activities in Progress

RmrTismSobils saxelobis eklesias istoriuli saxe daubrunda I The Mother of God Church Regained its Initial Features
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xoSaTianis RvTismSoblis
saxelobis eklesia, XVI-XVII ss. 

Semsrulebeli: aaip “saqarTvelos kulturuli memkvidreobis 

monitoringis centri” 

lagodexis municipalitetis, sof. xoSaTianis RmrTismSoblis saxe-

lobis eklesia XVI-XVII saukuneebis mijnis erT-erTi saxasiaTo Zeglia.

agurisa da riyis qviT nageb mcire darbazul samlocvelos, dasav-

leTis mxares samreklo aqvs midgmuli. samreklos iatakSi TaRovani

kriptaa mowyobili, eklesiis interierSi ki e.w. xalxuri moxatulo-

bis fragmentebia SemorCenili.              

nagebobam Cvens dromde dazianebuli saxiT moaRwia: eklesiisa da sam-

reklos interierSi ayrili iyo iataki, orqanoba kramitis saxuravi da-

faruli iyo mcenareuli safariT, dazianebuli iyo karnizebi, fasadebze

alag-alag amovardnili iyo qvisa da aguris wyobebi, samreklos ar

hqonda kari, eklesia Camaluli iyo didtaniani xeebis mwvane safarSi.  

Sesrulebuli mcire sareabilitacio samuSaoebis Sedegad: 

• eklesiis garSemo moiWra didtaniani xeebi; 

• gadaewyo da aRdga eklesiisa da samreklos dazianebuli kedlis

wyobebi;

• eklesiasa da samrekloSi moewyo aguris iataki;

• eklesiasa da samreklos mTels perimetrze aRdga dazianebuli

karnizebi aguris wyobiT; 

• eklesiaze moewyo kramitis saxuravi; 

• samreklos fanCaturis saxuravi gaiwminda mcenareebisagan, xolo

nakluli adgilebi Seivso kirxsnariTa da aguriT;

• eklesiaze damontaJda xis ori kari;

• eklesiis garSemo moewyo sarineli.  

Sedegad, sofel xoSaTianis, RmrTismSoblis saxelobis eklesia

sruladaa reabilitirebuli. 

KHOSHATIANI MOTHER OF GOD 
CHURCH, XVI-XVII CC. 

Contractor : Noncommercial Legal Entity “Georgian Culture Heritage

monitoring centre” 

Mother of God church of the turn of XVI-XVII cc located in the village of

Khoshatiani, Lagodekhi Municipality is one of the representative monuments

of its times. This small, single-nave church built of the mix of brick and cob-

blestone has got a bell-tower attached from the west. An arched crypt has

been arranged in the bell-tower floor. Some fragments of so called “Folk

Style” wall painting are preserved in the interior. 

The church is damaged – floors were missing both in the church and the bell-

tower interiors, two-winged tile roof was covered with dense vegetation, cor-

nices were turned shabby, integrity of the façade surface was repeatedly

disrupted by missing brickwork and stonework, the bell-tower had no door

and the whole of the construction was hidden in the green of some huge trees. 

Several minor rehabilitation activities were applied at the monument that included: 

• Cutting-down of all huge trees damaging and threatening the construc-

tion integrity; 

• Restoration and re-arrangement of all damaged and disrupted sections

of the load bearing walls and facades; 

• Finish of the church and the bell tower floors with Georgian brick; 

• Restoration of the cornices along the whole perimeter of the church

and the bell-tower using brick only; 

• Covering of the church with tile roof; 

• Cleaning of the ball-tower veranda roof of vegetation and filling up of all

damaged or missing sections with brick laid over the lime mortar ; 

• Provision of both of the church entrance openings with wooden doors; 

• Arrangement of water divert channel all around the church.

As a result of the listed above activities Khoshatiani Mother of God Church

has been rehabilitated entirely. 

xoSaTianis eklesia sarestavracio samuSaoebamde

Prior to Commencement of the Rehabilitation Activities

restavraciis procesi IThe Rehabilitation Activities in Progress

restavrirebuli eklesia I Rehabilitated Church

aguris wyobiT aRdga dazianebuli karnizebi 

All Damaged Sections of the Cornice were remade with brickwork

TaRovani kripta restavraciamde da restavraciis Semdeg

Arched Crypy before and after Restoration



xoSaTianis RmrTismSoblis saxelobis eklesia, interieri, kedlis mxatvrobis fragmenti

Khoshatiani Mother of God Church, Interior, Wall panting detail
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avenisis wm. giorgis saxelobis 
sameklesiani bazilika, VIII-IX ss.

Semsrulebeli: “kulturuli memkvidreobis reabilitaciis centri” 

duSeTis raionSi, md. aragvis marcxena napiras, sof. avenisis maxlob-

lad, avenisis wm. giorgis saxelobis monasteri mdebareobs. galava-

nSemozRuduli monastris mTavari nageboba VIII-IX ss sameklesiani

bazilikaa. 

XX saukunis 90-ian wlebSi samonastro kompleqsSi sareabilitacio

samuSaoebi ganxorcielda, Tumca wlebis ganmavlobaSi eklesiis kra-

mitis safari dazianda, moirRva orrigiani qvis lavgardanis hori-

zontaluri wyoba, kompleqsis CrdiloeTiT mdebare didtaniani xeebi

ki azianebda eklesiis CrdiloeT navsa da galavans. 

mcire sareabilitacio samuSaoebis Sedegad: 

• mTlianad moixsna sameklesiani bazilikis dazianebuli saxuravi,

moiWima kirduRabi da daigo axali, Rariani kramiti;

• CrdiloeT navSi moewyo qvis iataki; 

• saZirkvelSi atmosferuli naleqebis Cadinebis aRmosafxvrelad,

bazilikis aRmosavleT fasadsa da substruqcias Soris arsebuli

sivrce gadaixura kramitiT; 

• aRdga galavnis dazianebuli nawilebi;

• kompleqsSi Semavali nagebobebi gaiwminda mcenareuli safarisagan

da moxda maTi konservacia; 

• mowesrigda samonastro kompleqsis teritoria. 

AVENISI ST. GEORGE THREE-NAVE 
BASILICA, VIII-IX CC.

Contractor: Cultural Heritage Rehabilitation Centre

St. George monastery is located on the left bank of Aragvi River, in close

proximity of Avenisi Village, Dusheti District. The three-nave basilica of the

turn of VIII-IX cc is the central construction of the monastery that is encir-

cled by the defensive stone wall. 

Although rehabilitation activities were carried out here in late 90-ies of the

last century, time elapsed since then turned to be enough for considerable

deterioration of the church tile roof and demolition of the horizontal masonry

of the stone cornice comprised of two layers. Trees grouped north of the

complex had been damaging the church northern nave and the defensive wall. 

Several minor rehabilitation activities were applied at the monument that included: 

• Removal of the worn-out roof of the church together with the weath-

ered and cracked lame mortar layer, its substitution with the new strata

of the same substance and arrangement of the grooved tile roof over it; 

• Stone floor arrangement in the northern nave; 

• Arrangement of tile protective cover over the space between the west-

ern façade and the respective sup-structure section to avoid any further

penetration of atmospheric precipitations to the basement; 

• Restoration of the defensive stone-wall damaged sections; 

• Cleaning of all monastery buildings of vegetation and their conservation; 

• Tiding-up of the entire territory of the monastery complex. 

avenisis wm. giorgis saxelobis eklesia restavraciamde I Avenisi St. George Three-nave Basilica Prior to the Restoration daigo axali kramitis saxuravi I New grooved tile roof was arranged restavrirebuli eklesia I Restored Church

nagebobebi gaiwminda mcenareuli safarisagan

The Monument was cleaned from vegetations

samuSao procesi I The working Activities in Pro- axali qvis iataki I New Stone Floor
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awyuris RmrTismSoblis 
taZari, XI-XIV/XV ss.

Semsrulebeli: kavSiri “arqiteqturuli azris ganviTareba – erdo”

awyuris RmrTismSoblis sakaTedro taZari (axalcixis municipali-

teti),  erT-erTi mniSvnelovani da grandiozuli Zeglia samxreT sa-

qarTveloSi. taZris Tavdapirveli mSeneblobis Sesaxeb istoriuli

cnobebi ar SemorCenila. miwisZvriT dangreuli eklesia aRadgines

samcxis mmarTvelma aTabagebma, jayelebma – XIV-XV ss-Si. taZari mxat-

vrul-arqiteqturuli RirebulebiT, istoriuli mniSvnelobiTa da

gamorCeuli monumenturobiT, qarTuli sakulto xuroTmoZRvrebis

erT-erTi umniSvnelovanesi Zeglia. 

amJamad, Zeglis mdgomareoba Zalian mZimea, rogorc arqiteqtu-

ruli, aseve konstruqciuli TvalsazrisiT. Cangreulia kamara,

dabzarulia kedlebi, sapire wyobis didi nawili Camocvenilia da

morRveulia kedlis zeda monakveTebi. faqtobrivad, taZris 2/3

dangreulia. aucilebelia SemorCenili kedlebis da konstruq-

ciebis gamagreba da sakonservacio samuSaoebis Catareba. es uka-

naskneli ki, Tavis mxriv, sareabilitacio proeqts unda daeyrdnos.

“kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo pro-

gramis” farglebSi awyuris RmrTismSoblis taZris reabilitaciis

proeqtis momzadebis mizniT Sesrulda: 

• taZris azomviTi samuSaoebi;

• Zeglis detaluri fotofiqsacia;

• gengegma – m. 1 : 1500;

• saxelovnebaTmcodneo kvleva;

• arqiteqturuli nawili;

• sainJinro-geologiuri da konstruqciuli kvleva; 

• kulturuli memkvidreobis uZravi Zeglis saaRricxvo baraTi da

pasporti;

• taZris teritoriis topogegma eleqtronul formatSi.

ATSKHURI MOTHER OF GOD 
CHURCH, XI-XIV/XV CC.

Contractor:  Union “Development of Architectural Thought – Erdo”

Atskuri Cathedral of Mother of God (Akhaltsikhe Municipality) is one of the most

important and largest monuments in South Georgia. Unfortunately, no historical

data has been preserved regarding the church building initial time. It is known for

sure that the initial church devastated by a strong earthquake was restored some-

time in XIV-XV cc by the rulers and owners of the historical province of Samtskhe –

the house of Jakeli, holddersof the title of the Atabeks. Due to its artistic and archi-

tectural values, historical significance and distinguished monumentality, the temple

is one of the most important monuments of Georgian cult architecture. 

Currently both architectural and constructional conditions of the monu-

ment are rather troublesome – the vault is ruined, walls are damaged, ma-

jority of facing stones are fallen down and wall upper sections are loosen.

Actually two-thirds of the temple is ruined. Consolidation of the remaining

walls and constructions coupled with conservation activities should be pro-

vided urgently. Both the latter, on their own, should be bases upon the Re-

habilitation Project. For the purposes of preparation of Atskuri Mother of

God Cathedral Rehabilitation Project activities carried out within the frame-

work of  “2008 State Programme for Cultural Heritage Protection” were

as follows: 

• Measurement of the temple;

• Detailed filming of the monument;

• General Layout scale 1:1500; 

• History of art research; 

• Architectural research; 

• Engineering-geological and constructional researches; 

• Preparation of the Passport and the Inventory Card of the Immove-

able Monument of the Cultural Heritage;

• Digital version of the temple territory Topographical Map. 

CrdiloeT minaSenis detali I Northern additional part, detail

CrdioleT minaSeni I Northern additional part

aRm. fasadi I Eastern Façade

awyuris RmrTismSoblis taZari, kankelis fragmenti da naxevarsvetebis detali I Atskhuri Mother of God Church, detail of the iconostasis ond half columns a
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daba abasTumani, faliaSvilis q. #24-Si
mdebare dedaTa monasteri, XIX s.

Semsrulebeli: Zeglebisa da RirsSesaniSnaobaTa saerTaSoriso

sabWos saqarTvelos erovnuli kavSiri (ICOMOS – saqarTvelo)

2008 wlis martSi xanZarma ukiduresad daaziana, ruseTis saimpera-

toro gvaris romanovebis sasaxleTa kopleqsis “mTavari” nageboba –

giorgi romanovis xis orsarTuliani sasaxle, romelSic amJamad

abasTumnis dedaTa monasteria ganTavsebuli.

XIX saukunis miwuruls, daba abasTumanSi, ruseTis imperator aleqsan-

dre III ZisTvis, ufliswul giorgisaTvis (1871-1899 ww.), sami sasaxle

aSenda. ori xis da erTi qvis sasaxle damxmare nagebobebiTurT erTian

kompleqss qmnis. istoriuli wyaroebi mowmoben, rom ufliswulis mud-

mivi sacxovrebeli xis orsarTuliani sasaxle unda yofiliyo. 

Zeglis gansakuTrebuli mxatvrul-istoriuli Rirebulebidan ga-

momdinare, saqarTvelos kulturis, ZeglTa dacvisa da sportis sa-

ministrom gamoacxada tenderi, romanovebis sasaxlis restav racia-

reabilitaciis saproeqto dokumentaciis mosamzadeblad. Sedegad,

Sesrulda daba abasTumanSi, faliaSvilis q. #24-Si mdebare dedaTa

monastris reabilitaciis proeqti, romelic moicavs sainJinro kons-

truqciul Sefasebasa da daskvnas, saRebavis laboratoriuli analizis

Sedegebs, arqiteqturul-arqeologiur anazoms, arqiteqturul-ar-

qeologiur savele azomvebs – krokebs, fotodokumentacias. arsebuli

masalebis safuZvelze moxdeba abasTumnis dedaTa monastris aRdgena.

NUNNERY AT 24, PHALIASHVILI STR.,
ABASTUMANI, XIX C. 

Contractor: Georgia National Union of International Committee of Monu -

ments and Sites-ICOMOS – Georgia 

Fire occurred in March 2008 heavily damaged a two storied wooden build-

ing of now Abastumani Nunnery, initially built as the main construction of

the complex of palaces intended as the permanent residence of Grand

Duck Giorgi Romanov (1871-1899).

The entire complex of palaces containing two wooden and one – mason-

work palaces with many auxiliary buildings was built in Abastumani in the

fall of XIX c for His Imperial Highness Grand Duck Giorgi Romanov, one

of the sons of Emperor Alexander III. According to survived documentation

the two-storied building was assigned to be Giorgi Romanovs’ permanent

residence. 

Due to particular artistic and historical importance of those monuments

the Ministry of Culture, Monuments protection and Sport of Georgia has

announced an invitation to the Tender for Preparation of Restoration-Re-

habilitation Documentation of the Romanov’s Palace. As a result, a rehabil-

itation project of Abastumani nunnery located at 24, Paliashvili str, has been

prepared including engineering-construction appraisal and the respective

Conclusion, results of the paint laboratory analyses, layout and design draw-

ings, field sketches and photo material. The Abastumany Nunnery will be

restored on the base of this material. 

daba abasTubani, dedaTa monasteri xanZramde I Abastumani Nunnery monasteri xanZris Semdeg I Remains of Abastumani Nunnery after the Fire

dadaTa monasteri, interieri I Abastumani Nunnery, Interior
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zarzmis RmrTismSoblis 
miZinebis eklesia, XIV s.

Semsrulebeli: Tbilisis ap. quTaTelaZis saxelobis saxelmwifo

samxatvro akademia 

istoriul mesxeTSi, samcxis mandaturTuxucesis, beqa jayelis mier age-

buli zarzmis monastris RmrTismSoblis saxelobis eklesiis moxatulobis

konservacia-restavracia bolo sami wlis ganmavlobaSi etapobrivad mim-

dinareobda. XIV saukunis taZari agebisTanave SeumkiaT freskebiT, Tumca

Zlieri dazianebis gamo XVI saukuneSi taZris interieri xelaxla moxates.

mxatvrobis kidev erTi fena 1905 wels miekuTvneba, rodesac rusma mxat-

varma slavcevma moxatulobis dazianebuli adgilebi xelaxla Selesa da

Tavidan moxata. mxatvroba kidev erTxel dazianda XX saukunis 90-ian

wlebSi, rodesac freskebis garveuli nawilebi gadailesa da SeiReba. 

2006-2007 wlebSi Sesrulebuli samuSaoebis dros moixsna pirveli

registris gadaRebili mxatvroba da dasrulda sakurTxevlis, gum-

baTis yelisa da afrebis sakonservacio samuSaoebi. 

2008 wels Sesrulda mTavari taZris CrdiloeT, samxreT da

dasavleT mklavebis moxatulobaTa konservacia. savalalo mdgo-

mareobaSi iyo kamarebi, aRmosavleTisa da dasavleTis kedelebi. mx-

atvrobis fena rig adgilebSi 5-10 sm-iT iyo kedlidan gamoweuli da

dakidebuli, susti iyo baTqaSic. Sesabamisad: 

• gamagrda baTqaSisa da saRebavis fena; 

• amoglejili adgilebi amoivso kiris xsnariT; 

• mxatvrobas moscilda marilebi, kompoziciebi gaiwminda mtvrisa da

WuWyisgan;

• moxatulobis qveda registrs moscilda mwvaned da wiTlad gada-

Rebili fenebi;  

• Sesrulda zusti ikonografiuli sqemebi;

• moxda ferweris sruli fotofiqsacia. 

dReisaTvis zarzmis RmrTismSoblis saxelobis eklesiis mxatvrobis

konservacia dasrulebulia. sruladaa gamovlenili, gamagrebuli

da SenarCunebuli rogorc XIV da XVI saukuneebis, ise XX saukunis da-

sawyisis slavceviseuli mxatvrobis fena. 

ZARZMA MOTHER OF GOD 
ASSUMPTION CHURCH, XIV C.

Contractor:  Ap. Kutateladze Tbilisi State Academy of Fine Arts 

Zarzma Mother of God Assumption Church wall painting conservation and

restoration had been applying applied in several phases during the last three

years. Located in the historical province of Maskheti the monument was built by

Brka Mandaturtukhutsesi (something alike the modern Minister of Interior) in

XIV century. Shortly after completion of its construction the church interior was

adorned with wall painting, although, because of considerable damages suffered

in XVI century, it was repeatedly painted. The latest of wall paintings dated 1905

were performed by Russian artist Slavtsev, who performed several new frescoes

over the new plaster layer, after all damaged sections of wall plaster with paintings

had been removed. In the 90-ies of XX century wall painting was once more

affected, when several sections were over-plastered and over-painted. 

During the conservation activities carried out in 2006-2007 all sections of

over-painted wall painting at the first register were cut out and conservation

of sanctuary, dome barrel and wing paintings were completed. 

Activities implemented in 2008 were focused on conservation of northern,

southern and western arm wall painting of the main church. Vaults and east-

ern and western walls were in bad repair. Some painted sections were de-

tached from the wall for 5-10 cm., hanging over as small sacks or swellings.

Besides, wall plaster was weathered as well. Respectively: 

• Wall plaster and paint layers were consolidated; 

• All torn out sections were filled-up with lime solution; 

• Wall painting was cleaned off the organic salt, dirt and dust;

• Lower register wall painting hidden under the layer of green and red

paint were cleaned and revealed; 

• Accurate iconographical sketches and diagrams were made; 

• Entire wall painting was filmed in details. 

Currently the whole of Zarzma Mother of God Assumption Church wall

painting is being rehabilitated and its conservation is completed. All survived

wall paintings of XIV, XVI and early XX c performed by Slavtsev were re-

vealed, restored and stabilized. 

moxatulobis sqematuri gamosaxuleba, “naTlisReba”

Scheme of wall painting, “Epiphany”

moxatulobis sqematuri gamosaxuleba,  “feriscvaleba”

Scheme of wall painting, “Transfiguration”

zarzmis RmrTismSoblis miZinebis eklesiis moxatuloba I Zarzma Mother of God Dormition Monastery Wall Painting
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bagratis taZari, XI s.

Semsrulebeli: aaip “saqarTvelos memkvidreoba”

bagratis sakaTedro taZari (q. quTaisi) msoflio kulturuli memkvidreo-

bis Zegli da erT-erTi udidesi jvar-gumbaTovani nagebobaa saqarTve-

loSi. misi mSenebloba 1003 wels dasrulda. 1692 wels, TurqeT-ruseTis

omis dros taZris afeTqebis Sedegad, Caingra gumbaTi da kamarebi. nageboba

kidev ufro dazianda 1770 wels quTaisis cixis Turqebisagan gaTavi-

suflebis dros. XIX s. I naxevarSi Caiqca dasavleTis karibWec. 

1952 wels daiwyo taZris sakonservacio-sarestavracio samuSoebi. nawi-

lobriv aRdga kedlebi, gumbaTqveSa burjebi, Sida da gare mopirkeTeba.

1990-ian wlebamde taZris aRdgenas xelmZRvanelobda arqiteqtor-

restavratori prof. v. cincaZe. am periodSi Catarda taZris aRdgena-

gamagrebis eqvsi etapi. 1992-1994 wlebSi aRdga dasavleTis karibWe. 

2003 wlidan bagratis taZarze mimdinareobda gegmazomieri arqe-

ologiuri samuSaoebi, romelic 2007 wels dasrulda. gamovlinda ram-

denime samSeneblo fena. 2005 wlidan saministros mier, arqeologiuri

samuSaoebis paralelurad, dafinansda taZris geologiuri kvlevac. 

Catarebulma sainJinro-konstruqciulma kvlevebma aCvena, rom arse-

buli saxiT taZris konstruqciebis datoveba dauSvebelia. Sesabamisad,

kulturuli memkvidreobis ZeglTa restavracia-reabilita ciis sapro-

eqto dokumentaciis mimarTulebiT gamocxadebuli tenderis far-

glebSi 2008-2009 wlebSi ganxorcieldeba proeqti: bagratis taZris

kvleviTi samuSaoebi da konstruqciuli gamagrebis proeqtis momzadeba. 

BAGRATI CATHEDRAL, XI C.

Contractor:  Noncommercial Legal Entity “Georgian Heritage”

Bagrati Cathedral located in Kutaisi has been entered the List of the World Cultural

Heritage and is one of the biggest cross- shape domed monument all over the

country. Its construction was completed in 1003. During the Russian-Turkish War

the temple was blown up in 1692, when its dome and vaults were destroyed. The

already damaged temple suffered new round of destructions, when in 1770 Kutaisi

castle was freed of the Ottoman troops. The sad round of destructions was con-

tinued by the demolition of western porch of the church in the first half of XIXc. 

The temple conservation and restoration activities were commenced in

1952.Walls of the temple, dome supporting columns and internal and ex-

ternal facing were partially restored during the six rounds of restoration

that have been carried out since the aforementioned year, all implemented

under the leadership of architect –restorer Prof. V. Tsintsadze. In 1992-1994

western porch of the temple was restored as well. 

The preplanned and scheduled archaeological activities of Bagrati cathedral that had

started in 2003 were completed in 2007. As a result, several construction layers

were revealed there. From 2005, in parallel to archaeological excavations geological

studies of the area funded by the Ministry of Culture were also carried out. 

Engineering and constructional researches of remaining parts of the cathedral

have revealed absolute inadmissibility of their abandoning in current state. Re-

spectively, the Project “Research of Bagrati Cathedral and Preparation of Con-

structional Consolidation” was implemented in 2008-2009, prepared within

the scope of the announced tender for creation of the restoration-rehabilita-

tion project documentation for the monuments of cultural heritage. 

s
mimdinare saproeqto samuSaoebi I Ongoing Project Activitiesbagratis sakaTedro taZari I Bagrati Cathedral
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aRsaniSnavia, rom saqarTvelos mTavrobis 2008 wlis 25 Tebervlis

#74 gankargulebiT “msoflio kulturuli memkvidreobis nusxaSi

Setanili Zeglis – bagratis taZris kvleviTi samuSaoebis xelSewyo-

bis Sesaxeb” saqarTvelos kulturis, ZeglTa dacvisa da sportis sa-

ministros daevala misTvis “saqarTvelos 2008 wlis saxelmwifo

biujetis Sesaxeb” saqarTvelos kanoniT gansazRvrul asignebaTa

farglebSi erT pirTan molaparakebis gziT umokles vadaSi uzrun-

velyos Sesabamisi RonisZiebebis ganxorcieleba, risTvisac sagangebo

SekveTiT damzadda (TurqeTis respublikaSi) liTonis asawyobi in-

ventaruli xaraCo da damontaJda bagratis taZris mTel primetrze. 

mimdinare wels, bagratis RmrTismSoblis taZris reabilitaciis

proeqtis I etapze Sesrulda Semdegi samuSaoebi:

• 2008 wlamde Catarebuli kvleviTi Tu aRdgena-gamagrebiTi samu-

Saoebis dokumentaciis moZieba da am masalebis safuZvelze reabi-

litaciis proeqtis ZiriTadi mimarTulebis gansazRvra;

• Zeglis detaluri fotofiqsacia;

• taZrisa da misi mimdebare teritoriis uaxlesi topogegma;

• situaciuri gegma;

• sruli arqiteqturul-arqeologiuri anazomi;

• ganxorcielda taZris miwiszeda da miwisqveSa mzidi konstruqciebis

teqnikuri mdgomareobis Sefaseba da kvleva;

• samSeneblo masalebis kvleva, laboratoriuli analizebi;

• saxelovnebaTmcodneo kvleva;

• Sedga bagratis RmrTismSoblis taZris kulturuli memkvidreobis

uZravi Zeglis saaRricxvo baraTi da pasporti.

proeqtis ganxorcielebis Sedegad, romelic 2009 wels dasruldeba,

Seiqmneba Zeglis fizikuri reabilitaciisaTvis saWiro sruli sapro-

eqto dokumentacia.

It should be mentioned that in accordance with provisions of February, 25, 2008

Decree No. 74 of the Government of Georgia “On Facilitation of Research Activities

of Bagrati Cathedral - the Monument Entered the List of World Cultural Heritage

”, the Ministry of Culture, Monuments Protection and Sport of Georgia was assigned

a task of provision of all respective measures at the earliest of its convenience for

the implementation of provisions envisaged by the Decree within the limitations

set for the Ministry by “The Law of Georgia on the State Budget for the Year of

2008” through negotiation with the single source. In terms of the task assigned, a

special service order had been issued and prefabricated metal scaffold system was

manufactured in Turkey and arranged on the whole perimeter of Bagrati cathedral. 

activities carried out within the scope of the i-st Stage of Bagrati Mother

of god Cathedral rehabilitation Project were as follows: 

• Search and compilation of all existing documentation in regard of all re-

search, restoration and rehabilitation activities carried out at Bagrati

Cathedral till the year of 2008 and determination of essential trends of

the Rehabilitation Project on the bases of the data obtained; 

• Detailed filming of the monument;

• The most recent topographic map of the temple and the adjacent territories;

• Situational layout; 

• The complete architectural-archeological measurement and drawings; 

• Research and assessment of underground and aboveground load-bearing

constructions of the temple; 

• Laboratory testing and analyses of all construction material; 

• History of art research; 

• The Inventory Card and The Passport for Bagrati cathedral as for the

Immoveable Monument of Cultural Heritage were completed. 

Following comprehensive implementation of the Project estimated for 2009

the complete project documentation necessary for actual rehabilitation of

the monument will be prepared.
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gelaTis samonastro kompleqsi, XII-XIII ss.

Semsrulebeli: aaip “saqarTvelos memkvidreoba”

md. wyalwiTelas macxena mxares, qalaq quTaisis Crdilo-aRmosavle-

TiT mdebare gelaTis samonastro kompleqsi msoflio kulturuli

memkvidreobis Zeglia. 1106 w. mefe daviT aRmaSenebelma aq didi mo-

nasteri daaarsa, romelic Tavidanve samefo monasters warmoadgenda

da qarTuli kulturisa da ganaTlebis uniSvnelovanesi centri iyo. 

monasters saukuneebis ganmavlobaSi sxvadasxva nagebobebi emateboda. maT

Soris umTavresia: RmrTismSoblis miZinebis taZari (1106-1130 ww.), wm. gior-

gis eklesia (XIII s.), wm. nikolozis orsarTuliani eklesia (XIII s.), samreklo

(wyaros Tavze), akademiis Senoba (XII s.), galavani, masSi datanili ori ka-

ribWiT, romelTagan samxreTis uZvelesia (swored aq aris daviT aRmaSe-

neblis saflavis qva) da aRmosavleTis karibWe, romelic dResac moqmedia.

GELATI MONASTERY COMPLEX, XII-XIII CC.

Contractor:  Noncommercial Legal Entity “Georgian Heritage”

The World Cultural Heritage Monument – Gelati Monastery Complex is lo-

cated northeast of Kutaisi, on the right bank of Tskhaltsitela River. King David IV

the Builder founded the large monastery complex in 1106, from the very be-

ginning being the Royal Monastery that became the most important centre of

Georgia culture, education and enlightenment. 

Several other constructions were added to the monastery through the course of

time the most important of which are the monuments as follows: temple of Dor-

mition of Mother of God (1106-1130), St. George church (XIII c.), St. Nickolas two-

storied church (XIII c), a bell-tower arranged just above the spring, building of the

Academy (XII c), a defensive masonry wall with two openings for porches. The south-

ern one of those two is earlier with King David the Builder’s grave arranged there,

whilst another, the eastern porch is being operational up to nowadays. 

s

RmrTismSoblis Sobis taZari, interieri, freskuli mxatvroba I Mother of God Birth Church, The Interior

gelaTis samonastro kompleqsi I Gelati Monastery 



RmrTismoSoblis Sobis taZari, narTeqsi, salxinebeli gumbaTis moxatuloba

Mother of God Church, Narthex, Baldachin, Wall painting of the Dome

RmrTismoSoblis Sobis taZari, gumbaTis moxatuloba

Mother of God Church, Wall painting of the Dome
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XX s-is II naxevridan moyolebuli, ramdenime aTeuli welia, kompleqsSi

ar Catarebula aRdgeniTi samuSaoebi, ar arsebobda reabilitaciisa da gan-

viTarebis erTiani gegmac. am lakunis Sesavsebad da kompleqsis gajansaRebis

yovlismomcveli strategiis SesamuSaveblad “kulturuli memkvidreobis

dacvis 2008 wlis saxelmwifo programis” farglebSi momzadda ge-

laTis samonastro kompleqsis saproeqto dokumentacia. kerZod: 

• ucxoel specialistebTan erTad (uve loixtmani, anabel gonsa-

lesi), uaxlesi meTodebisa da teqnikuri saSualebebis gamoyenebiT,

Sesrulda arqiteqturul-arqeologiuri anazomebi, lokalur da-

zianebaTa aRniSnviT; 

• saxelovnebaTmcodneo kvleva;

• kedlis mxatvrobis dazianebaTa pirveladi Sefaseba, SemuSavda re-

komendaciebi; 

• kompleqsisa da mimdebare teritoriis mowyobis generaluri gegma;

• sainJinro komunikaciebis (eleqtromomarageba, wyamomarageba, kanali-

zacia, gaTboba-ventilacia, susti denebi, saniaRvre sistema) proeqti;

• dendrologia;

• kompleqsis teritoriaze arsebuli Tanamedrove Senobebis rekons-

truqciis proeqti;

• mcire arqiteqturuli formebisa da keTilmowyobis elementebis

proeqtebi da sxv. 

gelaTis samonastro kompleqsis reabilitaciis proeqti msoflio kultu-

ruli memkvidreobis (UNESCO) am unikaluri Zeglis fizikuri reabilita-

ciis safuZvelia, romlis mixedviTac ganxorcieldeba kompleqsSi Semavali

Zeglebis restavracia-reabilitacia, gelaTis akademiis Senobis aRdgena, sa-

inJinro komunikaciebis Secvla da axali infrastruqturis Camoyalibeba. 

RmrTismSoblis taZari, naxevarsvetebis bazisi

Mother of God Church, Detail of the façade decoration

akademia, karibWe. sveti lomis gamosaxulebiT

Academy, Porch, Column with the relief of the lion

samreklo I Bell-Tower wm. nikolozis eklesia I Church of St. Nicholas wm. giorgis eklesia I Church of St. George

samxreTis karibWe, Wrili I Southern entrance, Draught

RmrTismSoblis Sobis taZari, samxr. fasadi, reabilitacia

Mother of God Church, project of rehabilitation

akademia, Wrili, samxr. xedi, reabilitacia

Academy, project of rehabilitation

The reconstruction activities have not been applied to the monastery for sev-

eral decades. Neither any unified rehabilitation nor development plans have

been elaborated ever since the second half of the XX c. For the purposes of

filling up that gap and elaboration of the comprehensive strategy for improve-

ment of the complex the Gelati Monastery Complex Design Documentation

has been prepared within 2008 State Program for Cultural Heritage Protec-

tion. Particular activities carried out within that process were as follows: 

• The full-scale architectural and archaeological sketches and layouts were

prepared using up to date devises and state of art methodologies accu-

rately indicating all local damages. Foreign experts were invited in this

process (Uve Loikhtman, Annabel Gonzalez);

• History of Art research; 

• Primary assessment of revealed wall painting damages and preparation

of the respective recommendations; 

• General Layout for the Monastery territory and adjacent area tidying 

• Communication and utilities provision project, including the power supply,

potable water supply, sewage system, heating and air conditioning/ventilation,

low current wiring, culverts and storm water diverting pipe work designs; 

• Dendrology studies;

• Project for safe demolition of modern unfit constructions on the

Monastery territory; 

• Projects for separate utilities and small architectural constructions. 

The Rehabilitation Project of the unique monument of World Cultural Heritage –

Gelati Monastery will serve as the base for physical rehabilitation of the monastery.  All

separate constructions of the ensemble coupled with the restoration of Gelati Academy

compound, replacement of the existing engineering communications and arrangement

of new infrastructures will be carried out in accordance to the aforementioned Project. 
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gelaTis samonastro kompleqsSi mdebare
akademiis Senobis arqeologiuri 
da gamagrebiTi samuSaoebi

Semsrulebeli: aaip “saqarTvelos memkvidreoba”

“kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programis

farglebSi” momzadda gelaTis samonastro kompleqsis reabilita-

ciis saproeqto dokumentacia. 

gelaTis monastris istoriis Seswavla-reabilitaciisaTvis erT-erT

umniSvnelovanes aspeqts warmoadgens Zeglis arqeologiuri kvleva. 

2008 wlis oqtomber-noemberSi mimdinareobda akademiis Senobis ar-

qeologiuri samuSaoebi, romlis mizanic iyo akademiis Zira sarTulis

saTavsis, masSi Semavali karisa da Tavdapirveli merxebis gamovlena;

maTi meSveobiT Zeglis samSeneblo etapebis gamoyofa, qronolo-

giuri gamijvna da werilobiT wyaroebTan sinqronizacia. 

arqeologiuri gaTxrebis Sedegad gairkva: 

• miwisqveSa sarTulis didi zomis sarkmlebiani saTavsi akademiis

funqcionirebis Tavdapirveli samSeneblo gegmiTve gauTval-

iswinebiaT. im droisaTvis misi sarTulSua gadaxurva xis iyo da

Sesasvleli mxolod CrdiloeTiT, ezos mxridan hqonda;

• mogvianebiT, II etapze karze TaRovani karibWe miuSenebiaT, romlis

dasavleTis kedeli sxva, jer gauTxrel nagebobebs ukavSirdeba;

• III etapze karibWe CrdiloeTiT TaRovani galereiT gagrZelda (es

monakveTi kvlavac Seswavlis sagania). 

akademiam 1510 wlamde iarseba. 1510 wels ki Turqebma “daswves didi

monasteri genaTisa SigniT da gareT”. amis Semdegaa gauqmebuli Zira

sarTulis saTavsi da Cangreulia galereac. K

kompleqsis axali funqciiT ganaxleba imereTis mefe bagrat III-s sax-

els ukavSirdeba. am periodSi Sendeba TaRovani saTavsi, romelSic

Casasvleli Crdilo-aRmosavleTis kuTxeSia mowyobili; savarau-

dod saTavsi an saidumlo sacavs an malfuWebadi produqtebis

Sesanaxs warmoadgenda. rogorc istoriuli wyaroebidan Cans,

akademiis Senoba XVII saukunis Sua xanebidan satrapezodaa gadakeTe-

buli da am funqcias inarCunebs XIX saukunis 30-40-ian wlebamde. 

2008 wels momzadebuli sareabilitacio proeqtis, aseve, Catarebuli

kvleva-Ziebis da arqeologiuri gaTxrebis safuZvelze gelaTis

akademiis aRdgeniTi samuSaoebi ganxorcieldeba 2009 wels. 

ARCHAEOLOGICAL EXCAVATIONS ON THE TERRITORY
OF GELATI MONASTERY ACADEMY BUILDING AND 
ACTIVITIES FOR ITS CONSOLIDATION

Contractor:  “Georgian Heritage” Ltd.

Gelati Monastery Complex Rehabilitation Project Documentation has been

prepared within the scope of “2008 State Programme for Cultural Heritage

Protection”.  For better understanding of the history of Gelati Monastery

and its accurate rehabilitation, archaeological research of the monument is

considered to be one of the most impotent aspects. 

Archaeological excavations of the Academy building were in place in October-

November 2008.They were aimed at unearthing of basement floor of the con-

struction, of the entrance door and original desks arranged there. If succeeded,

the construction phases could be defined and chronologically differentiated and

compared and synchronized with the information provided within manuscripts. 

archaeological researches were helpful in detection of the following: 

• The basement floor of the academy with large windows was original and

no doubts , it was arranged from the very beginning of opening of the

Academy- hence the floor had been envisaged within the initial design.

The basement and ground stories were separated with wooden flooring

with the entrance opening only on the north, from the yard side. 

• Some time later, at the second stage, the arched porch was attached to

the entrance opening. Western wall of the porch is connected to other,

yet unexcavated constructions.

• On the third stage an arched gallery has been attached to the porch

from the north. This section still has to be studied; 

• The academy was active till 1510, when “ Turks burnt both internal and external

assets of the marvelous monastery of Gelati”. Just at that time the basement

floor of the academy was annulled and the gallery was almost totally destroyed. 

Re-establishment of the complex although with altered purpose and aim is

closely associated with the name of King Bagrat III of Imereti. The new arched

compound was built by that time with the entrance arranged in northwest

corner. It seems that this construction was used as a secret shelter or the stor-

age for perishable goods. The historical sources report that from the mid-XVII

–century the academy building was used as the refractory, retaining that func-

tion till 30-40-s of XIX c. 

Gelati academy reconstruction activities will be carried out in 2009, based

on 2008 rehabilitation project documentation, where all relevant data ob-

tained through the archaeological excavations were considered. 
gelaTis samonastro kompleqsi, akademiis Senoba I Gelati Monastery, Academy Building



199

kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programa I 2008 State programme for cultural heritage preSerVatioN

ZeglTa reabilitacia I REHABILITATION OF THE MONUMENTS

198

kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programa I 2008 State programme for cultural heritage preSerVatioN

ZeglTa reabilitacia I REHABILITATION OF THE MONUMENTS

gamoCinebulis wm. giorgis 
saxelobis eklesia, XVI s.

Semsrulebeli: i/m nugzar jamburia

samtrediis raionis sofel gamoCinebulSi mdebare wm. giorgis saxelo-

bis erTnaviani eklesia 1519 welsaa agebuli. eklesias dasavleTiTa da

samxreTiT minaSenebi hqonda, romelTaganac dRes mxolod nakvalevi-

Raa SemorCenili. kedlebi ruxi-moyavisfro tonis qvis Tlili

kvadrebiTaa naSeni. rogorc Cans, Tavis droze am teritoriaze samonas-

tro kompleqsi yofila, Tumca amJamad samreklos garda mxolod nan-

grevebia SemorCenili. Tavad eklesiac savalalo mdgomareobaSia.

kamarebi da gadaxurva mTlianad dangreulia. SemorCenili kedlebis

simaRle ki 1-dan 3 metramde meryeobs. Zveli fotoebidan da eklesiis

garSemoACatarebuli mcire arqeologiuri gaTxrebis Sedegad

mopovebuli masalebidan Cans, rom taZris karebi da sarkmlebi Semkuli

iyo lilvebiTa da ornamentebiT. eklesiis Tanadrouli samSeneblo

masala TiTqmis mTlianad mimofantuli iyo eklesiis ezoSi. 

Catarebuli samuSaoebis Sedegad: 

• eklesiis teritoria da fasadebi gaiwminda xe-mcenareebisagan;

• eklesiis teritoriaze gafantuli qvebi, karis, sarkmlis, TaRis de-

talebi gaiwminda da daubrunda Tavdapirvel niSnul adgilebs;

• Tavdapirvel adgilas dabrunda Zveli warwera samxreT fasadis

karis Tavze;

• aRmosavleT fasadze gadaewyo interierisa da eqsterieris sapire qvebi; 

• eklaris qvisgan damzadda TaRebi, naxevarTaRebi da CuqurTmiani

sarkmlebi; amave qvisgan damzadebuli detalebisagan proeqtiT

gaTvaliswinebul niSnulamde Seivso taZris fasadebi; 

• Catarda konstruqciul-gamagrebiTi samuSaoebi;

• fasadebze gadaewyo sapire qvebi. 

GAMOCHINEBULI 
ST. GEORGE CHURCH, XVI C.

Contractor: Individual Entrepreneur Nugzar Jamburia

St. George single-nave church located in the village of Gamochinebuli, Samtredia

District was built in 1519. Only some faint footprints of once southern and western

attachments to the main body of the church are noticeable now. Church walls are

built of neatly hewn blocks of gray -brownish rock. As it seems, the monastery

complex had existed there at better times, although except the bell-tower, only

ruins of other constructions can bee seen at present. The church itself is in a very

bad repair. Vaults and the whole of the roofing structure are destroyed and height

of wall remains varies between 1-3 meters. Images of the church preserved on

old photos and material found through minor archaeological excavations indicate

that the church door and window frames were adorned with ornaments and

rising rods. Most of the church building material was scattered all around the yard. 

activities carried out were as follows: 

• The entire yard and the church façades were cleaned off the vegetation

and trees; 

• All stones, details of the entrance, window and vault scattered in the yard

were collected, cleaned and returned to their respective original places; 

• Old inscription initially arranged above the southern façade entrance

opening was re-fixed; 

• The eastern façade interior and exterior facing stones were re-arranged;

• New stone vaults, semi-vaults and window frames adorned with fretwork

were manufactured; All facade cavities and missing sections were filled

up and restored with the respective details made of the same rocks up

to the height referred in the project; 

• The remaining structural details were consolidated; 

• Façade facing stones were re-arranged. 

gamoCinebulis wm. giorgis eklesia samuSaoebis dawyebamde I Gamochinebuli, St. George Church before Rehabilitation
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kisoreTis wm. giorgis eklesia, XI s. 

Semsrulebeli: aaip “largvisis karibWe”

imereTSi, tyibulis raionis sof. kisoreTSi, raWis qedis samxreT-

dasavleT kalTaze XI saukunis darbazuli eklesia mdebareobs.

mkvidrad naSeni eklesiis perangi Tbili moyviTalo feris Tlili

qvisaa. wyobaSi alag-alag Sereuli nacrisferi qvebi, Senobis

fasadebs Tavisebur siWreles aniWebs. eklesiis interieri moxatulia.

taZari teqnikurad mdgradia. Tumca dasavleTis fasadis karnizis qveS

daZruli iyo sapire qvebi, ayrili iyo saxuravis saburvelic. in-

terierSi Camavali atmosferuli naleqebi ki ferweras azianebda. 

eklesias mcire sareabilitacio samuSaoebi Cautarda, romlis

farglebSic:

• eklesiis SigniT moiWra miwa iatakis pirvandel donemde; 

• moxda bzarebis ineqtireba dasavleT fasadze;

• moixsna eklesiis Zveli saxuravi, damontaJda xis axali konstruq-

cia da daifara TunuqiT;

• damzadda da adgilze damontaJda axali karebi;

• iataki moilesa kir-duRabiT;

• moewyo sarineli.

Sedegad, kisoreTis wm. giorgis eklesia karg mdgomareobaSia, kedlis

mxatvroba ki daculia atmosferuli naleqebis zemoqmedebisagan. 

KISORETI ST. GEORGE CHURCH, XI C.

Contractor: Noncommercial Legal Entity “The Largvisi Gate”

A single-nave church of XI c stands on the southwester slops of Racha

Range, in the village of Kisoreti, Tkibuli District, Historical Province of Imereti.

This solid construction has got the facing of neatly hewn rock with warm

yellowish color. The random mixture of gray stones on the facades creates

quite specific multicolor. The church interior is adorned with wall painting.

Although the construction is being rather firm and integrated, several facing

slabs beneath the western façade cornice were shaken and several sections

of the roof were missing as well. Atmospheric precipitations penetrating

the interior were damaging the wall painting. 

Minor rehabilitation activities were carried out. in particular: 

• Extra soil was removed from the interior till the initial floor level; 

• All cracks on the western façade were injected and filled-up; 

• Old roofing system had been removed and entirely new wooden frame

and corrugated iron roof were arranged imitating the stone slab roofing. 

• The new door was manufactured on-spot and hang upon; 

• Floor was faced with lime mortar ; 

• New water divert channel was arranged.

As a result of aforementioned activities Kisoreti St. George Church condi-

tion are considerably improved and wall painting is protected against the

possible affects of atmospheric precipitations.

kisoreTis wm. giorgis eklesia, interieri I Kisoreti, St. George Church, Interior

kisoreTis wm. giorgis eklesia samuSaoebis dasrulebis Semdgom I Kisoreti, St. George Church, after Restoration
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quTaisis niko berZeniSvilis 
saxelobis saxelmwifo istoriuli 
muzeumis arsebuli Senobis 
sareabilitacio da axali Senobis
sruli saproeqto dokumentaciis 
momzadeba

Semsrulebeli: Sps “indastri kompani”

q. quTaisis niko berZeniSvilis sax. saxelmwifo muzeumis Senoba 1860-

ian wlebSia agebuli da Tavad nikoloz erisTavis sakuTrebas war-

moadgenda. axlandeli saxe Senobam 1940-iani wlebis rekonstruqciis

Sedegad miiRo. 1947 wels masSi ganTavsda muzeumi. aqedan moyole-

buli Senobis Sida gegmareba araerTxel gadakeTda.

muzeumSi 150 000-ze meti eqsponatia daculi. saeqspozicio farTis simciris

gamo, uamravi unikaluri nivTi mxolod sacavebSi inaxeba, sadac ar arse-

bobs maTi dacvis Sesabamisi pirobebi. samuzeumo eqsponatebis saTanadod

warmoCenisa da dacvisaTvis, aucilebelia Tanamedrove tipis saeqspozi-

cio darbazebis mowyoba da specialuri klimaturi reJimis Seqmna.

2007 wels saministros mier quTaisis niko berZeniSvilis saxelobis

saxelmwifo istoriuli muzeumis proeqtirebis pirveli etapis mo-

samzadebeli samuSaoebisaTvis ganxorcielda teritoriis topoa-

gegmva, geologiuri kvleva. Catarda muzeumSi daculi fondebis

pirveladi aRwera-sistematizacia; Sedga axali muzeumis Senobis eski-

zuri proeqti da zonirebis gegma.

“kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programis”

farglebSi gagrZelda q. quTaisis niko berZeniSvilis saxelobis sa-

xelmwifo istoriuli muzeumis arsebuli Senobis sareabilitacio da

axali Senobis saproeqto dokumentaciis momzadebaze muSaoba. qarTvel

specialistebTan erTad proeqtSi CarTulia samuzeumo sivrcis pro-

eqtirebis gamocdilebis mqone germaneli specialisti – ian Stormeri.

PREPARATION OF THE REHABILITATION 
PROJECT DOCUMENTATION FOR THE EXISTING 
COMPOUND AND OF THE FULL-SCALE PROJECT 
DOCUMENTATION FOR THE NEW BUILDING 
OF THE KUTAISI NIKO BERDZENISHVILI 
STATE HISTORY MUSEUM

Contractor: “Industry Company” Ltd.

The building that hosts Kutaisi Niko Berdzenishvili State History Museum

was built in 60-ies of XIX c and initially had been the private property and

residence of Prince Nickolas Eristavi; Present features of the building were

established after the reconstruction carried out in 1940. In 1947 the Mu-

seum moved into the building in question and sill functions there. Internal

layout of the building has been repeatedly changed since than. 

Over 150.000 exhibits are preserved in the museum collections. Because of short-

age of the exhibition space lots of unique museum items are being stored in repos-

itories making them inaccessible for general public. This state of affair is even more

worsened due to poor storing conditions. For the purposes of adequate presen-

tation and protection of the museum goods arrangement of the modern exhibition

hall and provision of special climate conditioning system is deemed critical. 

Within the scope of preparation of the first stage of Kutaisi Niko Berdzenishvili

State History Museum project design, activities carried out by the Ministry of

Culture, Monuments Protection and Sport of Georgia in 2007 included top-

ographical mapping and geological survey of the allotted territory and primary

inventory and ranking of museum collections, coupled with the elaboration of

the design drawings of the museum’s new compound and its zoning. 

Activities towards preparation of the full-scale project documentation for re-

habilitation of the existing compound and construction of the new building

for Kutaisi Niko Berdzenishvili State History Museum were continued within

the frameworks of 2008 State Programme for Cultural Heritage Protection.

Except local experts the outsource specialists are also involved in the Project

elaboration process – namely Mr.  Ian Shtormer – a German professional and

highly experienced exhibition space designer. 

muzeumis axali Senobis elektronuli maketi, avtori: Sps “indastri kompani”

New Building of the Museum, Electronic model,  Author:  “Industry Company” Ltd. 

quTaisis muzeumis axali Senobis eleqtronuli maketi, avtori – ian Stormeri I New Building of the Museum, Electronic model, Author: Mr. Ian Shtormer
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martvilis monastris teritoriaze 
arsebuli istoriuli marani 

Semsrulebeli: aaip “saqarTvelos memkvidreoba”

martvilis monastris kompleqsis galavnis Crdilo-aRmosavleT

kuTxeSi ganTavsebulia istoriuli marani, romlis samSeneblo

teqnika da iq arsebuli qvevrebis fragmentebi migvaniSnebs, rom es

saTavsi gvian Sua saukuneebSic funqcionirebda (interieris kedlis

wyobaSi sxvadasxva qronoligiuri Sreebia).

eqvTime TayaiSvilis fotofondSi daculi masalidan irkveva, rom

martvilis monastris teritoriaze mdebare istoriuli marani erT-

sarTulian nagebobas warmoadgenda, romelic dResdReobiT TiTqmis

ganadgurebulia da reliefis gamo miwis donidan qveviT, xuTi me-

triTaa CaRrmavebuli, aq 12 sxvadasxva zomis qvevria SemorCenili.

2008 wels, arqeologiur-gawmendiT samuSaoebsa da saarqivo doku-

mentaciaze dayrdnobiT, momzadda marnis reabilitaciis proeqti, ro-

melic Seicavs teritoriis topo da gengegmas, saxelovnebaTmcodneo

kvlevas, arqeologiur daskvnas, arqiteqturul-arqeologiur ana-

zomebs, sainJinro-konstruqciul da geologiur kvlevebs. aRniS-

nuli proeqti nawilia im kompleqsuri samuSaoebisa, romelic

kompleqsis teritoriaze ukve ramdenime welia mimdinareobs.

THE HISTORICAL WINE CELLAR ON THE 
TERRITORY OF MARTVILI MONASTERY

Contractor: “Sakartvelos Memkvidreoba” (Georgian Heritage) Ltd.

A historical vine cellar has been arranged at the northeastern corner of

the masonry defensive wall of Martvili Monastery Complex. The construc-

tion techniques of this asset together with the remains of wine-jars fond

there indicate that the construction is of the late medieval times (different

chronological layers can be defined within the interior stonework). 

Thanks to photos preserved in Ekvtime Takhaishvili’s personal archive it is clear

that Martvili Monastery wine cellar originally was a one-storied building. Cur-

rently all above ground constructions of this building are diminished and due

to local relief specifications its floor is at a depth of 5 meters beneath the cur-

rent land surface. Twelve different volume wine-jars are preserved there. 

Wine Cellar Rehabilitation Project was prepared in 2008 based on the data

obtained through archaeological activities and archival researches. The Project

contains topographic map and general layout of the area, results of the history

of art research, archaeological conclusion, archaeological and architectural meas-

urements and drawings, geological research findings and engineering – con-

structional research results. This Project is the essential part of multidisciplinary

activities already being in place on the Monastery territory for several years. 

martvilis monastris teritoriaze arsebuli istoriuli marani I The Historical Wine Cellar on the territory of Martvili Monastery

martvilis monastris teritoriaze 

arsebuli istoriuli maranis 

reabilitaciis proeqti, aRmosavleT fasadi

The reabilitatfion project of The Historical Wine Cellar, Eastern façade

martvilis monastris teritoriaze arsebuli istoriuli maranis 

reabilitaciis proeqti, dasavleT fasadi

The reabilitatfion project of The Historical Wine Cellar, Western façade
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martvilis RmrTismSoblis
taZari, VII-XIX ss.

Semsrulebeli: xelovnebis saerTaSoriso centri 

saqarTvelos erT-erTi uZvelesi da umniSvnelovanesi saeklesio

kera – martvilis monasteri – md. cxeniswyalsa da abaSiswyals

Soris arsebul maRal goraze mdebareobs. odesRac aq warmarTuli

salocavi – didi muxa mdgara. saeklesio tradiciisamebr, swored am

warmarTuli salocavis adgilze aigo VII saukuneSi didi taZari. 

martvilis monasteri ramdenime nagebobas aerTianebs: VII saukuneSi

agebuli RmrTismSoblis miZinebis saxelobis taZari, romelic Zve-

lad wm. mowameTa, martvilTa, nawilebis simravliTac iyo cnobili;

XI saukuneSi agebuli CiqvanTa mcire eklesia da XI saukunisave sveti. 

RmrTismSoblis miZinebis taZari tetrakonqia da mcxeTis jvris tips

miekuTvneba, TumcaRa araerTma gadakeTebam (X, XVI, XIX ss.) nageboba

sworkuTxedSi Caweril gumbaTian eklesias daamsgavsa, romelic araerT

samSeneblo Tu ferwerul fenas Seicavs. Sesabamisad, mecnierTa mraval-

wliani kvlevis miuxedavad taZarSi bevri ram jer kidev Sesaswavlia. 

sarestavracio samuSaoebi Zeglze gasuli saukunis II naxevarSi Ca-

tarda. 1950-ian wlebSi Sesrulda kedlis mxatvrobis konservacia,

1970-90-ian wlebSi ki arqiteqturis restavracia. 

imis gamo, rom RmrTismSoblis taZari araerTi samSeneblo fenis Semc-

veli arahomogenuri nagebobaa, seriozuli problemebi Seqmna sxva-

MARTVILI MOTHER OF GOD CHURCH, VII-XIX CC.

Contractor: International Art Center 

Matrvili Monastery, one of the earliest and most significant cultural centers

in Georgia is located between Tskhenistskali and Abashistkali rivers, on top

of a high hill. A huge oak-tree once had stood here- a worship place of hea-

then times. Generally the Church was used to build cult service building

just on old prayer plots and the same tradition was followed in this partic-

ular case, when in VII c a large Christian church was erected instead. 

Martvili Monastery comprises several buildings that are as follows: Mother of

God Assumption Church of the VII c that from the beginning had gained its fame

due to numerous sacred remains of saints preserved it its sacrarium; XI c minor

ancestral church of the house of Chikovani, and the Column of the same period. 

The Mother of God Assumption Church is a tetra-conch in shape with Mt-

skheta Holly Cross Monastery-type architecture, although many construc-

tional and wall painting layers of the church indicate to several rounds of

reconstructions and refurbishments the most influential of which were car-

ried out in X, XVI and XIX cc. They had significantly changed overall con-

figuration of the construction that currently more looks like a domed church

inscribed in the rectangle. Thus, despite the scholars has been studying the

church for a long time, still many details are to be clarified there. 

The latest restoration activities of the church were carried out in the second half

of the last century. The wall painting conservation was implemented in 1950-ies

and the church architecture has been consolidated and restored in 1970-90-ies. 

Because of the existence of several constructional layers, Mother of God As-

sumption Church is rather eclectic a building that have created serious troubles

throughout the restoration process. Obstacles were caused by different con-

structional specifications of great variety of building material used. Composition

dasxva dros gamoyenebuli masalis gansxvavebulma konstruqciulma

Tvisebebma. Catarebuli kvleviTi samuSaoebis safuZvelze SemuSavda

rekomendaciebi da ganisazRvra RmrTismSoblis taZris arqiteqtu-

ruli struqturisa da freskebis sakonservacio-sarestavracio me-

Todika, romelic safuZvlad daedo “arqiteqturis gadaudebeli

sareabilitacio samuSaoebis proeqtis” I etapis ganxorcielebas.

2008 wels Sesrulda taZris arqiteqturuli struqturis meore

rigis sareabilitacio samuSaoebi, romelic miznad isaxavda nagebobis

gumbaTis konstruqciis Semsubuqebas da mis gamagrebas. aRniSnuli sa-

muSaos gansaxorcieleblad: 

• gumbaTis kamaraze moixsna gviandeli kirduRabis mravaljeradi

danaSrevi, gaiwminda da gadailesa kiris xsnariT;

• moixsna gumbaTis spilenZis saxuravi;

• gumbaTis yelze moxda bzarebis ineqtireba da perangis Caankereba;

• gumbaTis xis Zveli dazianebuli sarkmlebi gamoicvala axali

liTonis sarkmlebiT, riTac eklesiis interieri ukve daculia at-

mosferuli naleqebis zemoqmedebisagan.

arqiteqturuli struqturis reabilitaciis paralelurad, Ses-

rulda RmrTismSoblis taZris moxatulobis konservacia. samuSao-

ebi Sesrulda samxreT, CrdiloeT da dasavleT afsidebSi, agreTve,

oTxive niSis e.w. sammeoTxedovani afsidebis 2-5 registrze.

dabzaruli da gafxvierebuli baTqaSis gamagrebis mizniT, dazianebis

adgilebi Seivso specialuri xsnariT, moixsna Zveli, 1956 wlis

restavraciis dros Sesrulebuli qimebi da Seicvala axliT, fer-

weruli fena gaiwminda zedapiruli WuWyisgan da gamagrda. 

of the church architecture and the wall painting conservation – restoration

methodology were defined and the respective recommendations issued, that

have formed a solid ground for elaboration and further implementation of the

first stage of the “Project for Martvili Mother of God Assumption Church Con-

structional Elements Emergency Rehabilitation Activities.”

the second stage of the church architecture rehabilitation was imple-

mented in 2008 when the activities were basically focused at reduction

of the church dome weight and its consolidation.  activities carried out

within the Projects’ scope were as follows: 

• Late-time lime mortar multilayer coating over the dome vault has beer re-

moved, the vault has been cleaned and coated with lime mortar solution; 

• Copper roof of the dome has been removed; 

• All cracks revealed on the dome barrel were injected and facing slabs

consolidated and/or anchored; 

• The dome barrel outdated wooden window-frames were removed and

new metal frames were arranged, thus securing the church against pen-

etration of atmospheric precipitations. 

In parallel to rehabilitation of the church architecture wall painting conservation

has also been implemented.  At this time frescoes in southern, northern and

western apses were consolidated as well as paintings performed in so called

the ¾-shape apses of all four niches, although the latter surfaces were restored

only partially-painting covering registers (sections) 2 to 5 in particular. 

For the purposes of consolidation of all weathered and cracked areas of

the plaster the special solution has been injected in all respective places

and clamps arranged during the restoration activities carried out in 1956

were removed and replaced with new ones. Wall painting surface has been

cleaned off soot and dust and consolidated. 

restavraciis procesi I The Restoration Activities in Progress restavraciis Semdgom I After Restoration
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zugdidis municipalitetis, sofel
korcxelis eklesiasTan damewyrili
zonis sayrdeni kedlis mowyoba

Semsrulebeli: Sps “vanti”

zugdidis raionis sofel korcxelis RmrTismSoblis saxelobis ek-

lesiis ageba odiSis saxelganTqmuli mTavris, levan dadianis sax-

elTanaa dakavSirebuli. XVII saukunis I naxevriT daTariRebuli

eklesia levan II-s ierusalimis jvris monastrisaTvis Seuwiravs. 

2007 wlis 25-26 ivniss, intensiuri naleqebis gamo, taZris aR-

mosavleT mxares, miwis didi masivi CamoiSala. aRmosavleT fasadis

garSemo niadagi erT metrzeRa iyo darCenili. arsebuli mdgomare-

oba Zegls dangrevis realur safrTxes uqmnida. dacicabovebuli ni-

adagis gamo SesaZlebeli iyo mTeli eklesia “gadmokidebuliyo”. 

problemis gadasaWrelad, Catarda taZris da borcvis kompleqsuri

Seswavla (geologia, konstruqcia, topografia, arqiteqturuli md-

gradoba), ris safuZvelzec momzadda korcxelis eklesiasTan

damewyrili zonis sayrdeni kedlis mowyobis proeqti. 

arsebul proeqtze dayrdnobiT, 2008 wels gamagrebiTi-sareabil-

itacio samuSaoebis I etapi ganxorcielda. kerZod, niadagi gaiburRa

14 metris siRrmeze da moewyo rkina-betonis ximinjebi;

samuSaoebi 2009 welsac gagrZelda – arsebul saZirkvelze 20 m.

simaRlis damcavi kedeli aigo. 

ARRANGEMENT OF THE ABUTMENT AGAINST 
THE LANDSLIDE ZONE NEXT TO KORTSKHELI 
CHURCH, ZUGDIDI MUNICIPALITY

Contractor: “Vanti” Ltd.

Construction of Mother of God church in the village of Kortslheli, Zugdidi

Municipality is directly related to the famous Grand Prince of the Principality

of Mengrelia – Levan Dadiani. Upon the Prince’s decision made shortly after

it had been built, this church of the first half of XVII c was donated to the

Jerusalem Holly Gross Monastery. 

A huge massive of earth collapsed west of the church, after the uninterrupted

heavy rainfalls on July, 25-26,2007.  Thickness of the ground remaining between

the eastern faced and the edge of the landslide zone was 1 meter only, putting

the entire monument under the real risk of total devastation or in better

case- threatening the church to hang over the steeply sloped earth. 

For the purposes of rescue of the monument both the church and the

hillock were studied by the complex combined group of experts in geology,

engineering, topography, architectural integrity and constructional firmness.

Based on the experts’ findings “The Kortskheli Church Landslide Area Abut-

ment Project” has been elaborated. 

First stage of consolidation and rehabilitation activities was carried out in 2008

in strict adherence to the Project conditions, when several 14 meter-deep bore-

holes were cut in the earth and armored concrete piles were constructed. 

Activities were continued in 2009 as well. A twenty meter-high protective

wall has been arranged over the basement constructed the previous year. 

korcxelis RmrTismoSoblis saxelobis eklesia I Kortskheli Church sayrdeni kedlis mowyobis procesi I Arrangement of the Abutment in Progress
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kvirikesa da ivlitas saxelobis 
eklesia, X-XI ss. mijna

Semsrulebeli: ind. mewarme “mixeil gelaSvili”

raWaSi, ambrolauridan daaxloebiT 12 km manZilze, mdinare xoteuras

marjvena sanapiroze, sofel kvirikewmindaSi wm. kvirikesa da ivlitas

saxelobis samnaviani bazilika mdebareobs. eklesia am xuroT-

moZRvruli tipis erTaderTi nimuSia raWaSi, ris gamoc igi gansaku-

Trebul yuradRebas imsaxurebs. 

1991 wlamde, nageboba myarad idga da mxolod mcire sareabilitacio sa-

muSaoebs saWiroebda. miwisZvris Sedegad ki eklesia Zlier dazianda:

mTlianad Camoiqca centraluri da gverdiTi navebis kamarebi, navTa ga-

myofi burjebi, fasadebis sapire wyobis udidesi nawili, gaCnda mraval-

saxovani gamWoli bzarebi, nagebobam dakarga konstruqciuli erTianoba. 

2007 wels sareabilitacio samuSaoebis I etapze Zegli gaiwminda nan-

grevi fenisagan, ris Sedegadac, taZris mTels perimetrze gamov-

linda orsafexuriani cokoli. Sesrulda fasadebisa da interieris

qvebis markireba. momzadda sruli saproeqto dokumentacia. 

2008 wels ki muSa proeqtis safuZvelze Sesrulda Semdegi: 

• aRdga centraluri da gverdiTi navebis kedlis wyoba da kamarebi;

• interierSi aRdga navTa gamyofi burjebi da TaRebi (arsebuli qvebiT);

• aRdga centraluri da gverdiTi navebis mcire konqebi arsebuli

Sirimis qvebiT;

• safasade qvebis 70% daubrunda Tavis adgils;

• centralur navze gaiTala da damontaJda kirqvis axali Taro karnizi;

• samxreTis fasadze verZis Tavis mrgvali qandakeba da kronSteinebi

daubrunda Tavis adgils;

• moewyo gadaxurva xis konstruqciebze, moTuTiebuli TunuqiT

lorfinis imitaciiT. 

dResdReobiT taZari sruladaa reabilitirebuli.

ST. KVIRIKE AND ST. IVLITA CHURCH, 
TUNE OF X-XI CC.

Contractor: Individual Entrepreneur  “Michael Gelashvili”

St. Kvirike and St. Ivlita three-nave basilica of stands in the village of Kvirikets-

minda, on the right bank of Khoteura River, in a distance of some 12 km from

the regional center of Ambrolauri, historical province of Racha. This is the only

monument with that kind of configuration in this part of Georgia, hence mak-

ing it worth of particular attention.  The monument had not been endangered

till 1991 and only minor refurbishment activities were required to maintain

its rather satisfactory state, but the earthquake that took place that year con-

siderably damaged the entire construction – all vaults of the central and lateral

naves, nave separating columns and most of the facade facing were destroyed,

walls were covered with numerous cracks of various severity. As a result the

monument lost its constructional firmness and integrity. 

On the first stage of the rehabilitation implemented in 2007 the monument

was freed of all loose and ruined sections and layers. Two-stair basement was

revealed on the whole perimeter of the building. All of the interior and the

facing stones were marked. The full-scale Project Documentation was prepared. 

activities carried out in 2008 in accordance with the Project Execution

Plan included: 

• Restoration of central and lateral nave vaults and missing sections of wall ma-

sonry; 

• Re-built of the nave separating columns and vaults (original stones were re-used); 

• Restoration of the central and lateral nave minor conchs with the existing

gallstone slabs; 

• Return to their initial place of up to 70% of facing stones; 

• Arrangement of the new limestone shelf –cornice over the entire central nave; 

• Restoration of the southern façade ram head round sculpture and cor-

bels; 

• Construction of the new wooden roofing frame and arrangement of

corrugated iron roof imitating the stone slabs. 

Currently the full-scale rehabilitation of the monument is completed. 

miwisZvrisgan dazianebuli eklesia I Damage Church from Earthquake aRdgenili eklesia I Restored Church

reabilitaciis procesi I The Rehabilitation Activities in progress
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mravalZalis wm. giorgis 
saxelobis eklesia, X-XI ss.

Semsrulebeli: i/m mixeil gelaSvili

mravalZalis wm. giorgis saxelobis eklesia onis maRalmTian sofelSi,

zRvis donidan 1840 metrzea aRmarTuli. XIX saukunis miwuruls eklesia

jvar-gumbaTovan nagebobas warmoadgenda, romelSic aRmosavleT mklavad

X-XI saukunis calnaviani eklesia iyo CarTuli. 1991 wels miwisZvris Sede-

gad, aramxolod XIX saukunis Senoba Camoiqca, aramed sagrZnoblad

dazianda Zveli nawili da aRmosavleT fasadis amave drois reliefebic.

2006 wels Zeglze sruli saproeqto dokumentacia momzadda, ris safuZ-

velzec 2008 wels sareabilitacio samuSaoebi ganxorcielda. kerZod:

• aRdga kamarebi taZris samkveTlosa da sadiakvneSi;

• gadayvanil iqna dasavleTis, CrdiloeTis, samxreTisa da aRmosav-

leTis kamarebi;

• aRdga qvis kibe interierSi;

• aRdga gumbaTqveSa kvadratis qvis TaRebi da afrebi;

• aRdga gumbaTis yelis sapire wyoba;

• fasadebi aRdga arsebuli da axlad gaTlili qvebiT;

• aRdga gumbaTis saxuravi moTuTiebuli TunuqiT, lorfinis imitaciiT. 

dResdReobiT, taZari sruladaa reabilitirebuli da masSi wirva-

locvis Catarebaa SesaZlebeli. 

MRAVALDZALI 
ST. GEORGE CHURCH, X-XI CC.

Contractor: Individual Entrepreneur “Michael Gelashvili”

Mravaldzali St. George church stands in the highland village of Oni District, on

the altitude about 1840 m above the sea level. This XIX c cross-shape domed

construction incorporates a single-nave church erected sometime at the turn

of X-XI cc that currently constitutes its eastern arm. Unfortunately both the

XIX c structure and the earlier segment of the church were affected by 1991

earthquake, when the former was ruined almost totally and the latter also suf-

fered considerable damages coupled with all old risings of the eastern façade. 

Comprehensive rehabilitation project documentation of the monument

was prepared in 2006 and the respective activities were carried out in

2008 in strict adherence to the given provisions. as a result the restored

segments of the church were as follows: 

• Vaults over the deaconry and credence alter ; 

• Western, northern, southern and eastern vaults; 

• Stone ambo in the interior ; 

• All stone vaults and pendentives of sub-dome square; 

• Dome barrel facing; 

• Facades, where all the missing parts were predominantly re-built with

the original stones and newly hewn ones; 

• Corrugated iron roof over the dome, imitating the stone slab roofing. 

Currently the church is fully rehabilitated and readily available for common services. 

samreklos zarebi I Bells for the Bell-Tower

sarestavracio samuSaoebis procesi I Rehabilitation works in Progress

1991 wlis miwisZvrisgan dazianebuli eklesia

Damage Church from Earthquake, 1991

eklesiam Tavdapirveli saxe daibruna I The Church was returned to original expression
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zemo krixis mTavarangelozTa 
saxelobis eklesia, X s.

Semsrulebeli: kavSiri “Zveli saqarTvelo”

raWaSi, ambrolauris raionis, sof. zemo krixSi mdebare X s mTava-

rangelozTa saxelobis darbazuli eklesia arqiteqturisa da ma-

Ralmxatvruli Rirebulebis freskuli ferweriTaa cnobili. amas

garda, eklesiis fasadica da interieric mdidruladaa morTuli Cu-

qurTmovani, zogan ki qandakovani samkauliT. 

1991 wlis miwisZvris Sedegad Zegli TiTqmis mTlianad daingra. sav-

alalo mdgomareobaSi aRmoCnda ferwerac. moxatulobis fragmen-

tebi SemorCa mxolod samxreTis kedelze da sakurTxevelSi. 

gadawyda, gamagreba-aRdgenis pararelurad Catarebuliyo ferweris

konservacia. Sedegad:

• gamagrda SemorCenili mxatvrobis mTeli zedapiris saRebavis fena;

• moxda kedels mocilebuli baTqaSis ineqtireba;

• saWiroebis SemTxvevaSi moxda baTqaSis qimebis gamocvla; 

• gakeTda Catarebuli samuSaoebis grafikuli dokumentacia.

ARCHANGELS CHURCH 
OF ZEMO KRIKHI, X C.

Contractor: “Ancient Georgia” Union

The Archangels single nave church of X c. located in Zemo Krilhi village, Am-

brolauri District, historical province of Racha is famous for its specific architec-

tural values and highly artistic wall painting. Besides, the facades and the interior

of the church are richly adorned with fretwork and sculptural decorations. 

The 1991 earthquake almost totally devastated the monument, together with

its wall painting that has perished but the southern wall and the sanctuary. 

the decision was made to carry-out conservation of the survived part

of wall painting in parallel to reconstruction and consolidation of the

monument’s architecture.  as a result: 

• The entire surface of the survived wall painting was consolidated; 

• All sections of the interior with plaster separated from the wall surface

were injected; 

• Wherever necessary all old clamps consolidating wall plaster were

changed and new ones were fixed; 

• All implemented activities were graphically documented. 

mimdinare sakonservacio samuSaoebi I Conservation works are in progress
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kviprosi, Ralias monastris
arqeologiur-kvleviTi 
samuSaoebis gagrZeleba

Ralias (kviprosi) Zveli qarTuli monastris naSTebis arqeologiu-

rad gaTxra-Seswavlis mizniT 2006 da 2007 wlis gazafxulsa da Se-

modgomaze ganxorcielda TiToTviani sami savele eqspedicia

(eqspedicias xelmZRvanelobda i. gagoSiZe). 

stratigrafiuli monacemebisa da arqeologiuri masalis analizis

safuZvelze moxerxda Ralias monastris mSeneblobis ramdenime eta-

pis daTariReba (X-XI, XII-XIII, XIV ss.), gairkva, rom monasteri sabo-

lood daingra XVI saukuneSi da rom monastris arsebobis bolomde

iq qarTveli monazvnebi moRvaweobdnen.

2008 wlis 1 aprilidan 29 maisis CaTvliT, kunZul kviprosze, pafosis

eparqiaSi, sofel Raliadan 5 km-Si mdebare X s-is qarTul monas-

terSi Catarda me-4 arqeologiuri eqspedicia, romelic wina wlebis

msgavsad dafinansda kulturuli memkvidreobis saxelmwifo pro-

gramis farglebSi. gaTxrebs awarmoebda saqarTvelos erovnuli mu-

zeumis kompleqsuri eqspedicia (xelmZR. ist. mec. doqt. daviT

mindoraSvili). 

eklesiis samxreTiT mimdebare farTobis gaTxrebisas gaiwminda didi

moculobis (10X3X5 m) XII s-Si agebuli wylis auzi. amave teritoriaze

gamovlinda X-XI ss. sameurneo daniSnulebis ormoebi (xaroebi), ro-

melTa kedlebi TixiT iyo molesili. ormoebze daSenebuli iyo XVII-

XVIII ss. sacxovrebeli nagebobebi. am periodSi eklesia ukve aRar

funqcionirebda.

arqeologiuri masala, aseve, moicavda sxvadasxva periodis (XI-XVIII

ss.) Tixis WurWlebs, romelTagan zogierTze gvxvdeba berZnuli da

qarTuli warwerebi. gansakuTrebul interess iwvevs sameurneo or-

moebSi gamovlenili X-XII ss. keramikuli nawarmi. gaTxrebisas aR-

moCnda XIV-XV ss. 29 moneta, romlebic ekuTvnoda kunZulis mmarTvel

luzianel Ta dinastias. didi raodenobiTaa gamovlenili minis, maT

Soris veneciuri minis nawarmi. gvxvdeba sxvadasxva daniSnulebis rki-

nis, brinjaos, qvisa da Zvlis nivTebi. taZris arqiteqtura da gaTx-

rebisas gamovlenili artefaqtebi Zalze saintereso masalas iZleva

Suasauku neeb Si sazRvargareT arsebuli qarTuli sasuliero da kul-

turul-saganmanaTlebo centrebis,  agreTve, qarTul-kviprosuli

urTierTobebis Sesaswavlad.

CONTINUATION OF ARCHAEOLOGICAL 
EXCAVATIONS AND RESEARCH OF 
GHALIA MONASTERY, REPUBLIC OF CYPRUS 

For the purposes of excavation and research of remains of an ancient Geor-

gian monastery of Ghalia three consecutive one month-long each archaeo -

logical expeditions headed by Dr. Jylon Gagoshidze were sent on Cyprus in

late 2006 and in spring and autumn of the following year. 

Based on stratigraphycal data and archaeological findings definition of several

construction phases of Galia monastery became possible. Initial layers of

the monastery were dated beck to the turn of X-XI cc, followed by the re-

mains of XII-XIII and XIV centuries. It was clarified that final devastation of

this safe heaven took place in XVI c and that Georgian monks served here

till the very end of its existence. 

The plot with the remains of X c Georgian monastery, located in a distance

of 5 km from the village of Galia, Paphos Eparchy, Sayprus was again covered

with the net of tranches cut during the forth round of archaeological ex-

pedition carried out within the period of April 1– May 29, 2008 and funded

through the State Programme for Cultural Heritage just same as all previous

rounds. Excavations were implemented by the combined multidisciplinary

expedition of Georgian National Museum headed by PH. D. David Mindo-

rashvili. 

A large potable water reservoir (10X3X5 m.) of XII c was unearthed during

the excavations of the area south of the church. Several grain storing pits

of X-XI with clay plastered walls were found on the same area. Several res-

idential buildings of XVII-XVII cc were erected over those pits. As it has al-

ready been noted the monastery had ceased functioning by that time. 

Archeological findings comprised of pottery shreds of different periods (XI-

XVIII cc) some of which had inscriptions in Georgian and Greek. Pottery

revealed in the grain storing pits dated back by X-XII cc is the most inter-

esting of all other artifacts. 29 pieces of coins of XIV-XV coined during the

reign of Lucian Dynastywere found as well. Glass artifacts being considerable

part of archaeological findings include some pieces of Venetian origin. Iron,

bronze, stone and bone things of various destinations were found as well.

The revealed architecture of the monastery coupled with the artifacts found

through the excavations provide highly interesting material and data on me-

dieval Georgian spiritual-educational centers located oversees and will be

also helpful for better understanding of Georgian-Cyprian relations. 
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sajaro samarTlis iuridiuli 
piris - saqarTvelos kulturuli 
memkvidreobis dacvis erovnuli 
saagentos Camoyalibeba

saqarTvelos kulturuli memkvidreobis movla-patronobis, kul-

turuli memkvidreobis nimuSebiT mdidari teritoriebis efeqturi

marTvis, qarTuli kulturis kvlevisa da popularizaciis xelSewyo-

bis mizniT saqarTvelos prezidentis 2008 wlis 3 noembris # 533

brZanebulebiT “sajaro samarTlis iuridiuli piris Sesaxeb” saqarT-

velos kanonis me-5 muxlis me-2 punqtis “b” qvepunqtis Sesabamisad,

reorganizacia Cautarda sajaro samarTlis iuridiul pirebs: 

• stefanwmindis istoriuli muzeumi, 

• didi mcxeTis arqeologiuri saxelmwifo muzeum-nakrZali; 

• varZiis istoriul-arqiteqturuli muzeum-nakrZali;

• ufliscixis istoriul-arqiteqturuli muzeum-nakrZali; 

• kldekaris istoriul-arqiteqturuli muzeum-nakrZali;

• qsnis xeobis istoriul-arqiteqturuli muzeum-nakrZali; 

• parmen zaqaraias saxelobis noqalaqevis arqiteqturul-arqiteq-

turuli muzeum-nakrZali;

• eqvTime TayaiSvilis saxelobis guriis arqeologiuri muzeum-nakrZali; 

• didi liaxvis xeobis saxelmwifo muzeum-nakrZali;

• gonio-afsarosis arqeologiur-arqiteqturuli muzeum nakrZali;

• quTaisis istoriul-arqiteqturuli muzeum-nakrZali;

• petra-cixis arqeologiur-arqiteqturuli muzeum-nakrZali; 

• borjomis mxareTmcodneobis muzeumi;

• niko firosmanaSvilis saxelmwifo muzeum-nakrZali.

aRniSnuli muzeum-nakrZalebis bazaze ki Seiqmna sajaro samarTlis

iuridiuli piri – saqarTvelos kulturuli memkvidreobis dacvis

erovnuli saagento, romelic warmoadgens maT samarTalmemkvidres. 

saagento ganixorcielebs muzeum-nakrZalebis, kulturuli memkvidreobis

uZravi da moZravi Zeglebisa da obieqtebis aRricxvas, dacvas, movla-pa-

tronobas da popularizacias; samecniero kvleviTi, sakonsultacio da

saeqsperto saqmianobis marTvis xelSewyobas; axali teqnologiebis Seqm-

nas, analizsa da danergvas; saerTaSoriso TanamSromlobis ganviTarebas;

kulturuli memkvidreobis Zeglebis da eqsponatebis yovelmxriv Seswav-

lasa da maTi istoriuli, mecniereuli da mxatvruli Rirebulebebis gan-

sazRvras; kvlevasa da popularizacias; kulturuli memkvidreobis Sesaxeb

samecniero naSromebis momzadebas publikaciisaTvis; kulturuli memkvi-

dreobis Zeglebisa da obieqtebis fiqsaciasa da inventarizacias; kultu-

ruli memkvidreobis Zeglze da obieqtebze Casatarebeli kvleviTi da

sareabilitacio samuSaoebis proeqtebis meTodologiur eqspertizas;

kulturul-saganmanaTleblo da turistuli programebis momzadebasa da

ganxorcielebas kulturuli memkvidreobis popularizaciis da Semecnebis

mizniT. 

ESTABLISHMENT OF THE LEGAL ENTITY 
OF THE PUBLIC LAW – NATIONAL 
AGENCY FOR CULTURAL HERITAGE 
PRESERVATION OF GEORGIA 

The Legal Entities of the Public Law of Georgia, reorganized in accordance

with the provisions of November, 3, 2003 Decree No. 533 of the President

of Georgia and Sub-paragraph “B” Paragraph 2, Article 5 of the Law of

Georgia “On the Legal Entity of the Public Law” and for the purposes of

taking care and protection of cultural heritage of Georgia, effective man-

agement of areas rich with the monuments of cultural heritage, facilitation

of studies in the field of Georgian culture and its promotion, are as follows: 

• Stephantsminda History Museum

• State Archaeological Museum-Resort of the Great Mtskheta; 

• Vardzia Historical-Architectural Museum-Reserve; 

• Uplistsikhe Historical-Architectural Museum-Reserve; 

• Kldekari Historical-Architectural Museum-Reserve; 

• Ksani Gorge Historical-Architectural Museum-Reserve; 

• Parmen Zakaraia Nokalakevi Architectural-Archaeological Museum-Re-

serve; 

• Ekvtime Takhaishvili Guria Archaeological Museum-Reserve; 

• Dili Liakhvi Goerge State Museum-Reserve;

• Gonio-Apsarosi Architectural-Archaeological Museum-Reserve;

• Kutaisi Historical-Architectural Museum-Reserve;

• Petra Fortress Architectural-Archaeological Museum-Reserve; 

• Borjomi Local History Museum; 

• Niko Pirosmanishvili Museum-Reserve. 

The Legal Entity of the Public Law – national agency for Cultural heritage

Preservation of georgia has been established on the bases of the listed

above organizations, that henceforth is their legal successor. 

The Agency will provide protection of  Museum-Reserves, moveable and

immoveable monuments of cultural heritage, their care, safety and promo-

tion; registration and inventory of museum goods and their promotion;

scien tific researches, consultations and expertise, creation of new technolo-

gies, their analyses and implementation; facilitation and promotion of inter-

national cooperation and comprehensive study of monuments of cultural

heritage, determination, research and promotion of their historical, scientific

and artistic values; preparation and publication of scientific works in regard

of monuments of cultural heritage; registration and inventory of monuments

of cultural heritage; methodological expertise of the projects elaborated

for the purposes of research and rehabilitation of cultural heritage; prepa-

ration of cultural-educational and touristic programmes aimed at promotion

and better understanding of cultural heritage. 

muzeum-nakrZalebis bileTebis axali dizaini I Brand New tickets for Museum-Reserves

sainformacio/sareklamo banerebi – mcxeTis kulturuli memkvidreobisa 

da arqeologiuri muzeumis rekonstruqciis proeqtis Sesaxeb

Publicity Banners about cultural heritage of Mtskheta and Archaeological museum Reconstruction Project



220

kulturuli memkvidreobis dacvis 2008 wlis saxelmwifo programa I 2008 State programme for cultural heritage preSerVatioN

kulturuli memkvidreobis dacvis sabWo I CULTURAL HERITAGE PROTECTION COMMITEE

kulturuli memkvidreobis 
dacvis sabWo

moqmedi kanonmdeblobis Sesabamisad saqarTvelos kulturis, Ze-

glTa dacvisa da sportis saministro kulturuli memkvidreobis

dacvis sferoSi qvemoaRniSnul saqmianobas axorcielebs dargobrivi

qvekomisiebisa da mowveuli eqspertebis monawileobiT:

• uZravi Zeglebisa da Zeglis niSnis mqone obieqtebze Casatarebeli

samuSaoebis saproeqto winadadebebis ganxilva da Sesabamisi ne-

barTvebis gacema;

• uZravi Zeglebis statusis miniWeba da moxsna;

• dacviTi zonebis dadgena;

• dacviT zonebSi calkeuli Senoba-nagebobebis rekonstruqcia-

axalmSeneblobebi (garda Tbilisisa da baTumisa), monumenturi

saxviTi xelovnebis Zeglebze da Zeglis niSnis mqone obieqtebze

Casatarebeli samuSaoebis winasaproeqto winadadebebisa da proe-

qtebze Sesabamisi gadawyvetilebebis miReba;

• moZravi Zeglebis, Zeglis niSnis mqone obieqtebis da sxva moZrav kultu-

rul faseulobebze samuSaoTa Catarebis nebarTvebi, aseve, moZravi Ze-

glebis statusis miniWebisa da moxsnis Sesaxeb gadawyvetilebebis miReba.

“kulturuli memkvidreobis Sesaxeb” saqarTvelos kanonis me-5 mux-

lis me-4 punqtis, saqarTvelos mTavrobis 2004 wlis 27 maisis #42

dadgenilebiT damtkicebuli, saqarTvelos kulturis, ZeglTa dac-

visa da sportis saministros debulebis me-9 muxlisa da “kulturuli

memkvidreobis dacvis sabWos debulebis damtkicebis Sesaxeb” saqarT-

velos kulturis, ZeglTa dacvisa da sportis ministris 2007 wlis

22 oqtombris #3/192 brZanebis Sesabamisad:

CULTURAL HERITAGE 
PROTECTION COMMITTEE

As envisaged within the respective Georgian Legislation the Ministry of Cul-

ture, Monuments Protection and Sport of Georgia will implement its activ-

ities in the field of protection of cultural heritage through the system of

respective specialized sub-commissions and through the practice of invita-

tion of the outsource experts. The activities will cover spheres as follows: 

• Consideration of Project Proposals for implementation of the respective

works on the immoveable monuments of cultural heritage and on ob-

jects with the signs of monument and issue of the respective Permits; 

• Granting and cancelling the statute of the Immoveable Monument of

Cultural Heritage; 

• Determination of the protected zones; 

• Reconstruction of the existing and construction of the new buildings within

the protected zones (except Tbilisi and Batumi), consideration of Project Pro-

posals for the implementation of the respective works on the monuments of

monumental art and on objects with the signs of monument of the monu-

mental art and making the respective decision regarding the proposed Projects; 

• Issue of Permits of Work on the moveable monuments of cultural heritage

or the objects with the sighs of moveable monument of cultural heritage and

other moveable cultural values, as well as decision making in regards of granting

and cancelling the statute of the Moveable Monument of Cultural Heritage.

In accordance with the provisions of Paragraph 4, Article 5 of “The Law of Georgia

on Cultural Heritage” and of Article 9 of the Regulations of the Ministry of Culture,

Monuments Protection and Sport of Georgia approved by May, 27, 2004 Decree

No. 42 of the Government of Georgia and October, 22, 2007 Order No. 3/192 of

the Ministry of Culture, Monuments Protection and Sport of Georgia “On Approval

of the Regulations of the Cultural Heritage Protection Committee” the Cultural

Heritage Protection Committee Sub-Commissions and their staff are as follows.

winaqristianuli da Sua saukuneebis kulturuli memkvidreobis uZrav ZeglTa seqciis sxdoma

Staff Meeting of the Section of Immoveable Monuments of Pre-Christian and Medieval Cultural Heritage
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ministri nikoloz vaCeiSvili

ministris moadgile levan daviTuliani

ministris moadgile daviT anRulaZe 

departamentis direqtori leila TumaniSvili

departamentis direqtoris moadgile paata gafrindaSvili

ministris samdivnos ufrosi ina avaliani

PR samsaxuris ufrosi naTia muraCaSvili

iuridiuli samsaxuris ufrosi Tea oniani

strategiuli dagegmvisa da evropuli 

TanamSromlobis sammarTvelo

sammarTvelos ufrosi irma doliZe

mTavari specialistebi vera SaniZe 

marina qvariani

paata doliZe

mariam kilaZe

irakli metreveli

specialisti nino raminiSvili

uZravi Zeglebis, arqeologiisa 

da daculi zonebis sammarTvelo

sammarvelos ufrosi maia SaviSvili

mTavari specialistebi zviad batiaSvili

diana boloTaSvili

qristine darCia

giga misriaSvili 

specialistebi eka gurgeniZe

ia WumburiZe

monitoringisa da prevenciuli 

konservaciis sammarTvelo

sammarTvelos ufrosi nikoloz anTiZe

mTavari specialistebi gogi gordrlaZe

maia silagaZe

daviT tyeSelaSvili

vaJa SatberaSvili

muzeumebisa da moZravi Zeglebis sammarTvelo

sammarTvelos ufrosi Tea paiWaZe

mTavari psecialistebi mariam burWulaZe

irine goginaSvili

daviT kalandia

maka soxaZe

klara qaraia

qeTevan qarTveliSvili

sainformacio sistemebis sammarTvelo

sammarTvelos ufrosi Tengiz kodua 

mTavari specialistebi lali maZRaraSvili

specialistebi madona gagoSiZe

neli grigolia

nora TigiSvili

rezo kosinenko

eqspertizis sammarTvelo 

sammarTvelos ufrosi irine sabaSvili  

mTavari specialistebi ekaterine maisaia

maia mamulaSvili

manana firaniSvili

TinaTin cikariZe 

specialisti xaTuna xaratiSvili

administraciuli departamenti

departamentis direqtori zurab miminoSvili

departamentis direqtoris moadgile gela bukia

mTavari specialistebi: eTer kiknaZe

irma beriZe

specialistebi: nino metreveli

lia demetraSvili

finansebisa da Sesyidvebis sammarTvelo

sammarTvelos ufrosi diana davlianiZe

mTavari specialistebi meri SaverdaSvili

oliko goCiaSvili

Sorena WilaSvili

vladimer RuduSauri

barbare fofxaZe

ekaterine cixiseli

sabuRaltro aRricxva-angariSgebis sammarTvelo

sammarTvelos ufrosi mariam yarsimaSvili

mTavari specialistebi dali liparteliani

elene cicqiSvili

vasil kvantaliani

specialisti lamara beqaSvili

teqnikuri uzrunvelyofis sammarTvelo

sammarTvelos ufrosi nikoloz memaniSvili

mTavari specialistebi vasil mestviriSvili

mamuka koWlamazaSvili

gia yifSiZe

specialistebi eremia grigalaSvili

larisa maxaTaZe

naTela kakabaZe

mZRolebi daviT dalaqiSvili                 

goCa goreliSvili

alik varteresiani

hamlet petrosiani

gaga murcxvalaZe

saqarTvelos istoriul ZeglTa 

dacvisa da gadarCenis fondi

fondis Tavmjdomare zurab xvedeliZe

fondis koordinatori mamuka CxaiZe

fondis TanamSromeli ana juReli

Mr. Nickoloz Vacheishvili Minister

Mr. Levan davituliani Deputy-Minister

Mr. David Andguladze Deputy-Minister

Ms. Leyla Tumanishvili Department Director

Mr. Paata Gaprindashvili Deputy-Department Director

Ms. Inna Avaliani Secretariat Chief Executive to the Minister

Ms. Natia Murachashvili Head of Public Relations

Ms. Thea Oniani Legal Services Chief

StratEgiC PLanning anD EuroPEan 
CooPEration SECtion

Ms. Irma Dolidze Section Chief

Ms. Vera Shanidze Lead Expert

Ms. Marina Kvariani Lead Expert

Mr. Paata Dolidze Lead Expert

Ms. Mariam Kiladze Lead Expert

Mr. Irakli Metreveli Lead Expert

Ms. Nino Ramishvili Expert

iMMovEaBLE MonuMEntS,  arChaEoLogy
anD ProtECtED ZonES SECtion

Ms. Maia Shavishvili Section Chief

Mr. Zviad Batiashvili Lead Expert

Ms. Diana Bolotashvili Lead Expert

Ms. Kristine Darchia Lead Expert

Mr. Gia Misriashvili Lead Expert

Ms. Eka Gurgenidze Expert

Ms. Iya Chumburidze Expert

Monitoring anD PrEvEntivE 
ConSErvation SECtion

Mr. Nickoloz Antidze Section Chief

Mr. Giorgi Gordeladze Lead Expert

Ms. Maia Silagadze Lead Expert

Mr. David Tkheshelashvili Lead Expert

Mr. Vazha Shatverashvili Lead Expert

MuSEuMS anD MovEaBLE MonuMEntS SECtion

Ms. Thea Paichaze Section Chief

Ms. Mariam Burchuladze Lead Expert

Ms. Irine Gogiashvili Lead Expert

Mr. David Kalandia Lead Expert

Ms. Maka Sokhadze Lead Expert

Ms. Klara Karaia Lead Expert

Ms. Ketevan Kartvelishvili Lead Expert

inforMation tEChnoLogiES SECtion

Mr. Tengiz Kodua Section Chief

Ms. Lali Madzgharashvili  Lead Expert

Ms. Madona Gagoshidze Expert

Ms. Neli Grigolia Expert

Ms. Nora Tigishvili Expert

Mr. Rezo Kosinenko Lead Expert

ExPErtiSE SECtion

Ms. Irine Sabashvili Section Chief

Ms. Ekaterine Maisiaia Lead Expert

Ms. Maia Mamulashvili Lead Expert

Ms. Manana Phiranishvili Lead Expert

Ms. Inatin Tsiskaridze Lead Expert

Ms. Khatuna Kharatiashvili Expert

aDMiniStrativE DEPartMEnt

Mr. Zurab Miminoshvili Department Director

Mr. Gela Bukia  Department Deputy-Director

Ms. Eter Kiknadze Lead Expert

Ms. Irma Beridze Lead Expert

Ms. Nino Metreveli Expert

Ms. Liya Demetrashvili Expert

finanCE anD PurChaSE SECtion

Ms. Diana Davlianidze Section Chief

Ms. Meri Shaverdashvili Lead Expert

Ms. Oliko Gochiashvili Lead Expert

Ms. Shorena Chilashvili Lead Expert

Mr. Vladimer Ghudushauri Lead Expert

Ms. Barbare Popkhadze Lead Expert

Ms. Ekaterine Tsikhiseli Lead Expert

aCCounting anD tax SECtion

Ms. Mariam Kharsimashvili Section Chief

Ms. Dali Liparteliani Lead Expert

Ms. Elene Tsitskishvili Lead Expert

Mr. Vasil Kvantaliani Lead Expert

Ms. Lamara Bekashvili Expert

tEChniCaL SuPPort SECtion 

Mr. Nikoloz Memanishvili Section Chief

Mr. Vasil Mestvirishvili Lead Expert

Mr. Mamuka Kichlamazashvili Lead Expert

Mr. Gia Kipshidze Lead Expert

Mr. Jeremiah Grigalashvili  Expert

Ms. Larisa Makhatadze Expert

Ms. Natela Kakabadze Lead Expert

Drivers: Mr.  David Dalakishvili

Mr.  Gocha Gorelashvili

Mr.  Alik Var teresiyan 

Mr.  Hamlet Petrosiyan 

Mr.  Gia Murtskhvaladze

gEorgian hiStoriCaL MonuMEntS 
ProtECtion anD rESCuE founDation

Mr. Zurab Khvedelidze Foundation Chairman

Mr. Mamuka Chkhaidze Foundation Coordinator

Ms. Anna Jugheli Foundation Employee
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